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& Przepisy bezpieczenstwa

Uwaga: Przed przystapieniem do pracy
nalezy dokladnie przeczytac instrukcje
obstugi oraz zapoznac¢ sie z elementami
sterujacymi i prawidiowa obstuga
urzadzenia. Nalezy starannie
przechowywac niniejsza instrukcje
obstugi do dalszego zastosowania.
Przed pierwszym uruchomieniem
urzadzenia nalezy poprosi¢ o
zademonstrowanie sposobu pracy.

Nalezy przeczyta¢ instrukcje obstugi.

Niebezpieczenstwo — obracajace sie noze!
W czasie pracy urzadzenia nie wolno
wktadaé rgk ani nég do otworéw
znajdujacych sie w urzadzeniu.

Przed przystgpieniem do jakichkolwiek prac
przy nozu tnacym, urzadzenie nalezy
wytaczy€ i wyjaé wtyczke z gniazda. W
przypadku uszkodzenia lub przeciecia
przewodu podczas pracy, nie dotykac go,
lecz natychmiast wyjac wtyczke z gniazdka
zasilajgcego. Nie wolno uzywac urzadzenia
z uszkodzonym przewodem.
) Nie uzywac urzadzenia, jezeli w
é bezposredniej bliskosci znajduja sie osoby
postronne. Przebywajace w poblizu osoby
lﬂril postronne powinny zachowaé bezpieczna
odlegto$¢ od urzadzenia.
Nie dotyka¢ zadnej z czesci urzadzenia
Y2 2| przed ich catkowitym zatrzymaniem sig.

Nie wolno wystawia¢ urzadzenia na
dziatanie deszczu. Przechowywaé
urzadzenie tylko w suchych
pomieszczeniach.

Do pracy zaktadac¢ rekawice ochronne,
stabilne obuwie robocze i diugie spodnie.

Przez caly czas pracy z

urzadzeniem stosowac okulary

ochronne i $rodki ochrony stuchu.
Kasacja niniejszego produktu powinna sie

X[ | odby¢ w sposéb bezpieczny dla srodowiska
naturalnego.

Podczas pracy urzadzenia nie wkladac rak do
leja zatadowczego 1 ani do otworu
wylotowego 8. Urzadzenie dziata jeszcze przez
kilka sekund po wytaczeniu.

Przed pierwszym uruchomieniem urzadzenie
powinno zosta¢ zmontowane zgodnie z
zataczonymi wskazéwkami.

i

W celu podwyzszenia stopnia bezpieczenstwa
uzytkowania zaleca sie uzywanie wytacznika
réznicowo-pradowego ochronnego Fl (RCD) z
pradem wytgczajacym wyzwalajagcym nie wigkszym
niz maksymalnie 30 mA. Przed kazdym uzyciem
nalezy sprawdzi¢ wytacznik ochronny FI (RCD).

Stosowac tylko przedtuzacze przeznaczone do
uzytku na zewnatrz i zabezpieczone przed
rozbryzgami wody.

Nie dotykac wtyczki ani gniazdka elekirycznego
mokrymi rekami.

Nie najezdza¢ na przewdd, nie zgniata¢ go ani nie
naciagac.

Urzadzenie nie moze by¢ stosowane przez osoby
(wliczajac w to dzieci) nie w petni sprawne fizycznie,
psychicznie, z ostabionym wzrokiem lub stuchem,
lub takie, ktérych doswiadczenie lub wiedza sa
niewystarczajace — jezeli osoby takie nie znajdujg
sie pod nadzorem oséb odpowiedzialnych za ich
bezpieczenstwo lub jezeli nie zostaty one
poinstruowane, jak nalezy obchodzi¢ sig z
urzadzeniem.

Dzieci powinny znajdowac sie pod nadzorem, a
urzadzenie zabezpieczone w taki sposéb, zeby nie
mogly sie one nim bawic.

Osoby postronne i zwierzeta nie mogg znajdowac
sie w odlegtosci blizszej niz trzy metry od strefy
zasiegu pracy sekatora. Osoba obstugujaca
odpowiedzialna jest za osoby trzecie znajdujace sie
w poblizu.

Firma Bosch gwarantuje bezawaryjna prace
urzadzenia tylko w przypadku stosowania
oryginalnego osprzetu, przewidzianego dla danego
typu urzadzenia.

Nie nalezy dokonywac préb uruchomienia
urzadzenia i rozpoczyna¢ z nim pracy przed
zapoznaniem sig z instrukcja obstugi.

Nie nosi¢ luznej odziezy, zwisajacych troczkéw oraz
krawatow.

Uzywac urzgdzenia tylko na wolnym powietrzu, na
stabilnym, poziomym podtozu, w bezpiecznej
odlegtosci od $cian i innych obiektéw statych.

Nie stosowa¢ urzadzenia na wybrukowanym lub
zwirowym podtozu. Materiat wyrzucany z
urzadzenia moze spowodowaé obrazenia.

Przed uruchomieniem urzadzenia sprawdzi¢, czy
wszystkie $ruby, nakretki i inne elementy mocujace
sag dokrecone i czy urzagdzenia zabezpieczajace i
ostony sa prawidtowo zamontowane. Wymieni¢
uszkodzone lub nieczytelne tabliczki z
ostrzezeniami i wskazéwkami.

Przed uruchomieniem urzadzenia upewnic¢ sig, ze
lej zatadowczy jest pusty.
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Pamietac o tym, by twarz i inne czesci ciata
znajdowaly sie w bezpiecznej odlegtosci od leja
zatadowczego.

Zwracac¢ szczeg6ing uwage, aby rece lub inne
czesci ciala, a takze odziez nie dostaly sie do leja
zatadowczego lub otworu wylotowego, ani nie
znajdowaty si¢ w poblizu wszelkich ruchomych
czesci urzadzenia. Przed przystapieniem do
zaktadania lub zdejmowania worka wytaczyé
urzadzenie.

Podczas pracy nalezy caly czas dbac o stabilng
pozycje, dobre podparcie stép i zapewnienie
réwnowagi. Nie pochyla¢ sie nad pracujacym
urzadzeniem.

W czasie fadowania materiatu do urzadzenia nie
nalezy nigdy stawac wyzej, niz podstawa
rozdrabniarki.

Podczas pracy nalezy zawsze stawa¢ poza
zasiegiem materiatu wyrzucanego przez
urzadzenie.

W czasie tadowania urzadzenia zwracaé
szczeg6Ing uwage na to, aby do leja zatadowczego
nie dostaly sie kawatki metalu, kamienie, butelki,
puszki i inne podobne przedmioty.

W przypadku, gdy néz natrafit na jaki$ przedmiot
lub, gdy urzadzenie zaczyna wydawac nietypowe
odgtosy lub drgaé¢ w nietypowy sposaéb, nalezy je
natychmiast wytaczy¢ i poczekaé na catkowite
unieruchomienie mechanizmu tnacego. Wyjac
wtyczke z gniazda sieciowego i wykonaé
nastepujace czynnosci:

— sprawdzi¢, czy urzgdzenie nie jest uszkodzone
— wymieni¢ lub naprawi¢ uszkodzone elementy

— skontrolowaé, czy zadne elementy nie sa
poluzowane i dokreci¢ je w razie potrzeby.

Jezeli uzytkownik urzadzenia nie posiada
niezbednego wyksztafcenia, nie powinien prébowac
dokonywaé napraw urzadzenia.

Nie dopusci¢ do zbierania sie obrobionego
materiatu w kanale wylotowym. Mogtoby to
spowodowac zablokowanie si¢ urzagdzenia i wyrzut
nagromadzonego materiatu przez lej zatadowczy.
Jesli urzadzenie sig zapcha, nalezy je wytaczy€ i
poczekaé, az mechanizm tngcy catkowicie sie
zatrzyma. Przed przystapieniem do usuwania
odpadkow nalezy wyjaé wtyczke z gniazda
sieciowego.

Wszystkie urzadzenia zabezpieczajace i ostony
urzadzenia powinny byé zawsze zamontowane i w
petni sprawne.

Nie wolno zmieniac liczby obrotéw silnika. W
przypadku probleméw dotyczacych pracy silnika,
skontaktowac sig z serwisem firmy Bosch.

Otwory wentylacyjne powinny by¢ zawsze drozne,

by nie doprowadzi¢ do uszkodzenia silnika lub
pozaru.

i

Nie przenosi¢ urzadzenia, jezeli silnik pracuje.

Przed opuszczeniem miejsca pracy nalezy wytaczy¢
urzadzenie, odczekaé az mechanizm tnacy
zatrzyma sie i wyja¢ wtyczke z gniazdka.

Nie przechyla¢ wtaczonego urzadzenia.
Konserwacja i przechowywanie

W celu dokonania czynnosci serwisowych,
kontroli, odstawienia do przechowania lub
wymiany osprzetu nalezy wytaczy¢ urzadzenie,
wyjac wtyczke z gniazda sieciowego i poczekac,
az urzadzenie ochtodzi sig. Przed przystapieniem
do jakichkolwiek inspekciji, regulacii itp., upewnié
sig, ze wszystkie elementy ruchome catkowicie
zatrzymaly sie.

Urzgdzenie nalezy odpowiednio konserwowac i
utrzymywac je w czystosci.

Ze wzgledu na wtasne bezpieczenstwo nalezy
wymienia¢ zuzyte lub uszkodzone elementy.
Upewnic sig, ze czesci zamienne zostaty
sprawdzone i zatwierdzone przez firme Bosch.

Jesli stosowany jest przediuzacz, powinien on
by¢ co najmniej takiej klasy, jak przewdd
zasilania podtaczony do urzadzenia.
Regularnie sprawdza¢, czy przewod zasilania i
przedtuzacz nie sg uszkodzone lub zuzyte.
Nie korzysta¢ z urzgdzenia, jesli ktérys z
przewodow jest uszkodzony.

Nalezy pamietac o tym, ze w trakcie ustawiania
noza pokrywa silnik jest unieruchomiony i nie
moze zosta¢ wiaczony ze wzgledu na otwartg
pokrywe, ale mimo to reczne obracanie silnika
spowoduje poruszanie sie noza.

Nigdy nie nalezy prébowaé ingerowa¢ w
dziatanie wytgcznika awaryjnego.
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Dane techniczne

Rozdrabniarka
Numer katalogowy

Moc nominalna, S 6 (4/6 min) ") W]
Moc nominalna, S 1 [W]
Predko$é obrotowa bez obciazenia [min™]

maks. moc przerobowa 2 [kg/h]
maks. $rednica gatezi, maks. 2) [mm]
Ciezar, ok. [kg]

Klasa ochrony
Numer seryjny

i

AXT Rapid 2000 AXT Rapid 2200
3600 H535.. 3600 H53 6..
2000 2200

1800 2000

3650 3650

80 90

35 40

11,5 12

O /1 O] /11

Zob. numer seryjny 10 (tabliczka znamionowa) na urzadzeniu.

1) Tryb pracy S 6 (40 %) to rodzaj obcigzalnosci urzadzenia, zaktadajacy 4 min pracy pod obcigzeniem i 6 min pracy na
biegu jatowym. W zastosowaniach praktycznychmozliwa jest praca ciggta.

2) w zaleznosci od twardosci drewna

Przedstawione graficznie
komponenty

Lej zatadowczy
Wiacznik/wytacznik
Wytacznik bezpieczenstwa
Wityczka™

Szczeliny wentylacyjne
Wobzek

Worek na odpadki *

Otwor wylotowy

Zaczepy na worek na odpadki
10 Numer seryjny

11 Pokrywa

12 Srubokret do $rub z gniazdem szesciokatnym
13 Popychacz

*Osprzet dodatkowy

**W zalezno$ci od kraju sprzedazy

*Opisany lub przedstawiony osprzet nie nalezy w
calosci do wyposazenia standardowego
elektronarzedzia.

0 NO G A WDN =

©

Uzytkowanie zgodnie z
przeznaczeniem

Urzadzenie przeznaczone jest do rozdrabniania
widknistych i drewnianych odpadkéw ogrodowych w
celu ich kompostowania.

W przypadku eksploatacji za pomoca generatora
pradu konieczne jest urzgdzenie o mocy 4 kVA.

& Zasady bezpieczenstwa

Uwaga! Przed przystapieniem do wszelkich
prac przy urzadzeniu, takich jak nastawianie,
czyszczenie, a takze, gdy przewdd jest
przeciety, uszkodzony lub zaplatany, nalezy
wylaczy¢ urzadzenie i wyciagnac wtyczke z
gniazdka.

Po wylaczeniu urzadzenia, noze obracaja sie
jeszcze przez pare sekund.

Uwaga-nie dotykac¢ obracajacych sie nozy.

Bezpieczenstwo elektryczne

Nabyte przez Panstwa urzadzenie posiada
podwdjna izolacje i nie wymaga uziemienia.
Napigcie robocze wynosi 230 V AC, 50 Hz (dla
krajow nie nalezacych do UE 220 V, 240 V —w
zaleznosci od modelu). Dozwolone jest stosowanie
wytacznie przeduzaczy posiadajacych atest.
Blizszych informacji uzyska¢ mozna w
autoryzowanym punkcie serwisowym firmy Bosch.

Dozwolone jest stosowanie przedtuzaczy
posiadajacych konstrukcje zgodna z HO5VV-F lub
HO5RN-F.

W przypadku, gdy do uruchomienia narzedzia
konieczne jest uzycie kabla przedtuzajacego, nalezy
zastosowac przedtuzacze z nastepujacymi
przekrojami (zyly) przewodu:

— 1,0 mm2: maks. dlugosé 40 m

— 1,5 mm2: maks. dlugo$é 60 m

— 2,5 mm2: maks. diugosé 100 m

W celu podwyzszenia stopnia bezpieczenstwa
uzytkowania zaleca sie uzywanie wytacznika
réznicowo-pradowego ochronnego Fl (RCD) z
pradem wytgczajgcym wyzwalajagcym nie wigkszym
niz maksymalnie 30 mA. Przed kazdym uzyciem
nalezy sprawdzi¢ wytacznik ochronny Fl (RCD).
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tacznik wtykowy przewodu przedtuzajagcego musi
by¢ chroniony przed rozbryzgami wodnymi,
wykonany z gumy lub powlekany guma.

Przy taczeniu przewoddéw przedtuzajacych nalezy
stosowac¢ dodatkowe elementy zabezpieczajace
przed samoczynnym wysunigciem sig wtyku z
gniazda.

Nalezy regularnie sprawdza¢ stan techniczny
przewodu zasilajacego. Wolno stosowaé wytgcznie
przewody nie wykazujgce zadnych uszkodzen.

W przypadku stwierdzenia uszkodzenia przewodu
zasilajacego, naprawi¢ go moze jedynie
autoryzowany warsztat firmy Bosch.

Montaz

I} Wyja¢ urzadzenie z opakowania.
E] Zamontowa¢ kétka i wozek.

A Przymocowac klucz szesciokatny 12 jak
pokazano na rysunku.

[Q Uruchamianie

Po wylaczeniu urzadzenia, noze obracaja
sie jeszcze przez kilka sekund. Przed
ponownym wiaczeniem nalezy odczekac,
az silnik/néz sie catkowicie zatrzyma.

Nie wolno wylacza¢ i ponownie wiaczaé
urzadzenia w krotkich odstepach czasu.

Wiaczanie:

Aby uruchomi¢ rozdrabniarke, nalezy przestawic¢
wiacznik/wytacznik 2 z pozycji ,0“ na pozycje I,
poczekaé az urzadzenie uruchomi sig i zwolni¢
wytacznik. Powréci on wéwczas w pozycije , I
(normalny tryb pracy).

Wskazowka: Urzadzenie nie uruchomi sie, jezeli
wiacznik/wylacznik 2 bedzie podczas obracania
wcisniety do srodka.

Ze wzgleddw bezpieczenstwa urzadzenie
uruchamia sie tylko wtedy, gdy pokretto
bezpieczenstwa 3 jest mocno dokrecone.
Wyltaczanie:

Obroéci¢ wigcznik/wytacznik 2 w pozycije ,0“.
Wskazowka: Noze zatrzymajg sie automatycznie
po zdjeciu pokrywy 11.

Zatrzymywanie w sytuacjach awaryjnych:
Nacisna¢ wiacznik/wytacznik 2.

Zabezpieczenie przed ponownym rozruchem

Po awarii zasilania lub wytaczeniu na skutek
przeciazenia, urzadzenie nie wigczy sie
samoczynnie po przywrdceniu zasilania lub
zresetowaniu wytgcznika przecigzeniowego.

i

Ponowne uruchamianie urzadzenia:
Przestawi¢ wytacznik 2 w pozycje ,0“
Obréci¢ wtacznik/wytacznik 2 w pozycje I,
poczeka¢ az urzadzenie uruchomi sig i
zwolni¢ wytacznik. Powrdci on wéwczas w
pozycje ,I* (normalny tryb pracy).
Wskazowka: Urzadzenie nie uruchomi sie, jezeli
wiacznik/wylacznik 2 bedzie podczas obracania
wcisniety do srodka.
Wytacznik przecigzeniowy
Przeciazenie (np. na skutek zablokowania noza)
moze po kilku sekundach doprowadzi¢ do
zatrzymania sie urzadzenia. Po krétkiej chwili
urzadzenie mozna wigczy¢ ponownie. Jezeli
urzadzenie i tym razem sie zablokuje, nalezy je
wytaczyé.
Usuna¢ przyczyne zablokowania (zob. ,Usuwanie
zablokowanego materiatu®) i uruchomi¢ ponownie.

Rozdrabnianie

Jezeli rozdrobniony materiat ma by¢ zbierany,
nalezy zatozy¢ uchwyty worka na odpadki 7
(osprzet) na oba zaczepy 9 wytagczonej
rozdrabniarki.

Wkiada¢ materiat do rozdrabniania przez lej
zatadowczy.

Wystajace z urzadzenia diuzsze gatezie,
moga przy wciaganiu uderzyé osobe
obstugujaca. Mniejsze kawatki
rozdrabnianego materiatlu moga zostaé
wyrzucone z leja zaladowczego. Osoba
obstugujaca urzadzenia powinna
stosowac okulary ochronne, rekawice
ochronne i srodki ochrony stuchu.

Whkiadac tylko taka ilos¢ materiatu, ktéra nie
zablokuje leja zatadowczego 1.

Nie wkiada¢ do rozdrabniarki miekkich odpadkéw,
takich jak odpadki kuchenne. Tego typu materiat
nalezy bezpo$rednio kompostowaé.

Zwréci¢ uwage, aby rozdrobniony materiat mogt
swobodnie wydostawac sie otworem wylotowym 8 —
istnieje niebezpieczenstwo zablokowania!

Otwory wentylacyjne 5 nie moga by¢ zastoniete
przez worek na odpadki ani rozdrobniony materiat.

Nalezy stara¢ sie unikna¢ zablokowania otworu
wylotowego 8 przez rozdrobniony materiat, gdy$
mogtoby to spowodowac cofnigcie sie materiatu do
leja zatadowczego.
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Usuwanie zablokowanego materiatu

Zatrzymacé urzadzenie i wyjaé wtyczke z

gniazdka zasilania.
Po catkowitym odkreceniu pokretta
zabezpieczajacego 3 zdja¢ pokrywe 11 i oczyscic
okolice noza. Jezeli w okolicy noza znajduje sig
sprasowany materiat, nalezy go usuna¢
drewnianym lub plastikowym narzedziem. Oczyscié
otwér wylotowy 8 z odpaddw.

Wskazéwki dotyczace rozdrabniania

Twardo$¢ gatezi i konaréw przeznaczonych do
rozdrabniania zalezy od ich rodzaju, wieku i stopnia
wilgotnosci drewna.

Najwydajniejsze jest rozdrabnianie $wiezych gatezi,
wkrétce po Scigciu.

Wprowadzenie migkkiego materiatu utatwia uzycie
popychacza 13.

Migkkie odpady ogrodowe powinny by¢
rozdrabniane w mniejszych partiach, szczegdlnie
gdy sag wilgotne.

Aby zapobiec blokowaniu si¢ takiego materiatu,
nalezy od czasu do czasu rozdrobni¢ grubsze
gatezie lub konary.

Konserwacja

Zatrzymac urzadzenie i wyja¢ wtyczke z

gniazdka zasilania.
Wskazéwka: Aby zapewni¢ dtugie i niezawodne
funkcjonowanie urzadzenia, nalezy regularnie
przeprowadza¢ nastepujace prace konserwacyjne.
Regularnie kontrolowa¢ urzadzenie pod katem
oczywistych usterek, takich jak poluzowane lub
uszkodzone noze, luzne elementy mocujace, zuzyte
lub uszkodzone czesci.

Sprawdzi¢, czy pokrywy i zabezpieczenia sa

i

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach
czgs$ci zamiennych koniecznie podawac¢ 10-cyfrowy
numer katalogowy urzadzenia zgodnie z danymi na
tabliczce znamionowe;j.

3 Konserwacja noza/nozy

Zatrzymacé urzadzenie i wyjaé wtyczke z
gniazdka zasilania.
N6z posiada dwustronne ostrze.
Kiedy krawedzie tnace stepig sie, n6z mozna
obréci¢. Gdy obie strony noza ulegna stepieniu,
nalezy wymieni¢ noz.
Aby wyjaé, obréci¢ lub wymieni¢ néz, nalezy
postepowac w nastepujacy sposoéb:
© Odkreci¢ pokretio 3.
® Zdjaé pokrywe 11, jak to pokazano na rys. 3.

Nalezy pracowac w rekawicach ochronnych (nie
wchodzg w sktad wyposazenia standardowego).
Obréci¢ néz 14 w taki sposob, aby znalazt sie on na
wysokosci znacznika umieszczonego na ptycie 18.

© Wiozyé Srubokret w otwér 15, aby zablokowaé
naped.

O Przy uzyciu klucza szesciokatnego 12 odkreci¢
$rube przytrzymujaca néz 17 i zdjaé
podkiadke 16.

O Wyjaé n6z 14, podnoszac go i przesuwajac ku
dotowi, jak to pokazano na rys. @.

Zatozy¢ néz, podktadke noza i $rube noza.

Uzywa¢ nalezy jedynie $rub zatwierdzonych przez

firme Bosch.

Dokreci¢ mocno $rube (moment dokrecania

12 Nm).

Upewnic¢ sig, ze klucz szesciokatny 12 i Srubokret

zostaly wyjete. Przed préba uruchomienia

urzadzenia upewnic¢ sie, ze pokrywa 11 i pokretto
bezpieczenstwa 3 zostaly zamontowane.

nieuszkodzone i wiasciwie zamontowane. Przed Osprzet

przystapieniem do uzytkowania nalezy N

przeprowadzi¢ wszelkie niezbedne prace NOZ...oe F 016 800 276
konserwacyjne i naprawcze. Worek na odpadki .........ccccceereeennene 2605411 073
Jezeli konieczna okaze sig¢ wymiana przewodu Rekawice ochronne...........c...co........ 2607 000 134
przytaczeniowego, nalezy zleci¢ jg producentowi,

autoryzowanemu przez producenta punktowi Okulary ochronnle ............................. 2607 990 041
serwisowemu elektronarzedzi lub odpowiednio Spray konserwujacy ............c.ccoceueueee 1609 200 399
przeszkolonej osobie, co pozwoli unikngé ryzyka

zagrozenia bezpieczenstwa pracy.

Jesli mimo starannych metod produkgiji i kontroli

narzedzie ogrodowe ulegtoby awarii, naprawe

powinien przeprowadzi¢ autoryzowany serwis

narzedzi ogrodowych firmy Bosch.
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Po rozdrabnianiu/Przechowywanie

Zatrzymacé urzadzenie i wyjaé wtyczke z

gniazdka zasilania.

Oczysci¢ doktadnie zewnetrzne elementy
urzadzenia za pomoca miekkiej szczotki i Sciereczki.

i

Urzadzenie nalezy przechowywa¢ w suchym
miejscu. Nie wolno stawia¢ na obudowie urzadzenia

zadnych przedmiotow.

Dla wigkszego bezpieczenstwa wtgcznik/

wytacznik 2 mozna zabezpieczy¢ kiédka (nie

Nie uzywa¢ wody ani $rodkdéw, zawierajacych
rozpuszczalnik lub substancje polerujace. Usunaé
wszystkie zanieczyszczenia, szczegélnie z otworéw

wylotu powietrza 5.

Usuwanie usterek

wchodzi w sktad wyposazenia standardowego), jak
to pokazano na rys. [.

Niniejsza tabela zawiera spis usterek i czynnoéci, ktére mozna wykona¢ w przypadku, gdy urzadzenie nie
funkcjonuje poprawnie. Gdy problemu nie mozna zidentyfikowac¢ i rozwigza¢, nalezy zwrécic sie do
autoryzowanego punktu serwisowego firmy Bosch.

Uwaga: Przed przystapieniem do lokalizowania usterek nalezy urzadzenie wylaczy¢ i wyciagnaé
wtyczke z gniazda sieciowego.

Symptomy

Mozliwa przyczyna

Usuniecie

Urzadzenie nie dziata

Nie zadziatat wtgcznik/wytacznik

Pokretto 3 nie zostato dokrecone
Brak zasilania sieciowego
Uszkodzone gniazdko sieciowe
Uszkodzony przedtuzacz

Wadliwy, badz spalony bezpiecznik
Zadziatat wytgcznik przecigzeniowy
Przerwa w dostawie pradu

Witacznik/wytgcznik 2 wraca do
pozyciji ,,0“

Postepowac jak opisano w
podrozdziale ,Ponowne uruchamianie
urzadzenia“ (Uruchamianie)

Nie wciska¢ wiacznika/wytacznika 2
podczas obracania

Dokreci¢ pokretto 3

Sprawdzi¢ i ponownie wigczyé

Uzy¢ innego gniazdka sieciowego
Sprawdzi¢ i ewentualnie wymienié
przewo6d

Wymieni¢ bezpiecznik/nastepnie
ponownie wigczy¢

Zob. podrozdziat ,Wytacznik
przeciazeniowy" (Uruchamianie)

Zob. podrozdziat ,Wytacznik
przecigzeniowy“ (Uruchamianie)
Poczekaé, az urzadzenie ochtodzi sie,
a nastepnie postgpowac jak opisano w

podrozdziale ,Wytacznik
przeciazeniowy" (Uruchamianie)

Urzadzenie dziata z
przerwami

Uszkodzony przedtuzacz

Wewnetrzne okablowanie urzgdzenia
jest uszkodzone

Zadziatat wytgcznik przecigzeniowy

Wiacznik/wytacznik 2 wraca
dopozycji ,0

Sprawdzi¢ i ewentualnie wymieni¢
przewod

Zwréci¢ sie do autoryzowanego
punktu serwisowego

Zob. podrozdziat ,Wytacznik
przecigzeniowy“ (Uruchamianie)

Poczekaé, az urzadzenie ochtodzi sie,
a nastepnie postgpowac jak opisano w
podrozdziale ,Wytgcznik
przecigzeniowy“ (Uruchamianie)

10+F 016 L70 462 * TMS » 24.11.10

%

Polski - 6

%

+@




%I% é F 016 L70 462.book Seite 7 Dienstag, 30. November 2010 1:53 13

i

Mata wydajno$¢ cigcia Stepione ostrze noza

Zabrudzone ostrze noza

zablokowane

Lej zatadowczy lub otwér wylotowy sa

Wymieni¢ ostrze (zob. podrozdziat
,Konserwacja noza")

Wyija¢ ostrze i wyczyscic (zob.
podrozdziat ,Konserwacja noza*)
Wyczysci¢ urzadzenie (zob. rozdziat
,2Usuwanie blokady“) i oprézni¢ worek
na odpadki

Nz sig nie obraca Zablokowany néz

Niedokrecona $ruba/nakretka noza

Usuna¢ przyczyne zablokowania (zob.
rozdziat ,Usuwanie materiatu
blokujacego*)

Dokreci¢ nakretke noza/érube

Silne wibracje/niezwykte

odgtosy N6z jest uszkodzony

Niedokrecona $ruba/nakretka noza

Wewnetrzne uszkodzenie urzadzenia

Dokrecié nakretke noza/$rube
Wymieni¢ n6z

Zwrocic¢ sie do autoryzowanego
punktu serwisowego

Obstuga klienta

Narzedzia ogrodowe, osprzet i opakowanie nalezy
odda¢ do powtérnego przetworzenia zgodnego z
obowigzujacymi przepisami w zakresie ochrony
Srodowiska.

Nie wolno wyrzuca¢ narzedzi ogrodowych do
odpadéw z gospodarstwa domowego!

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Zgodnie z europejskg wytycznymi
Europejskiej Dyrektywy 2002/96/WE
o starych, zuzytych narzedziach
elektrycznych i elektronicznych i jej
stosowania w prawie krajowym,
wyeliminowane niezdatne do uzycia
narzedzia elektryczne i elektroniczne nalezy zbiera¢
osobno i doprowadzi¢ do ponownego przetworzenia
zgodnego z zasadami ochrony $rodowiska.

Obtuga klienta oraz doradztwo
techniczne

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i
konserwacji nabytego produktu oraz dostepu do
czesci zamiennych prosimy zwracac sie do punktéw
obstugi klienta. Rysunki techniczne oraz informacje
o0 czesciach zamiennych mozna znalez¢ pod
adresem:

www.bosch-garden.com

Zespot doradztwa technicznego firmy Bosch stuzy
pomoca w razie pytan zwigzanych z zakupem
produktu, jego zastosowaniem oraz regulacjg
urzadzen i osprzetu.

Polska

Robert Bosch Sp.z o.0.
Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02 — 285 Warszawa

Tel.: +48 (022) 715 44 60
Fax: +48 (022) 715 44 41
E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: +48 (801) 100 900
(w cenie potaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Informacja na temat hatasu i wibraciji

Zmierzone warto$ci hatasu wyznaczono zgodnie z
dyrektywa 2000/14/WE (wysoko$¢ 1,60 m, odstep
1 m).

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego
przez urzadzenie wynosi standardowo: Poziom
ci$nienia akustycznego 89 dB(A)

(AXT RAPID 2000)/90 dB(A) (AXT RAPID 2200);
poziom mocy akustycznej 103 dB(A)

(AXT RAPID 2000)/103 dB(A) (AXT RAPID 2200).
Niepewnos¢ pomiaru K =3 dB (AXT RAPID 2000)/
4 dB (AXT RAPID 2200).

Stosowacé ochronniki stuchu!
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C € Deklaracja zgodnosci

Oswiadczamy z petna odpowiedzialno$cig, ze
produkt, przedstawiony w rozdziale ,Dane
techniczne, odpowiada wymaganiom
nastepujacych norm i dokumentéw normatywnych:
EN 60335, EN 50434 — zgodnie z wymaganiami
dyrektyw: 2004/108/WE, 2006/42/WE, 2000/14/WE.
2000/14/WE: Gwarantowany poziom mocy
akustycznej 106 dB(A) (AXT RAPID 2000)/

107 dB(A) (AXT RAPID 2200).

Sposéb oceny zgodnosci wg zatgcznika V.

Kategoria produktéw: 50

Dokumentacja techniczna: Bosch Lawn and Garden
Ltd., PT-LG/EAE, Stowmarket, Suffolk IP14 1EY,
England

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W&_/W N4 %ﬁ/ﬂ%‘h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
15.11.2010

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian
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& Bezpeénostni piedpisy

Pozor: peclivé si prectéte tento navod k
obsluze. Seznamte se s ovladacimi
prvky a spravnym pouzitim stroje.
Spolehlivé uchovejte navod k obsluze
pro pozdéjsi pouziti. Nechte se pred
prvnim pouzitim prakticky poudéit.
Proctéte si navod k obsluze.

Nebezpedi od rotujiciho fezného noze!
Zatimco stroj bézi, nedavejte ruce ani nohy
do otvord.

>)

E

Pfed praci na fezném nozi stroj vypnéte a
vytahnéte zastrc¢ku ze zasuvky. Pokud se
kabel béhem prace poskodi nebo prefizne,
nedotykejte se jej, neprodlené deaktivujte
jisténi dotéenych elektrickych okruh(.
Nikdy nepouzivejte stroj s poskozenym
kabelem!

Tento stroj neprovozuijte v blizkosti jinych
osob. V blizkosti stojici osoby drzte v
bezpeéné vzdalenosti od stroje.

s

J &[>

Predtim, nez se dotknete dilG stroje,
pockejte az budou vSechny zcela ve stavu
klidu.

Stroj nevystavuijte desti. Stroj ukladejte
pouze na suché misto.

<.
N

L]

A

Noste ochranné rukavice, pevnou obuv a
dlouhé kalhoty.

Béhem pouzivani stroje vzdy

noste ochranné bryle a ochranu
sluchu.

Tento vyrobek zlikvidujte ekologicky.

H@EGE

Béhem provozu nesahejte do plniciho
trychtyfe 1 nebo do odpadové Sachty 8. Po
vypnuti stroj jeSté nékolik sekund dobiha.
PFed zapnutim musi byt stroj podle pfilozeného
navodu smontovan.

Pro zvySeni bezpecnosti se doporucuje pouzit
proudovy chrani¢ FI (RCD) s vybavovacim
proudem max. 30 mA. Tento proudovy chranic¢ Fl
by mél byt pfed kazdym pouzitim pfezkouSen.
Pouzivejte jen pro venkovni prostfedi schvaleny

prodluzovaci kabel s ochranou proti stfikajici vodé.

Nesahejte na zastréku a zasuvku mokryma
rukama.

Kabel nepfejizdéjte, nemackeijte, nevlacejte.

i

Tento stroj nesmi byt pouzivan osobami (véetné
déti), které maiji télesné, zrakové, sluchové nebo
dusevni omezeni, nebo témi, jimz chybi zkuSenosti
a znalosti, pokud nebudou pro svoji bezpeénost
pod dohledem zodpovédné osoby nebo nebudou
pouceni o zachazeni se strojem.

Dohlédnéte na déti a zajistéte, aby si se strojem
nehraly.

Béhem provozu se nesméji v okruhu 3 m nachazet
z&dné jiné osoby nebo zvifata. Obsluha je v
pracovnim prostoru odpovédna vigéi tretim
osobam.

Firma Bosch mUze jen pak zajistit bezvadnou
funkci stroje, pokud je pro tento stroj pouzito
uréené originalni pfislusenstvi.

Predtim, nez se pokusite s timto strojem pracovat,
seznamte se s navodem k obsluze.

Nenoste Zadny Siroky odév, visici Srilirky nebo
kravaty.

Stroj provozujte na volném prostranstvi s pevnym
rovnym podkladem, ne v blizkosti stén nebo pevné
stojicich predméta.

Stroj neprovozujte na dlazdéném nebo Stérkovém
podlozi. Odletujici material mdze zplsobit zranéni.
PFed uvedenim do provozu zkontrolujte vSechny
Srouby, matice a dalSi upevnovaci dily na pevné
usazeni a spravné umisténi ochrannych pfipravkd
a clon. PoSkozené nebo necitelné varovné a
upozornovaci Stitky nahradte.

Pfed startem zajistéte, aby byl pInici trychtyf
prazdny.

Oblicej a télo udrzujte ve vzdalenosti od plniciho
otvoru.

Zabrante, aby VasSe ruce nebo jiné ¢asti téla nebo
odévu vnikly do plniciho trychtyfe nebo
odpadového otvoru nebo se dostaly do blizkosti
otadejicich se dilu. Pfed zavéSenim nebo
vyvésenim sbérného pytle stroj vypnéte.

Dbejte vzdy na stabilni polohu a pevny postoj.
Nenaklanéjte se pfilis daleko dopredu.

Béhem pInéni nestlijte vy$e nez jsou nohy stroje.
Pokud pracujete se strojem, udrzujte odstup k
odpadové zéné.

Pokud zavadite material do stroje, dbejte krajné
peclivé na to, aby neobsahoval zadné kovové dily,
kameny, lahve, krabi¢ky nebo jina cizi télesa.
Kdyz je fezny n(iz néjakym zplsobem zasazen
cizim télesem nebo stroj zaéne vydavat neobvykly
hluk nebo vibrovat, pak stroj neprodlené vypnéte,
aby se fezny n(z zastavil. Vytahnéte zastréku ze
zasuvky a postupujte nasledovné:

— prohlédnéte poskozeni
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— vSechny poSkozené dily vyménte nebo opravte

— zkontrolujte, zda dily nejsou volné a tyto pfip.
utahnéte.

Nepokousejte se stroj opravovat, ledaze mate

potfebné vzdélani.

Dbejte na to, aby se zpracovavany material

nenapéchoval v odpadové z6né; to prekazi

transportu a maze to vést k zpétnému razu v

plnicim trychtyfi.

Pokud je stroj ucpany, vypnéte jej a pockejte az se

fezny nlz zastavi. Pfed uvolfiovanim Stépkud

vytahnéte zastrcku ze zasuvky.

V8echny ochranné pfipravky a kryty nechte

namontované a dbejte na spravny zpusob funkce.

Nepokous$ejte se zménit nastaveni poctu otacek

motoru. Jestlize vyvstane problém, informujte

zakaznickou sluzbu Bosch.

Vétraci otvory udrZujte prosté od zbytkd a jinych

usazenin, aby se zabranilo poSkozeni motoru nebo

moznému pozaru.

Stroj nepfepravujte s bézicim motorem.

Vzdy, pokud opoustite pracovni prostor, stroj

vypnéte, pockejte az se zastavi a vytahnéte

sitovou zastrcku.

Stroj béhem provozu nenaklanéjte.

Technicka data

Drtic
Objednaci ¢&islo

Jmenovity pfikon, S 6 (4/6 min) 1) W]
Jmenovity pfikon, S 1 [W]
Otééky naprazdno [min™"]
max. priichodnost 2 [kg/h]
Pramér vétvi, max. 2 [mm]
Hmotnost, ca. [kal

Trida ochrany
Sérioveé Cislo

i

Udrzba a skladovani
— Pokud bude stroj kvuli servisu, kontrole,

uskladnéni nebo vyméné pfislusenstvi dan
mimo provoz, vypnéte jej, zastr¢ku vytahnéte ze
zasuvky a nechte jej vychladnout. Pfed kazdou
prohlidkou nebo sefizenim apod. zajistéte, aby
byly vSechny pohyblivé dily v klidu.

— Stroj dobre oSetfujte a udrzujte v Cistoté.
— Pro vasi vlastni bezpe¢nost nahradte

opotfebované nebo posSkozené dily. Ujistéte se,
ze vSechny nahradni dily jsou firmou Bosch
pfezkouseny.

— Pokud pouzivate prodluzovaci kabel, nesmi byt

slabsi nez na stroji namontovany sitovy kabel.

— Pravidelné kontrolujte elektrické vedeni a

prodluzovaci kabel na poskozeni nebo znaky
starnuti.

Stroj nepouzivejte, pokud jsou kabely
poskozené.

— Pfi sefizovani fezného noze myslete na to, ze

kvali odriatym krytim je sice motor odpojen a
nelze jej zapnout, fezny nliZ se ale presto
pohybuije, pokud se motor rukou otagi.

— Nikdy se nepokousejte prerusit nucené

odpojeni.

AXT Rapid 2000 AXT Rapid 2200
3600 H53 5.. 3600 H53 6..
2000 2200

1800 2000

3650 3650

80 90

35 40

11,5 12

O] /1 O] /1

Viz sériové Cislo 10 (typovy Stitek) na stroji.

") Druh provozu S 6 (40 %) charakterizuje zatézkavaci profil, jez predpoklada 4 min. zatizeni a 6 min. béhu naprazdno.

Pro praktické nasazeni je dovoleny trvaly provoz.

2) podle povahy drceného materidlu

Zobrazené komponenty

Plnici trychtyr
Spinaé

Pojistny knoflik
Sitové zastréka**

8 Odpadova Sachta
9 Haky pro sbérny pytel
10 Sériové &islo
11 Kryt
12 KIi¢ na Srouby s vnitfnim Sestihranem
13 Péchovad

*Zvlastni pfislusenstvi
**specifické podle zemé

*Vyobrazené nebo popsané prislusenstvi z¢asti
nepatfi k objemu dodavky.

Vétraci otvory
Podvozek
Sbérny pyte *
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Pouziti
Stroj je uréen k drceni vlaknitych a drfevitych

odpadl ze soukromych zahrad.

PFi provozu na elektrickém agregatu je zapotfebi
zafizeni s vykonem 4 kVA.

& Pro Vasi bezpeénost

Pozor! Stroj vypnéte a vytahnéte sitovou
zastrcku pred sefizenim nebo ¢isténim nebo
je-li kabel prefiznut, poSkozen nebo zapleten.
Poté co byl stroj vypnut, se noze dal toéi jesté
nékolik sekund.

Pozor-nedotykejte se rotujiciho noze.

Elektricka bezpecnost

Vas stroj je k ochrané bezpecnosti izolovan a
nepotrebuje zadné uzemnéni. Provozni napéti ¢ini
230 V AC, 50 Hz (pro zemé mimo EU 220 V, 240 V
podle provedeni). Pouzivejte pouze dovolené
prodluzovaci kabely.

Smi byt pouzity pouze prodluzovaci kabely typu
HO5VV-F nebo HO5RN-F.

Pokud pro provoz stroje pouzijete prodluzovaci
kabel, smi byt pouzity pouze kabely s nasledujicim
prifezem vodice:

- 1,0 mm?2: maximalni délka 40 m

- 1,5 mm?2: maximalni délka 60 m

- 25 mm?2: maximalni délka 100 m

Pro zvySeni bezpecnosti se doporucuje pouzit
proudovy chrani¢ Fl (RCD) s vybavovacim
proudem max. 30 mA. Tento proudovy chrani¢ Fl
by mél byt pfed kazdym pouzitim pfezkousen.
Spojka prodluzovaciho kabelu musi byt chranéna
pred stfikajici vodou, byt gumova nebo potazena
gumou.

Prodluzovaci kabel musi byt pouzit s tahovym
odleh&enim.

PFivodni vedeni musi byt pravidelné kontrolovano
na znaky poskozeni a smi byt pouzito pouze v
dobrém stavu.

Je-li pfivodni vedeni poskozeno, smi byt opraveno
pouze autorizovanym servisem Bosch.

Montaz

Y Stroj vyjméte z obalu.
E] Smontuijte kola a podvozek.

A Kii¢ na vnitini Sestihrany 12 upevnéte jak je
zobrazeno.

i

@ Uvedeni stroje do provozu

& Po vypnuti sekacky se nlz jesté nékolik
vtefin otaci. Pfed dalSim zapnutim
pockejte, dokud se motor/niz nezastavi.
Nikdy motor kratce po sobé nevypinejte a
opét nezapinejte.

Zapnuti:
Pro zapnuti drti¢e otoéte spinac¢ 2 z polohy ,,0 do
polohy II“, stroj nechte rozbéhnout a spinaé

uvolnéte. Vrati se zpét na polohu ,I* (normalni
provoz).

Dulezité upozornéni: zatlaci-li se spinac¢ 2
béhem otacéeni dovnitf, stroj se nerozebéhne.
Z bezpecnostnich divodl se stroj rozebéhne jen
tehdy, je-li pojistny knoflik 3 pevné pfitazen.
Vypnuti:

Spina¢ 2 otocte do polohy ,0.

Upozornéni: nGz se automaticky zastavi, pokud
se odejme kryt 11.

Nouzové vypnuti:

Stlacte spinac 2.

Ochrana proti znovurozbéhu
Po vypadku el. sité nebo po vypnuti kvdli pretizeni
se nemUze stroj pfi obnoveni napéti sité nebo pfi
uvedeni ochrany proti pfetizeni do stavu
pohotovosti automaticky opét rozbéhnout.
Nové nastartovani stroje:
Prepnéte spina¢ 2 na ,,0“.
Otocte spinac 2 do polohy Il stroj nechte
rozbéhnout a spinac¢ uvolnéte. Vrati se zpét
na polohu I (normalni provoz).
Dulezité upozornéni: zatlaci-li se spinac 2
béhem otaceni dovnitf, stroj se nerozebéhne.
Ochrana proti pfetizeni

PretiZzeni, napf. zablokovanim fezného noze muze
vést po nékolika sekundach ke stavu klidu stroje.
Po kratké dobé ¢ekani mlizete stroj znovu zapnout.
Pokud se stroj znovu zablokuje, vypnéte jej.

Odstrarite zablokovani (viz Odstranéni
zablokovani) a znovu nastartujte.

Drceni

Pro zachytavani drceného materialu zavéste
nosna poutka sbérného pytle 7 (pfislusenstvi) do
obou hakl 9 vypnutého stroje.

Zavedte material k drceni do piniciho trychtyre.
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Ze stroje vycnivajici del$i material maze
pfi vtahovani Svihat jako prut! Mensi
kousky drceného materialu mohou byt z
plniciho trychtyfe vymrstény ven!
Zajistéte, aby se pfi pouziti stroje vzdy
nosily ochranné bryle, rukavice a
ochrana sluchu.

Vzdy zavadéjte jen tolik materidlu, aby se plnici

trychtyf 1 neucpal.

Mékky odpad bez pevné konzistence, jako napf.

odpady z kuchyné, nedrtte, nybrz pfimo

kompostujte.

Dbejte na to, aby mohl drceny material volné padat

z odpadové Sachty 8 — nebezpedi zacpani.

Vétraci otvory 5 nesméji byt pfikryty sbérnym

pytlem nebo rozdrcenym materialem.

Zabrante zablokovani odpadové Sachty 8,

ponévadz to mize vést ke zpétnému razu

drceného materialu v plnicim trychtyfi.

Odstranéni zablokovani

Stroj vypnéte a vytahnéte zastrcku ze
zasuvky.

Zcela vytocte pojistny knoflik 3, odejméte kryt 11 a
vycistéte prostor fezného noze. Pokud je fezany
material v okoli noze upéchovan, odstrante jej
pomoci kousku dfeva nebo plastového nastroje,
rovnéz vycistéte odpadovou Sachtu 8 od vSech
zbytkd.

Upozornéni k drceni

Tvrdost drcenych vétvi je zavisla na jejich druhu,
stafi a stupni vysuseni.

Optimalnich vysledkud docilite, pokud budete drtit
Cerstvé vétve kratce po odFfiznuti.

Péchova¢ 13 pomaha pfi pfisunu mékkého
materiélu.

Mékky zahradni odpad se necha lépe drtit po
malych davkach, predevsim pokud je vihky.
Ucpani Ize zamezit, pokud se drceny odpad
prostfida s vétvemi.

Udrzba

Stroj vypnéte a vytahnéte zastrcku ze
zasuvky.
Upozornéni: Nasledujici udrzbové prace
provadéijte pravidelné, aby bylo zaru¢eno dlouhé a
spolehlivé pouzivani.

i

Stroj pravidelné prohliZejte na zjevné vady jako
uvolnéné nebo poskozené noze, uvolnéné spoje a
opotfebované nebo poskozené dily.

Zkontrolujte, zda jsou kryty a ochranné pfipravky
neposkozené a spravné namontované. Pied
pouzitim provedte pfipadné nutnou udrzbu a
opravy.

Pokud je nutna vyména pfivodniho vedeni, pak je
tfeba to nechat provést vyrobcem, jeho
autorizovanym servisem nebo k tomu
kvalifikovanou osobou, aby se zabranilo ohrozeni
bezpecnosti.

Pokud i pfes peclivou vyrobu a zkousky dojde u
zahradniho nafadi nékdy k vypadku, nechte
provést opravu v autorizovaném servisu pro
zahradni naradi Bosch.

PFi vSech dotazech a objednavkach nahradnich

dilt nutné prosim uvedte desetimistné objednaci
Cislo podle typového Stitku stroje.

3 Udrzba noze

Stroj vypnéte a vytahnéte zastréku ze
zasuvky.
Rezny niz ma oboustranné fezné hrany.
Pokud je Fezna hrana tupd, Ize fezny nZ obratit.
Rezny nuz vymérite, pokud jsou obé strany tupé.
Pro odstranéni, obraceni nebo vyménu noze
postupuijte nasledovné:
@ Vytodte pojistny knoflik 3 ven.
® Odejméte kryt 11, jak je zndzornéno na
obrazku [A.
Noste zahradni rukavice (nejsou v obsahu
dodavky). Rezny n(iz 14 otocte a vyrovnejte na
rysku na protidesce 18.
© Zastréte Sroubovak do otvoru 15, aby se
zablokoval pohon.
O Pouzijte kli¢ na vnitfni Sestihrany 12, aby se
odstranil Sroub noze 17 a podlozka 16.
© Odejméte fezny niz 14 tim, Ze jej
nadzdvihnete a posunete dolu jak je
znézornéno na obrazku [A.
Rezny niz opét nasadte a upevnéte pomoci
podlozky a Sroubu noze.
Pouzijte pouze firmou Bosch schvaleny Sroub
noze.
Sroub pevné utahnéte (utahovaci moment 12 Nm).
Zajistéte, aby kli¢ na vnitfni Sestihrany 12 a
Sroubovak byly odstranény. Dfive, nez se pokusite
stroj zapnout, rovnéz zajistéte, aby byly
namontovany kryt 11 a pojistny knoflik 3.
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Vnéjsi ¢ast stroje dikladné ocistéte mékkym
karta¢em a hadfikem. Nepouzivejte vodu ani
Zadna rozpoustédla nebo Eistici prostredky.

PrisluSenstvi

Rezny niz............. F 016800276  Qdstrarite veskeré usazeniny, obzvlast z vétracich
Sbérny pytel 2605411073  otvori 5.

Ochranné rukavice.............ccoueue.... 2607 000 134  Stroj uskladriujte na suchém misté. Na stroj
OChranng bIyle ...oovvvvveeveeeeeeeeeeeee 2607990041  nepokladejte Zadné jiné predmety.

KONZENVAENT SPIE] crrrrrrerrsrerrsrrrrrrr, 1600200399  Fro zvyseni bezpecnosti Ize uzamknout spinac 2

pomoci visaciho zamku (neni v obsahu dodavky),
jak je znazornéno na obrazku .

Po drceni/uskladnéni
Stroj vypnéte a vytahnéte zastréku ze
zasuvky.

Hledani zavad

Nasledujici tabulka ukazuje pfiznaky zavad a jak mlzete ucinit napravu, pokud Vas stroj jednou nepracuje
dobre. Pokud s ni nemuzete lokalizovat a odstranit problém, obratte se na Vas servis.

Pozor: Pred hledanim zavady stroj vypnéte a vytahnéte sitovou zastrcku.

PFiznaky Mozna pficina Naprava

Stroj nepracuje Spina¢ nefunguje Postupujte jako v odstavci ,Nové
nastartovani stroje” (Uvedeni stroje
do provozu)

Spina¢ 2 béhem otaceni nestlacujte
Pojistny knoflik 3 nebyl zcela utdhnut | Pojistny knoflik 3 utahnéte

Chybi sitové napéti Zkontrolujte a zapnéte

Vadna sitova zasuvka Pouzijte jinou zasuvku

Poskozeny prodluzovaci kabel Zkontrolujte kabel, pfipadné jej
vymeérnite

Vypnula pojistka Vymeérite pojistku/poté znovu zapnéte

ZapUsobila ochrana proti pretizeni Postupuite jak je popsano v odstavci

sOchrana proti pretizeni* (Uvedeni
stroje do provozu)

Kolisa dodavka proudu Postupuite jak je popsano v odstavci
sOchrana proti pretizeni* (Uvedeni
stroje do provozu)

Spinac 2 se vraci do polohy ,,0“ Nechte stroj ochladit a postupuijte jak
je popsano v odstavci ,,Ochrana proti
pretizeni* (Uvedeni stroje do

provozu)
Stroj bézi pferuSované | Poskozeny prodluzovaci kabel Zkontrolujte kabel, pfipadné jej
vymeérite
Vadny spoj uvnitf stroje Vyhledejte servis
ZapUsobila ochrana proti pretizeni Postupuijte jak je popsano v odstavci

»Ochrana proti pretizeni“ (Uvedeni
stroje do provozu)

Spinac 2 se vraci do polohy ,,0 Nechte stroj ochladit a postupuijte jak
je popsano v odstavci ,Ochrana proti
pretizeni* (Uvedeni stroje do
provozu)

17+ F 016 L70 462 « TMS *24.11.10 Cesky -5

. 4 i




A%
2 \\\ F 016 L70 462.book Seite 6 Dienstag, 30. November 2010 1:53 13

i

Spatny fezny vykon Tupy fezny niiz

Zaneseny fezny nGz

odpadova Sachta

Zablokovany plnici trychtyf nebo

Rezny n(z nahradte (viz ,Udrzba
noze“)

Rezny ndz vymontuijte a ogistéte (viz
,Udrzba noze")

Vycistéte stroj (viz ,Odstranéni zablo-
kovani“) a vyprazdnéte sbérny pytel

Rezny nuz se netodi

Zablokovany fezny nuz

Uvolnéné matice/Srouby noze

Uvolnéte zablokovani (viz
,Odstranéni zablokovani*)

Matici noze/Sroub noze utahnéte

Silné vibrace/hluk
Poskozeny fezny niiz
Stroj poskozeny uvnitf

Uvolnéné matice/Srouby noze

Matici noZe/Sroub noze utdhnéte
Rezny niZ nahradte
Vyhledejte servis

Likvidace

Zahradni naradi, pfisluSenstvi a obaly maji byt
dodany k opétovnému zhodnoceni
neposkozujicimu Zivotni prostredi.
Nevyhazuijte zahradni nafadi do domovniho
odpadul!

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice
2002/96/ES o starych elektrickych a
elektronickych zafizenich a jejim
prosazeni v narodnich zédkonech
museji byt neupotrebitelna elektricka
a elektronicka zafizeni rozebrana
shromazdéna a dodana k op&tovnému zhodnoceni
neposkozujicimu Zivotni prostredi.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zakaznicka sluzba zodpovi VaSe dotazy k opravé a
udrzbé Vaseho vyrobku a téz k nahradnim dilam.
Explodované vykresy a informace k nahradnim
dildm naleznete i na:

www.bosch-garden.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomGze
pfi otdzkach ke koupi, pouzivani a nastaveni
vyrobku a pfislusenstvi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.
Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Tel. +420 (519) 305 700

Fax: +420 (519) 305 705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Informace o hluénosti a vibracich

Namérené hodnoty hluku zjistény podle
2000/14/ES (vyska 1,60 m, vzdalenost 1 m).

Hodnocena hladina hluku A stroje Cini typicky:
hladina akustického tlaku 89 dB(A)

(AXT RAPID 2000)/90 dB(A) (AXT RAPID 2200);
hladina akustického vykonu 103 dB(A)

(AXT RAPID 2000)/103 dB(A) (AXT RAPID 2200).
Nepresnost K =3 dB (AXT RAPID 2000)/4 dB
(AXT RAPID 2200).

Noste ochranu sluchu!

C € Prohlaseni o shodnosti
provedeni

Prohlasujeme ve vyhradni zodpovédnosti, ze v
odstavci , Technicka data“ popsany vyrobek je v
souladu s nasledujicimi normami nebo
normativnimi dokumenty: EN 60335, EN 50434
podle ustanoveni smérnic 2004/108/ES,
2006/42/ES, 2000/14/ES.

2000/14/ES: garantovana hladina akustického
vykonu 106 dB(A) (AXT RAPID 2000)/107 dB(A)
(AXT RAPID 2200).

Metoda posouzeni shody podle dodatku V.

Kategorie vyrobku: 50

Technické podklady u: Bosch Lawn and Garden
Ltd., PT-LG/EAE, Stowmarket, Suffolk IP14 1EY,
England

Dr. Egbert Schneider

Senior Vice President
Engineering Certification

oy /&ﬁ%«u

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
15.11.2010

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

Zmény vyhrazeny
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& Bezpeénostné pokyny

Upozornenie: Starostlivo si preéitajte
tento Navod na pouzivanie. Dobre sa
oboznamte s obsluznymi prvkami
naradia a s jeho spravnym pouzivanim.
Navod na pouzivanie starostlivo
uschovajte na neskorsie pouzivanie.
Pred prvym pouzitim si dajte naradie
prakticky predviest.

Navod na pouzivanie si starostlivo
precitajte.

Nebezpecenstvo zo strany rotujuceho
drviaceho noza! Po¢as chodu naradia
nedavajte do otvorov ruky ani nohy.

i

W
%[>
C Ol b

Pred pracou na drviacom nozi vypnite
naradie a vytiahnite zastréku privodnej Snury
zo zasuvky. Ked sa pocas prace poskodi
alebo pretrhne privodna $nura, $ndry sa
nedotykajte, ale pomocou poistky okamzite
preruste prislusny pradovy obvod. Nikdy
nepouzivajte ruéné elektrické naradie, ktoré
ma poskodenu privodnu $naru.
Nepouzivajte toto naradie v blizkosti inych
0s6b. Postarajte sa o to, aby mali osoby
stojace v blizkosti bezpe¢ny odstup od
stroja.

&

Skér ako sa budete dotykat niektorych
suciastok naradia, pockajte, kym sa vSetky
suciastky Uplne zastavia.

Nevystavujte naradie dazdu. Ruéné
elektrické naradie uschovavajte len na
suchom mieste.

Pri praci noste pracovné rukavice, pevnu
obuv a dihé nohavice.

Pocas pouzivania naradia noste
vzdy ochranné okuliare a
pouzivajte chranice sluchu.

Po dosluzeni zlikvidujte tento vyrobok tak,
\:@f aby ste nepoSkodili Zivotné prostredie.

1@ @ EIER]

Pocas prevadzky naradia nesiahajte rukou do
plniaceho lievika 1 ani do vyhadzovacej
Sachty 8. Po vypnuti elektrické naradie eSte
niekolko sektind dobieha.

Pred zapnutim musi byt naradie zmontované podfa
prilozeného navodu.

Na zarucenie bezpecnosti odpori¢ame pouzivat
ochranny spina¢ pri poruchovych prudoch (Fl) s
maximalnym chybovym 30 mA. Tento ochranny

spinac treba pred kazdym pouzitim prekontrolovat.

.

Vonku pouzivajte len schvalené predlzovacie
kable, ktoré su chranené proti striekajucej vode.

Ked mate mokré ruky, nedotykajte sa zastréky ani
zasuvky.

Neprechadzajte cez privodnu $nuru, nelamte ju ani
netrhajte.

Tento pristroj nie je dovolené pouzivat tym osobam
(vratane deti), ktoré maju telesné obmedzenia,
ktoré maju oslabeny zrak, oslabeny sluch alebo su
dusevne postihnuté, alebo ktorym chybaju
skusenosti a vedomosti, pokial nie st pod
dohfadom osoby zodpovednej za ich bezpeénost
alebo v pripade, Ze boli zau¢ené v pouzivani tohto
pristroja.

Davajte pozor na deti a postarajte sa o to, aby sa s
tymto pristrojom nemohli hravat.

Pocas pouzivania noznic sa nesmu zdrziavat v
okruhu 3 m Ziadne iné osoby ani zvierata.
Obsluhujuca osoba je v svojom pracovnom okruhu
zodpovedna za tretich.

Bosch zaru€uje bezchybné fungovanie toho
naradia len v tom pripade, ak sa bude pouzivat s
originalnym prisluSenstvom Bosch uréenym pre
dany vyrobok.

Doéverne sa oboznamte s tymto Navodom na
pouzivanie eSte predtym, ako sa pokusite s
naradim pracovat.

Nenoste pri praci ziaden Siroky odev, visiace
Snurky na obleéeni ani kravaty.

Pouzivajte naradie len na volnom priestranstve s
pevnym a rovnym podkladom, nie prili§ blizko pri
stene ani pri inych pevnych predmetoch.
Nepouzivajte naradie na vydlazdenom podklade
ani na strkovom podklade. Vyhadzovany material
moze spdsobit poranenie.

Pred uvedenim naradia do ¢innosti skontrolujte
vSetky skrutky, matice a iné upevnovacie prvky,
ako aj spravne umiestnenie ochrannych prvkov a
krytov. PoSkodené alebo neditateiné vystrazné
Stitky a Stitky s upozorneniami nahradte novymi.

Pred spustenim naradia sa presvedcte, Ci je plniaci
lievik prazdny.

Tvar a telo majte vzdy v dostatocnej vzdialenosti od
plniaceho lievika.

Davajte neustale pozor na to, aby sa Vase ruky
alebo iné Casti tela ¢i obleCenia nedostali do
plniaceho lievika alebo do vyhadzovacieho otvoru
ani do blizkosti pohybujucich sa suciastok. Skor
ako budete vesat alebo zvesovat tasku na odpad,
naradie vypnite.
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Postarajte sa o to, aby ste mali vzdy dobru
rovnovahu a pevny postoj. Nenahynajte sa prilis
daleko dopredu.

Pocas pInenia nestojte vySSie ako patka naradia.

Ked budete pracovat s naradim, budte vzdy v
dostatocnej vzdialenosti od vyhadzovacej zony.

Mimoriadne zodpovedne davajte pozor na to, aby
sa pri vkladani materidlu do naradia nedostali dori
Ziadne kovové suciastky, kamene, flase, plechovky
ani Ziadne iné cudzie teliesa.

Ked natrafi drviaci n6z na nejaky cudzi predmet,
alebo ked zaéne naradie vydavat nezvycajné
zvuky, alebo ked zacne vibrovat, naradie ihned
vypnite, aby ste drviaci néz zastavili. Vytiahnite
zastrcku privodnej $ndry zo zasuvky a postupujte
nasledovne:

— preverte vzniknuté poskodenie

— vSetky poSkodené suciastky vymerite alebo
opravte

— skontrolujte, &i sa niektoré suciastky neuvolnili a
v pripade potreby ich utiahnite.

NepokuSajte sa naradie opravovat sami s
vynimkou pripadu, Ze mate na to potrebné
vzdelanie.

Davajte pozor na to, aby sa spracovavany material
nezhromazdoval vo vyhadzovacej zéne, to
zabrariuje jeho postupu a méze to vyvolat spatny
raz v plniacom lieviku.

Ked sa naradie upchalo, vypnite ho a pockajte,
kym sa drviace noze Uplne zastavia . Skor ako
budete uvolfiovat material uréeny na sekanie,
vytiahnite zastréku privodnej Sndry zo zasuvky.
VSetky ochranné prvky a kryty nechajte
namontované a dbajte na korektné fungovanie
naradia.

NepokusSajte sa menit nastavenie poctu obratok
elektromotora. Ak vznikne nejaky problém,
kontaktujte autorizovanu servisnu opravovriu
ruéného elektrického naradia Bosch.

Vetracie otvory naradia udrziavajte vzdy voiné,
nech sa na nich nenachadzaju ziadne zvySky
materialu ani iné usadené necistoty, aby ste
zabranili pripadnému poskodeniu motora alebo
moznému vzniku poZiaru.

NeprenaSajte naradie s beziacim motorom.

Vzdy, ked opustate pracovisko, elektrické naradie
vypnite a po¢kajte, kym sa zastavia rezacie noze, a
nasledne vytiahnite zastrku privodnej Sniry zo
zasuvky.

Pocas prevadzky naradie nenaklanajte.

i

Udrzba a skladovanie

Ak naradie odstavujete kvéli servisnym pracam,
kontrole, uschovaniu alebo vymene
prisluSenstva, vzdy ho vypnite, vytiahnite
zastréku sietovej Snury zo zasuvky a naradie
nechajte vychladnut. Pred kazdou kontrolou,
nastavovanim a pod. zabezpecte, aby boli
vSetky pohyblivé suciastky zastavené.

Naradie spravne oSetrujte a udrziavajte v
Cistote.

Kvéli vlastnej bezpecnosti vymernite
opotrebované alebo poSkodené suciastky.
Presvedcte sa, €i boli vSetky nahradné suciastky
skontrolované a schvalené firmou Bosch.

Ak budete musiet pouZit predlZovaciu $nuru,
pamatajte na to, ze nesmie byt elektricky slabsia
ako privodna $nura naradia.

Pravidelne kontrolujte, €i nie su privodné
vedenia a predlzovacia Snura poSkodené, alebo
¢i na nich nie su znaky starnutia materialu.
Ked je privodna Snura poskodena, naradie
nepouzivajte.

Pri nastavovani drviaceho noza pamétajte na to,
ze demontované veko sice zabezpeci odpojenie
motora a ten sa neda zapnut, avsak ked sa
motor otac¢a rukou, drviaci n6z sa méze napriek
tomu pohybovat.

NepokusSajte nikdy sa toto vynutené odpojenie
prerusit.
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Technické udaje

Drvié
Objednavacie ¢islo

Menovity prikon, S 6 (4/6 min) 1) W]
Menovity prikon, S 1 [W]
Pocet volnobeznych obratok [min'1]
max. objemovy vykon 2 [kg/h]
priemer konarov, max. 2) [mm]
Hmotnost, cca. [kal

Ochranna trieda
Sériové ¢islo

1) Prevadzkovy rezim S 6 (40 %) oznaduje profil zatazenia, pri
Pre praktické pouzivanie je pripustna trvala prevadzka.

2) podra vlastnosti drveného materidlu

Vyobrazené komponenty

Plniaci lievik

Vypinaé

Bezpecnostny gombik
Zastréka**

Vetracie Strbiny

Ram s kolieskami

Taska na odpad *
Vyhadzovacia Sachta
Hacik na tasku na odpad
Sériové Cislo

Veko

KFa¢ na skrutky s vnutornym Sesthranom

0 NG RAR ON =

©

10
1
12
13 Posuvaé

*Zvlastne prislusenstvo
**$pecifické pre danu krajinu

*Vyobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri
celé do rozsahu Standardnej dodavky.

Spravne pouzivanie naradia

Toto naradie je uréené na drvenie vlaknitého a
dreveného odpadu zo zahrady pri dome alebo z
amatérskej zahradky na ucely kompostovania.

Pri prevadzke pomocou elektrocentraly je potrebné
zariadenie s vykonom 4 kVA.

i

AXT Rapid 2000 AXT Rapid 2200
3600 H53 5.. 3600 H53 6..
2000 2200

1800 2000

3650 3650

80 90

35 40

11,5 12

O /1 O] /11

Pozri sériové Cislo 10 (typovy Stitok) na stroji.

ktorom zabera zataZenie 4 min. a chod naprazdno 6 min.

& Bezpeénostné pokyny

Pozor! Vypnite kosacku a vytiahnite zastrcku
privodnej $nury zo zasuvky vzdy, ked idete
vyrobok nastavovat alebo ¢istit, alebo ked' sa
privodna Snura prerezala, posSkodila alebo
zauzlila.

Po vypnuti motora sa noze este niekolko
sekund otacaju.

Budte opatrny—nedotykajte sa rotujucich
nozov.

Elektricka bezpe¢nost

Vas vyrobok je kvoli bezpeénosti vybaveny
ochrannou izolaciou a nepotrebuje Ziadne
uzemnenie. Prevadzkové napétie naradia je

230 V AC (striedavy prud), 50 Hz (pre krajiny mimo
EU 220 V, 240 V — podfa konkrétneho
vyhotovenia). Pouzivajte len predizovacie Snury
zodpovedajuce predpisom.

Smu sa pouzivat len predizovacie Snury typu
HO5VV-F alebo HO5RN-F.

Ak budete pri praci s tymto naradim pouzivat
predizovaciu $nuru, smie sa pouzivaf iba
predlZzovacia $nura s nasledujucim prierezom
vodicov:

— 1,0 mm?: maximalna dizka 40 m

— 1,5 mm?: maximalna dizka 60 m

— 2,5 mm?: maximalna dizka 100 m

Na zarucenie bezpecnosti odporiu¢ame pouzivat
ochranny spinac¢ pri poruchovych pridoch (Fl) s
maximalnym chybovym 30 mA. Tento ochranny
spinac treba pred kazdym pouzitim prekontrolovat.

Spojenie predizovacieho kabla musi byt chranené

pred ostrekujucou vodou, musi byt vyrobené z
gumy alebo potiahnuté gumou.
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PredlZzovaci kdbel musi byt vybaveny
odfah¢ovacimi pripravkami pri namahani na fah.
Privodnu $nuru treba pravidelne kontrolovat, ¢i
nevykazuje znaky poSkodenia a smie sa pouzivat
len vtedy, ked je v dobrom stave.

Ked je privodna Snura poSkodend, smie sa zverit
do opravy len autorizovanému servisnému
stredisku Bosch.

Montaz

I Vyberte naradie z obalu.
E] Namontujte kolieska a ram.

A K¢ na skrutky s vnutornym Sesthranom 12
upevnite podia obrazka.

[4 Spustenie

Po vypnuti motora sa noze este niekolko
sekund otacaju dalej. Skor ako zapnete
kosacku znova, pockajte, kym sa motor/
n6z celkom zastavi.

Nezapinajte a nevypinajte kosacku kratko
za sebou.

Zapnutie:

Ak chcete drvi¢ zapnut, oto¢te vypinaé 2 z polohy
,0“ do polohy I, nechajte naradie rozbehnut a
vypinac uvolnite. Vypina¢ sa vrati do polohy ,I*
(normalny rezim).

Délezité upozornenie: Ked sa vypina¢ 2 pocas
otacania zatla¢i dovnutra, motor naradia sa
nerozbehne.

Z bezpec€nostnych dévodov sa motor naradia
rozbehne len vtedy, ked je bezpeénostny gombik 3
pevne utiahnuty.

Vypnutie:

Otocte vypina¢ 2 do polohy ,,0“.

Upozornenie: Ked sa demontuje veko 11, néz sa
automaticky zastavi.

Nudzové vypnutie:

Stlacte tlacidlo vypinaca 2.

Ochrana proti nekontrolovanému rozbehnutiu

Po vypadku sietového napatia alebo po vypnuti
naradia kvoli pretazeniu sa pri obnoveni sietového
napéatia alebo vrateni poistky proti pretazeniu
naradie nesmie samocinne rozbehnut.

Nové spustenie naradia:
Prepnite tlacidlo vypinaca 2 do polohy ,,0.

Otocte vypinac 2 do polohy II, nechajte
naradie rozbehnut a uvolhite vypina¢. Vypina¢
sa vrati spat do polohy ,I* (normalny rezim).

i

Délezité upozornenie: Ked sa vypina€ 2 pocas
otacania zatla¢i dovnutra, motor naradia sa
nerozbehne.

Ochrana proti pretazeniu

Pretazenie, vyvolané napriklad zablokovanim
drviaceho noza, méze viest po niekolkych
sekundach k zastaveniu naradia. Poc¢kajte chvilu a
po kratkej dobe mdzete naradie znova zapnut. Ked
je naradie znova zablokované, vypnite ho.

Odstrarite zablokovanie (pozri odsek Odstranenie
blokovania) a spustite naradie znova.

Drvenie

Ked chcete podrveny material zachytavat, zaveste
slucky tasky na odpad 7 (prisluSenstvo) na oba
haciky 9 vypnutého drvica.
Material, ktory chcete drvit, vkladajte do plniaceho
lievika.
DIhSi material vy€nievajuci z naradia
moze pri vtahovani Svihnut aj do stran!
MensSie kusky materialu na drvenie moézu
z plniaceho lievika vystrelit von.
Postarajte sa o to, aby ste pri pouzivani
naradia mali vzdy na tvari ochranné
okuliare, na rukach pracovné rukavice
a aby ste pouzivali chranic¢e sluchu.

Do naradia vkladajte vzdy len tolko materialu, aby
sa plniaci lievik 1 neupchal.

Makky odpad bez pevnej konzistencie, ako je napr.
kuchynsky odpad, nedavajte sekat, ale
kompostujte ho priamo.

Davaijte pozor na to, aby mohol posekany material
volne vypadavat z vyhadzovacej Sachty naradia 8
— nebezpecenstvo upchatia.

Vetracie otvory 5 nesmu byt zakryté ani taskou na
odpad ani podrvenym materialom.

Dajte pozor na to, aby sa vyhadzovaci otvor 8
nezablokoval, pretoZe by to mohlo mat za nasledok
spatné vyhodenie materialu z plniaceho lievika.

Odstranenie blokovania

Naradie vypnite a vytiahnite zastrcku

privodnej Snury zo zasuvky.
Bezpecénostny gombik 3 uplne vykrutte,
demontujte veko 11 a vycistite okolie drviacich
nozov. Ked je drveny materiél v priestore nozov
utlaeny, odstrarite ho pomocou nejakej palicky
alebo predmetom z plastu. Takisto vycistite od
vSetkych zvySkov vyhadzovaciu Sachtu 8.
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Pokyny na drvenie

Tvrdost kondrov na drvenie zavisi od druhu dreva,
veku a stupna vyschnutia.

Optimalne vysledky dosiahnete vtedy, ked budete
drvit erstvé konare kratko po odrezani.

Pouzivanie posuivaca 13 pomaha pri vkladani
makkého materialu.

M&ksi zahradny odpad davajte radSej drvit po
mensich davkach, najma vtedy, ked je mokry.
Upchatiu zabranite najlepsie tym, ak budete
striedavo drvit aj haluzinu.

Udrzba

& Naradie vypnite a vytiahnite zastrcku

privodnej Snury zo zasuvky.
Upozornenie: Pravidelne vykonavajte nasledujice
prace na udrzbe vyrobku, aby bola zabezpecili jeho
dlhodobé a spolahlivé pouzivanie.

Naradie pravidelne kontrolujte, ¢i nema viditefné
nedostatky, ako su uvolnené alebo poskodené
noze, uvofnené spoje a opotrebované alebo
poskodené suciastky.

Skontrolujte, ¢i su neposkodené kryty a ochranné
prvky a i su spravne namontované. Pred pouzitim
vykonajte pripadne potrebnu udrzbu alebo opravu
kosacky.

Ak je potrebna vymena privodnej Sndry, musi ju
vykonat vyrobca, jeho niektoré autorizované
servisné stredisko ruéného elektrického naradia
alebo uréena osobas prislusnou kvalifikaciou, aby
sa zabranilo ohrozeniu bezpeénosti pouzivatela.

Ak by toto zahradnicke naradie napriek starostlivej
vyrobe a kontrole predsa len prestalo niekedy
fungovat , treba dat opravu vykonat niektorej
autorizovanej servisnej opravovni zahradnickeho
naradia Bosch.

Ak pozadujete informacie, alebo objednavate
nahradné suciastky, uvedte prosim
bezpodmieneéne 10-miestne objednavacie &islo
podfa typového Stitku naradia.

3 Udrzba nozov

Naradie vypnite a vytiahnite zastr¢ku
privodnej Snury zo zasuvky.

Drviaci n6z ma rezné hrany z oboch stran.

Ked sa jedna rezna hrana otupi, m6ze sa drviaci

n6z otoCit. Ked su otupené obe rezné hrany,
vymerite n6z za novy.

i

Ak chcete drviaci n6z demontovat, oto¢it alebo
vymenit, postupujte nasledovne:

© Bezpeénostny gombik 3 vyskrutkuite.
® Demontuijte veko 11 podrfa obrazka .

Pouzivajte zahradnicke pracovné rukavice (nie su
sucéastou zékladnej vybavy). Drviaci néz 14
otacajte a nasmerujte ho k znackam na protifahlej
platnicke 18.

© Do otvoru 15 vioZte skrutkovag, aby ste
zablokovali pohon.

® Na demontovanie skrutky noza 17 a podlozky
noza 16 pouzite kli¢ na skrutky s vnitornym
Sesthranom 12.

© Drviaci n6z 14 demontujte tak, Ze ho
nadvihnete a posuniete smerom dole podfa
obrazka 3.

Nasadte drviaci n6z na pdvodné miesto a upevnite
ho pomocou podlozky noza a skrutky noza.

Pouzivajte len skutky noZa schvalené firmou
Bosch.

Skrutku dobre utiahnite (utahovacim momentom
12 Nm).

Skontrolujte, ¢i ste nezabudli odstranit kiu¢ na
skrutky s vnutornym Sesthranom 12 a skrutkovac.
Predtym, ako sa pokusite naradie zapnut, sa
rovnako presvedcte o tom, ¢i je namontované
veko 11 a bezpecnostny gombik 3.

Prislusenstvo

Drviaci NOZ.......cccevvieiiiieeiicee F 016 800 276
Taska na odpad.......ccccecevrveenneennne. 2605411073
Ochranné pracovné rukavice ......... 2607 000 134
Ochranné okuliare............ccccccueeneee. 2 607 990 041
Sprej s mastiacou latkou ................ 1609 200 399

Po drveni/uskladnenie

Naradie vypnite a vytiahnite zastrcku

privodnej Snury zo zasuvky.
Vonkaj$ok naradia dokladne vycistite makkou
kefou a vyutierajte handri€kou. Nepouzivajte
pritom vodu ani rozpustadla ani ziaden lestiaci
prostriedok. Odstrarite vSetky usadeniny,
predovsetkym z priestoru vetracich Strbin 5.

Naradie uschovavajte na suchom mieste. Nekladte
na naradie ziadne iné predmety.

Kvbli zvySeniu bezpecénosti sa da vypinac 2
naradia podfa obrazka [B] zamknut visacim
zamkom (nie je su€astou dodavanej zakladnej
vybavy).
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Hfadanie poruch

V nasledujucej tabulke su uvedené symptédmy poruch a spdsob ich odstranenia pre pripad, keby Vase
naradie niekedy nepracovalo spolahlivo. Ak pomocou nej nebudete vediet lokalizovat poruchu, obratte sa
na svoju autorizovanu servisnu opravoviu Bosch.

Upozornenie: Pred vyhfadavanim poruchy naradie vypnite a jeho zastréku vytiahnite zo zasuvky.

Symptémy Mozné priciny Odstranenie poruchy

Naradie nepracuje Vypina¢ nefungoval Postupujte podia odseku ,Nové
spustenie naradia“ (Spustenie)

Pocas otac¢ania vypinac 2 nestlacajte

Bezpecnostny gombik 3 nebol Utiahnite bezpe¢nostny gombik 3

celkom utiahnuty

Vypadok sietového napétia Skontrolujte a zapnite

Zasuvka elektrickej siete je chybna Pouzite inu zasuvku

PredlZzovacia $nura je poskodena Prekontrolujte privodnu $nuru,
pripadne ju vymerite

Poistka vypadla Vymerite poistku/nasledne opat
zapnut

Bola iniciovana ochrana proti Postupuijte podfa textu odseku

pretaZeniu ~Ochrana proti pretazeniu®
(Spustenie)

Napajacie napétie koliSe Postupuijte podfa textu odseku
~Ochrana proti pretazeniu®
(Spustenie)

Vypina¢ 2 sa vracia do polohy ,,0¢ Nechajte naradie vychladnut a

postupuijte podfa textu odseku
sOchrana proti pretazeniu“

(Spustenie)
Naradie bezi s PredlZzovacia $nura je poskodena Prekontrolujte privodnu $nuru,
preruSeniami pripadne ju vymerite
Vnutornd kabeldz kosacky je Vyhladajte autorizovanu servisnu
porusena opravovriu
Bola iniciovana ochrana proti Postupuijte podfa textu odseku
pretazeniu »Ochrana proti pretazeniu“
(Spustenie)
Vypina¢ 2 sa vracia do polohy ,,0¢ Nechajte naradie vychladnut a

postupuijte podfa textu odseku
»Ochrana proti pretazeniu®

(Spustenie)
Nedostatoény drviaci Drviaci n6z je tupy Drviaci n6z vymerite (pozri odsek
vykon ,2Udrzba noza“)
Drviaci n6z je znecisteny Demontuijte drviaci n6Z a vycistite ho
(pozri odsek ,,Udrzba noza“)
Zablokovany plniaci lievik alebo Naradie vycistite (pozri odsek
vyhadzovacia Sachta ,QOdstranenie blokovania“) a tasku na
odpad vyprazdnite
Drviaci n6z sa neota¢a | Drviaci ndz je zablokovany Uvolnite zablokovanie (pozri odsek
,Odstranenie blokovania®)
Matica/skrutka noza su uvolnené Utiahnite maticu/skrutku nozov
24 +F 016 L70 462 + TMS + 24.11.10 Slovensky - 6
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Silné vibracie/velka Matica/skrutka noza su uvolnené Utiahnite maticu/skrutku nozov
hluénost Drviaci n6Z je poskodeny Vymerite drviaci ndz
Naradie je poskodené vo vnutri Vyhfadajte autorizovanu servisnu
opravovriu
Likvidacia C € Vyhlasenie o konformite

Zahradnicke naradie, prislut enstvo a obaly treba
dat na recyklaciu zodpovedajucu ochrane
Zivotného prostredia.

Neodhadzujte zahradnicke néradie do
komunalneho odpadu!

Len pre krajiny EU:

Podfa Eurépskej smernice
2002/96/EG o starych elektrickych a
elektronickych vyrobkoch a podra jej
aplikacii v narodnom prave Vasho
Statu sa musia uz nepouzitefné
elektrické a elektronické pristroje
zbierat separovane a davat na recyklaciu
zodpovedajlcu ochrane Zivotného prostredia.

Servisné stredisko a poradenska
sluzba pre zakaznikov

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky
tykajuce sa opravy a udrzby Vasho produktu ako aj
nahradnych suciastok. Rozlozené obrazky a
informacie k nahradnym suciastkam najdete aj na
web-stranke:

www.bosch-garden.com

Tim poradenskej sluzby pre zakaznikov Bosch
Vam rad pomoze aj pri problémoch tykajucich sa
kupy a nastavenia produktov a prisluSenstva.

Slovakia
Tel.: +421 (02) 48 703 800
Fax: +421 (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia @ sk.bosch.com
www.bosch.sk

Informacia o hluénosti a vibraciach

Merané hodnoty pre hlu¢nost zistované podfa
2000/14/ES (vyska 1,60 m, vzdialenost 1 m).

Vyhodnotena hladina hluku A tohto naradia je
typicky: Hladina akustického tlaku 89 dB(A)

(AXT RAPID 2000)/90 dB(A) (AXT RAPID 2200);
hladina akustického vykonu 103 dB(A)

(AXT RAPID 2000)/103 dB(A) (AXT RAPID 2200).
Nespofahlivost merania K =3 dB

(AXT RAPID 2000)/4 dB (AXT RAPID 2200).
Pouzivajte chranice sluchu!

Na vlastnu zodpovednost vyhlasujeme, Ze tento
vyrobok, popisany nizSie v Casti “Technické
udaje”, sa zhoduje s nasledujucimi normami alebo
normativnymi dokumentmi: EN 60335, EN 50434
podfa ustanoveni smernic 2004/108/ES,
2006/42/ES, 2000/14/ES.

2000/14/ES: Garantovana hladina akustického
vykonu 106 dB(A) (AXT RAPID 2000)/107 dB(A)
(AXT RAPID 2200).

Spobsob hodnotenia konformity podfa prilohy V.

Kategoria produktu: 50
Technické podklady sa nachadzaju na adrese:

Bosch Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE,
Stowmarket, Suffolk IP14 1EY, England

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

e i iV, %ﬁ%ﬁt«

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
15.11.2010

Vyrobca si vyhradzuje pravo zmien
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& Biztonsagi figyelmeztetések

Figyelem: Gondosan olvassa el ezt a
Kezelési Utasitast. Ismerkedjen meg a
kezel6elemekkel és a berendezés helyes
hasznalataval. Orizze meg biztos helyen
a késobbi hasznalathoz a Kezelési
Utasitast. Az els6 hasznalat el6tt vegyen

részt egy gyakorlati oktatason.
Olvassa el végig a Kezelési Utasitast.

A forgd vagokés komoly veszélyforras!
M(ikdd6 berendezés esetén ne nyuljon bele
a kezével vagy a labaval a nyilasokba.

Miel6tt a vagokésen valamilyen munkat
végezne, kapcsolja ki a berendezést, és
huzza ki a halézati csatlakozé dugét a
dugaszol6 aljzatbdl. Ha a kabel munka
kdézben megséril, vagy véletlenul atvagjak,
ne érjen hozza a kabelhez, hanem azonnal
kapcsolja ki az érintett aramkor biztositékat.
Sohase haszndlja a berendezést, ha a kabel
megrongalddott.

) Ne haszndlja ezt a berendezést, ha mas
é személyek vannak a kdzelben.
[ X
e ——
e
Yo

Gondoskodjon arrdl, hogy a kézelben allé
személyek a berendezéstdl biztonsagos
tavolsagban maradjanak.

<) Varja meg, amig a berendezés minden
>, | része teliesen leallt, miel6tt hozzaérne

valamelyik alkatrészhez.

Ne tegye ki a berendezést az esé
hatdsanak. A berendezést csak egy szaraz
helyiségben tarolja.

STOP
Viseljen védbkeszty(it, szoros, ers kivitell
labbelit és hosszu nadragot.
A berendezés hasznalata kdzben
viseljen mindig védészemiiveget
és fulvédot.

Ezt a terméket kdrnyezetbarat modon kell a
L'@f hulladékba eltavolitani.

Uzem kézben ne nyuljon bele az 1 etetdgaratba
vagy a 8 kivet6 aknaba. A berendezés a
kikapcsolas utan néhany masodpercig még
tovabb miikodik.

A berendezést a bekapcsolas el6tt a mellékelt
utmutatdnak megfelel6en dssze kell szerelni.

A nagyobb biztonsag érdekében célszerli a
berendezést egy legfeljebb 30 mA leoldasi aramu
hibaaram-kapcsolon (RCD) keresztll csatlakoztatni
a villamos halézathoz. Ezt a hibaaram-kapcsolot
minden egyes hasznalatbavétel elétt ellendrizni kell.

i

Csak a szabadban valé hasznalatra engedélyezett,
fréccsendviz ellen védett kivitelli hosszabbit6t
hasznaljon.

Ne fogja meg nedves kézzel a csatlakozé dugét és
a dugaszoldaljzatot.

Ne hajtson keresztél a kabelen, ne préselje 6ssze és
ne huzza meg erfsen a kabelt.

Ezt a berendezést olyan személyek (beleértve a
gyerekeket is) nem hasznalhatjak, akik testileg,
szellemileg korlatozottak, vagy korlatozott a 1até- és
hall6képességiik, vagy akik nem rendelkeznek
megfeleld tapasztalattal vagy tudassal, hacsak nem
allnak egy a biztonsagukeért felelés személy
felligyelete alatt, vagy pedig nem képezték ki 6ket
megfeleléen a berendezés hasznalatara.

Ugyeljen a gyerekekre, és gondoskodjon arrél, hogy
azok ne jatszhassanak a berendezéssel.

Uzem kdzben a a berendezéstél mért 3 m sugari
koron belll a kezel6n kivil mas személyek, illetve
allatok nem tartézkodhatnak. A kezel§ a
munkaterileten a harmadik személyekért sajat
maga felel6s.

Bosch csak akkor tudja szavatolni a berendezés
hibatlan miikddését, ha ahhoz kizarélag eredeti
tartozékok kertinek alkalmazasra.

Ismerkedjen meg behatdan a Kezelési Utasitassal,
miel6tt megprébalna ezzel a berendezéssel
dolgozni.

Ne viseljen b6 ruhat, lelégo zsinérokat vagy
nyakkendét.

A berendezést egy szilard, sik alapu helyen, de ne
tul kdzel a falhoz, vagy mas régzitett targyakhoz
Uzemeltesse.

Ne Uzemeltesse a berendezést kikdvezett vagy
kaviccsal kirakott alapon. A berendezésbdl kirepllé
anyag sérlléseket okozhat.

Ellenérizze az izembe helyezés valamennyi csavar,
anya és egyéb rogzitéalkatrész szoros illeszkedését
és a véd6berendezések és arnyékolasok helyes
elhelyezését. A megrongalddott, vagy olvashatatlan
figyelmeztetd és tajékoztatd tablakat cserélje ki.

Gondoskodjon az elinditas el6tt arrol, hogy az
etet6garat szabad legyen.

Tartsa tavol az arcat és a testét az etetégarattol.

Akadalyozza meg, hogy a keze vagy mas testrésze,
vagy ruhadarabja az etetégaratba vagy a
kivetényilasba jusson, vagy mozgo alkatrészek
kodzelébe keriljon. Kapcsolja ki a berendezést,
miel6tt a felfogd zsakot be- vagy kiakasztana.

Mindig gondoskodjon arra, hogy meg6rizze az

egyensulyat és biztosan, szilard alapon alljon. Ne
hajoljon tulsagosan el6re.
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A betéltés alatt ne alljon magasabban, mint a
berendezés laba.

Tartson be bizonyos tavolsagot a kivetd zéna felé,
ha a berendezéssel dolgozik.

Kuléndésen gondosan ugyeljen arra, hogy a
berendezésbe betdltétt anyag ne tartalmazzon
fémes anyagokat, kéveket, palackokat,
konzervdobozokat vagy mas idegen targyakat.

Ha a vagdkés valamilyen idegen anyagot talal, vagy
a berendezés szokatlan zajokat kelt vagy rezgésbe
jon, azonnal kapcsolja ki a berendezést, hogy ezzel
ledllitsa a vagokést. Huzza ki a csatlakozé dugét a
dugaszoldaljzatbdl és a kdvetkezEképpen jarjon el:

— tekintse meg a rongalédasokat

— valmennyi megrongalddott alkatrészt cserélje ki
vagy javitsa meg

— ellendrizze, nem lazultak-e ki egyes alkatrészek,
ezeket szilkség esetén ismét szorosan rogzitse.

Ne prébalja meg a berendezést megjavitani, hacsak
nincs meg ehhez a megfeleld képzettsége.

Ugyeljen arra, hogy a mar megmunkalt anyag ne
torlédjon 0ssze a kivet6 zonaban; ez akadalyozza a
feldolgozast és egy visszarugashoz az
etet6garatban.

Ha a berendezés eldugult, kapcsolja ki és varja
meg, amig a vagokések ledlinak. Az apritashoz
betéltdtt anyag kiszabaditasa el6tt hiizza ki a
csatlakoz6 dugét a dugaszoléaljzatbol.

Szerelje fel a berendezésre valamennyi
védbberendezést és fedelet és Uigyeljen az el6iras
szerinti mkddésre.

Ne prébaélja meg megvaltoztatni a motor beallitott
fordulatszamat. Ha problémak merdilnek fel,
értesitsen egy Bosch vevdszolgalatot.

Miiszaki Adatok

i

Tartsa szabadon a szell6zényilast a maradékoktdl
és egyéb lerakédasoktdl, hogy megel6zze a motor
megrongalodasat vagy tliz keletkezését.

A berendezést m(ikédé motorral ne szallitsa.

Ha elhagyja a munkahelyet, mindig kapcsolja ki a
bernedezést, varja meg, amig a vagokések leallnak
és huzza ki a halézati csatlakozo dugét.

A berendezést izem kbézben ne billentse meg.
Karbantartas és tarolas

— Ha a berendezést szerviz, ellendrzés, tarolas
vagy a tartozékok kicserélése céljabdl izemen
kivil helyezi, kapcsolja ki a berendezést, huzza ki
a csatlakoz6 dugoét a dugaszoldaljzatbdl és varja
meg, amig a berendezés lehdil. Minden egyes
atvizsgalas vagy beallitas stb. el6tt gondoskodjon
arrél, hogy minden mozgé alkatrész lealljon.

— A berendezést gondosan apolja és tartsa tisztan.

— A sajat biztonsaga érdekében cserélje ki az
elhasznalédott vagy megrongalddott alkatrészeket.
Gy6z8djon meg arrol, hogy Bosch ellendrizte és
engedélyezte valamennyi pétalkatrészt.

— Ha egy hosszabbité kabelt hasznal, az nem lehet
kisebb keresztmetszetl, mint a berendezésre
szerelt halozati tapvezeték.

— Rendszeresen ellendrizze a haldzati, illetve
hosszabbité kabelt, nem lathatok-e rajta
megrongaldédas vagy 6regedés jelei.

Ne hasznalja a berendezést, ha a kabelek
megrongalddtak.

— A vagokés beallitasakor vegye figyelembe, hogy
a fedél levétele kdvetkeztében a motor ugyan ki
van kapcsolva, és nem lehet bekapcsolni, de a
vagokések mégis mozgasba jonnek, ha a motort
kézzel forgatjak.

— Sohase prébalja meg Gzemen kivil helyezni a
vészleallitét.

Aprité gép AXT Rapid 2000 AXT Rapid 2200
Rendelési szam 3600 H53 5.. 3600 H53 6..
Névleges teljesitményfelvétel, S 6 (4/6 perc) 1) [W] 2000 2200

Névleges teljesitményfelvétel, S 1 [W] 1800 2000

Uresjarati fordulatszam [perc‘1] 3650 3650

max. Apritasi kapacitas 2 [kg/éra] 80 90

Ag-atmérs, max. 2 [mm] 35 40

Suly, kb. [ka] 11,5 12

Védelmi osztaly O] /1 O] /1

Gyari szam Lasd a 10 gyari szamot (tipustabla) a berendezésen.

1) Az S 6 iizemmad (40 %) egy olyan terhelési profilt jelol, amely 4 perc terhelésbél és 6 perc tresjaratbdl all. A gyakorlati

alkalmazasnal a tartés Gzem is meg van engedve.

2) az apritasra elGiranyzott anyag tulajdonsagaitdl fiiggéen
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Az abrazolasra keriil6 komponensek

Etet6garat

Be-/kikapcsold

Biztonsagi nyomégomb
Halozati csatlakozé dugdé**
Szell6z6nyilas

Alvazkeret

Felfogd zsak *

Kivet6 akna

Horog a felfogd zsak szamara
10 Gyari szam

11 Fedél

12 Imbuszkulcs

13 Toldka

*Kilon tartozék

**az alkalmazasi orszagtél fligg

*Az abrakon lathato, vagy a szévegben leirasra keriilo

0 NO G R WN =

©

tartozékok részben nem képezik a szallitas terjedelmét.

Rendeltetésszerii hasznalat

A készllék a haz kortli kertb8l szdrmazé szélas és
faanyagok komposztalasra alkalmas formara valé
felapritasara szolgal.

Egy aramfejleszt6 agregat hasznalata esetén

egy 4 kVA teljesitményi berendezésre van szlkség.

& Az On biztonsagaért

Figyelem! A bedllitasi vagy tisztitasi munkak
megkezdése el6tt, ha atvagtak a kabelt, vagy
ha a kabel megrongalédott vagy
osszetekeredett, kapcsolja ki a berendezést és
huzza ki a csatlakozé dugot a dugaszolo
aljzatbol.

A berendezés kikapcsolasa utan a kések még
néhany masodpercig tovabb forognak.

Vigyazat—ne érjen hozza a forgd késhez.

Elektromos biztonsagi eldirasok

Az On kéziszerszama biztonségi
meggondolasokbdl védbszigeteléssel van ellatva és
foldelésre nincs szlksége. Az (izemi feszlltség
230 V AC, 50 Hz (az EU-n kivdli orszagokban a
kiviteltél fiigg6en 220 V, 240 V). Csak
engedélyezett hosszabbité kabelt hasznaljon.

Csak a HO5VV-F vagy HO5RN-F kivitelnek
megfelelé hosszabbité kabelt szabad hasznalni.

Ha a kéziszerszam lGzemeltetéséhez

hosszabbitokabelt hasznal, akkor csak a kévetkezd
keresztmetszetl vezetékeket tartalmazé
hosszabbitékabelt szabad hasznalni:

- 1,0 mm* legnagyobb hossz 40 m
- 1,5mm? legnagyobb hossz 60 m
- 2,5mm?: legnagyobb hossz 100 m

A nagyobb biztonsag érdekében célszer(i a
berendezést egy legfeljebb 30 mA leoldasi aramu
hibadram-kapcsolon (RCD) keresztlil csatlakoztatni
a villamos halézathoz. Ezt a hibaaram-kapcsolét
minden egyes hasznalatbavétel el6tt ellendrizni kell.

Csak froccsend viz ellen védett kivitell, gumibdl
készllt, vagy gumival bevont hosszabbitd
csatlakoz6t szabad hasznalni.

A hosszabbité kabelhez egy huzasmegsziintetét
kell hasznalni.

A csatlakozé vezetéket rendszeresen ellendrizni
kell, nem észlelhetdk-e rajta rongalédasok; és csak
j6 allapotban szabad hasznalni.

Az éles vagoélek altal okozhatd sérulések
megel6zésére viselien mind a szerelés és
megfeszités, mind az utdna kévetkez6 ellenérzés
soran védoékeszty(it.

Osszeszerelés

I} Vegye ki a csomagolasbdl a berendezést.
E] Szerelje fel a kerekeket és az alvazkeretet.

3 Az abran lathaté modon régzitse a 12
imbuszkulcsot.

[ Uzembehelyezés

A berendezés kikapcsolasa utan a kések
még néhany masodpercig tovabb
forognak. Az ismételt bekapcsolas el6tt
varja meg amig a motor/a kés teljesen
leall.

Sohase kapcsolja ki és ismét be gyorsan
egymas utan a berendezést.

Bekapcsolas:

Az apritdgép bekapcsoldséhoz forgassa el a 2 be-/
kikapcsolét a ,,0” helyzetbdl a ,II” helyzetbe, varja
meg, amig a berendezés elindul, majd engedje el a
kapcsoldt. A kapcsolé magatdl visszaall a ,I”
helyzetbe (normalis Gzem).

Fontos megjegyzés: Ha a 2 be-/kikapcsolét az
elforditas kozben befelé nyomjak, a berendezés
nem indul el.

A berendezés biztonsagi okokbdl csak akkor indul
el, ha a 3 biztonsagi gomb feszesen meg van huzva.
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Kikapcsolas:
Forgassa el a 2 be-/kikapcsoldt a ,,0” helyzetbe.

Tajékoztato: A kés a 11 fedél levétele esetén
automatikusan leall.

Vészkikapcsolas:
Nyomja meg a 2 be-/kikapcsolot.

Ujraindulas elleni védelem

Egy aramsziinet vagy egy tulterhelés miatt
bekdvetkezett lekapcsolas utan a haldzati
feszlltség visszatérésekor vagy a tulterhelés elleni
védelem készenlétének visszaallitasakor a
berendezés nem tud magatdl djra elindulni.

A berendezés ujrainditasa:
Allitsa a 2 be-/kikapcsolét a ,0” helyzetbe.

Forgassa el a 2 be-/kikapcsolét a , II”
helyzetbe, varja meg, amig a berendezés
elindul és engedije el a kapcsolét. A kapcsold
magatdl visszadll a ,I” helyzetbe (normalis
Gizem).
Fontos megjegyzés: Ha a 2 be-/kikapcsolét az
elforditas kdzben befelé nyomjak, a berendezés
nem indul el.

Tulterhelés elleni védelem

A vagokeés tulterhelése, példaul a vagokés
leblokkoldsa miatt a berendezést néhany
masodpercen belll ledllithatja. Egy révid varakozasi
id6 eltelte utan a berendezést ismét be lehet
kapcsolni. Ha a berendezés ismét leblokkol,
kapcsolja ki.

Haritsa el a blokkolast (lasd a blokkolas elharitasa)
és inditsa el ismét a berendezést.

Apritas

A felapritott anyag 6sszegy(ijtéséhez akassza be

a 7 felfogd zsak tartéhevedereit (klldn tartozék) a

kikapcsolt apritégép mindkét 9 kampdjaba.

Vezesse be az etet6garatba az apritasra szant

anyagot.
A berendezésbdl kinyuld, apritasra szant
hosszabb darabok a behtizas soran egy
vessz6ho6z hasonléan kicsaphatnak! A
kisebb felapritott darabok az etetégaratbol
kirepiilhetnek. Gondoskodjon arroél, hogy
a kezel6 a berendezés hasznalata kozben
mindig viseljen véd6észemiiveget, véd6
kesztyiit és zajtompito fiilvédot.

Mindig csak annyi anyagot toljon be, hogy az 1

etet6garat ne duguljon el.

Nem szilard konzisztenciaju puha hulladékokat,

példaul a konyhai hulladékokat, ne apritsa fel,
hanem kdzvetlenul komposztalja.

i

Ugyeljen arra, hogy a felapritott anyag szabadon
kieshessen a 8 kivetd aknabdl — visszatorlédasi
veszély.

Az 5 szell6z6nyilast nem szabad a felfogd zsékkal
vagy a felapritott anyaggal lefedni.

Kertlje el a 8 kivetd akna blokkolasat, mivel a
felapritott anyag visszavaghat az etetégaratba.

A blokkolas elharitasa

Kapcsolja ki a berendezést és huizza ki a
csatlakozé dugét a dugaszoléaljzatbol.

Csavarija ki teljesen a 3 biztonsagi gombot, vegye le
a 11 fedelet és tisztitsa meg a vagokések kdrnyékét.
Ha a felapritott anyag a kések korul 6sszetdomoriilt,
azt egy fadarab vagy egy mlanyag eszkdz
segitségével tavolitsa el. A 8 kivetd aknat szintén
tisztitsa meg teljesen minden maradéktol.

Apritasi tajékoztato

A felapritasra keriild agak keménysége a fafajtatdl,
annak koratol és kiszaradasi fokatdl figg.
Optimalis eredményeket ugy érhet el, ha a friss
agakat nem sokkal a levagas utan apritja fel.

A 13 tolékat puha anyagok betaplalasara lehet
hasznalni.

A puha kerti hulladékot kisebb adagokban jobban fel
lehet apritani, mindenek el6tt, ha azok nedves
allapotban vannal.

A dugulast ugy lehet a legegyszeriibben elkerdlni,
ha a bernedezéssel id6rél id6re agakat aprit.

Karbantartas

Kapcsolja ki a berendezést és huzza ki a
{ \ csatlakoz6 dugét a dugaszoléaljzatbol.

Megjegyzés: A berendezés hosszu és megbizhatd
miikddésének biztositasara rendszeresen hajtsa
végre a kdvetkezd karbantartdsi munkakat.

Rendszeresen ellendrizze a berendezést, nem
lathatd-e rajta nyilvanvalé hiba, mint példaul kilazult
vagy megrongalddott kés, csavarok, vagy elkopott
vagy megrongalddott egyéb alkatrészek.

Ellenérizze, hogya a fedelek nincsenek-e
megrongalédva és helyesen vannak-e felszerelve.
A hasznalat el6tt hajtsa végre a sziikséges
karbantartasi vagy javitasi munkakat.

Ha a csatlakozo vezetéket ki kell cserélni, ezzel a
munkaval a biztonsag veszélyeztetésének
elkerllésére a gyartét, a gyarté erre feljogositott
vevlszolgalatat vagy egy megfelelé
szakképzettségli személyt kell megbizni.
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Ha a kerti kisgép a gondos gyartasi és ellenbrzési
eljaras ellenére egyszer mégis meghibasodna,
akkor a javitassal csak Bosch kerti kisgép-miihely
Ugyfélszolgalatat szabad megbizni.

Ha a készilékkel kapcsolatban kérdései vannak,
vagy potalkatrészeket akar megrendelni, akkor
okvetlenill adja meg a készulléken elhelyezett gyari
tablan talalhato tizjegyl megrendelési szamot.

3 A kések karbantartasa

Kapcsolja ki a berendezést és huizza ki a
csatlakozé dugét a dugaszoléaljzatbol.

A vagokés mindkeét oldalan van egy-egy vagoéeél.
Ha a vagoél eltompul, a vagokést meg lehet
forditani. Ha a vagékés mindkét oldala eltompuilt,
cserélje ki a vagokeést.

A vagokes eltavolitdsahoz, megforditdsahoz vagy
kicseréléséhez a kdvetkezoképpen kell eljarni:

@ Csavarja ki a 3 biztonsagi gombot.
® Vegye le a 11 fedelet, lasd a @ abran.

Viseljen kerti keszty(t (ez nincs a berendezéssel
szallitva). Forgassa el a 14 vagokést és allitsa be
a 18 ellenlapon talalhaté jelre.

© Dugjon be egy csavarhizét a 15 nyilasba, és
blokkolja igy le a hajtémivet.

O A 12imbuszkulcs segitségével tavolitsa el a 17
késcsavart és a 16 késtarcsat.

O Vegye le a 14 vagokést, ehhez emelje le és tolja
lefelé azt, lasd a @ 4bran.

Tegye ismét fel a helyére a vagokést és a
késtarcsaval és a késcsavarral régzitse.

Csak Bosch altal engedélyezett késcsavart
hasznaljon.

Huzza meg szorosan a csavart (meghuzasi
nyomaték 12 Nm).

Gondoskodjon arrél, hogy a 12 imbuszkulcs és a
csavarhuzo eltavolitasra keriljon. Gondoskodjon
arrél is, hogy a 11 fedél és a 3 biztonsagi gomb fel
legyenek szerelve a berendezésre, miel6tt
megprobalna azt bekapcsolni.

i

Tartozékok
VAGOKES .....oovvrvirieieiiiircerereeeeee F 016 800 276
Felfogd zsak.... ....2 605411 073
VeédS kesztyl.......ccecvrvreirenriecenenn, 2607 000 134
VEédEszemiveg ......cccceeveerveenieennnen. 2 607 990 041

Kendanyag-spray 1609 200 399

Az apritas utan/tarolas

Kapcsolja ki a berendezést és huizza ki a
csatlakoz6 dugot a dugaszoloaljzatbol.

Egy puha kefével és egy kend6vel alaposan tisztitsa
meg a berendezés kiilsejét. Vizet, oldészereket és
polirozé szereket ne hasznaljon. Tavolitsa el
valamennyi lerakédést, mindenek elétt az 5
szell6zbnyilasrol.

A berendezést csak szaraz helyiségben tarolja. Ne
tegyen mas targyakat a berendezésre.

A biztonsag megnovelésére a 2 be-/kikapcsolét egy

lakattal (nincs a szallitmanyban) le lehet zarni, lasd
a B abran.
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Hibakeresés

i

A kovetkez6 tablazatban kiilénbdz6 hibatlinetek és a hibak elharitasi médjai vannak leirva. Ha a tablazat
segitségével nem tudja behatarolni és elharitani a hibat, forduljon a szervizmihelyéhez.

Figyelem: A hibakeresés megkezdése el6tt kapcsolja ki a késziiléket és huizza ki a hal6zati csatlakozo
dugét a dugaszol6 aljzatbol.

Tiinetek

Lehetséges okok

Elharitas

A berendezés nem
makodik

A kapcsolé nem makodott

A 3 biztonsagi gomb nincs teljesen
meghuzva

A halézati feszlltség hianyzik
A dugaszol¢ aljzat hibas
A hosszabbité kabel megrongalddott

A biztositék kioldott

A tulterhelés elleni védelem leoldott

Az aramellatas ingadozik

A 2 be-/kikapcsol6 visszaall a
40" helyzetbe

Hasznalja a ,Készulék Ujrainditasa”
szakaszban leirt eljarast
(Uzembehelyezés)

A 2 be-/kikapcsolét az elforgatas
kézben ne nyomja meg

Huzza meg szorosan a 3 biztonsagi
gombot

Ellenérizze és kapcsolja be

Hasznaljon egy masik
dugaszoldaljzatot

Ellenérizze, sziikség esetén cserélje ki
a kabelt

Cserélje ki a biztositékot/majd ismét
kapcsolja be

Haszndlja a , Tulterhelés elleni
védelem” szakaszban ismertetett
eljarast (Uzembehelyezés)

Haszndlja a , Tulterhelés elleni
védelem” szakaszban ismertetett
eljarast (Uzembehelyezés)

Varja meg, amig a berendezés lehil
és haszndlja a ,Tulterhelés elleni
védelem” szakaszban ismertetett
eljarast (Uzembehelyezés)

A berendezés csak
megszakitasokkal
mikodik

A hosszabbité kabel megrongaldédott

A berendezés bels6 vezetékei
meghibasodtak

A tulterhelés elleni védelem leoldott

A 2 be-/kikapcsolo visszaall a
40" helyzetbe

Ellendrizze, sziikség esetén cserélje ki
a kabelt

Keressen fel egy vevészolgalatot

Hasznalja a ,Tulterhelés elleni
védelem” szakaszban ismertetett
eljarast (Uzembehelyezés)

Varja meg, amig a berendezés lehil
és hasznalja a ,Tulterhelés elleni
védelem” szakaszban ismertetett

eljarast (Uzembehelyezés)

Rossz vagasi
teljesitmény

A végokeés eltompult
A vagokeés elszennyezodott

Az etetdgarat vagy a kivetd akna
blokkolva van

Cserélje ki a vagokeést (lasd ,A kés
karbantartasa”)

Szerelje ki és tisztitsa meg a vagokést
(lasd ,A kés karbantartasa”)

Tisztitsa meg a berendezést (lasd ,A
blokkolas elharitasa”) és Uritse ki a
gylijté zsakot
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A vagokés nem forog A vagokeés leblokkolt Haritsa el a blokkolast (lasd ,A

blokkolas elharitasa”)

A kés anyacsavarja kilazult Huzza meg a kés anyajat/csavarjat

Erds rezgések/zajok A kés anyacsavarja kilazult
A vagokés megrongalddott

A berendezés belsé része

Huzza meg a kés anyajat/csavarjat
Cserélje ki a vagokeést
Keressen fel egy vevészolgalatot

megrongalddott

Hulladékkezelés

A kerti kisgépeket, a tartozékokat és a csomagolast
a koérnyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen
kell Ujrafelhasznalasra el6késziteni.

Ne dobja ki a kerti kisgépeket a haztartasi
szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Az elhasznalt villamos és
elektronikus berendezésekre
vonatkozé 2002/96/EK eurdpai
irdnyelvnek és a megfelel6 orszagos
térvényekbe valé atlltetésének
megfeleléen a mar nem hasznalhaté
elektromos és elektronikus berendezéseket kiilon
Ossze kell gy(jteni és a kdrnyezetvédelmi
szempontoknak megfeleléen kell Ujrafelhasznalasra
leadni.

Vevoszolgalat és tanacsadas

A vevészolgalat a késziiléke javitasaval és
karbantartasaval, valamint a pétalkatrészekkel
kapcsolatos kérdésekre szivesen valaszol. A
tartalékalkatrészekkel kapcsolatos robbantott abrak
és egyéb informacié a kévetkez6 cimen talalhatok:
www.bosch-garden.com

A Bosch Vevétanacsado Csoport szivesen segit
Onnek, ha a készlilékek és tartozékok vasarlasaval,
alkalmazasaval és beallitasaval kapcsolatos
kérdései vannak.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft

1103 Budapest
Gydmrdi ut. 120

Tel: +36 (01) 431-3835
Fax: +36 (01) 431-3888

Zaj és vibracio

A zajmérési eredmények a 2000/14/EK szabvany
eldirasainak megfelelden (1,60 m magassagban,
1 m tavolsagra) kerliltek meghatarozasra.

A berendezés A-kiértékelési zajszintjének tipikus
értéke: hangnyomas-szint 89 dB(A)

(AXT RAPID 2000)/90 dB(A) (AXT RAPID 2200);
hangteljesitmény-szint 103 dB(A)

(AXT RAPID 2000)/103 dB(A) (AXT RAPID 2200).
Széras, K =3 dB (AXT RAPID 2000)/4 dB

(AXT RAPID 2200).

Viseljen fulvedot!

C € MinGségi tanusitoé nyilatkozat

Kizarolagos felel6sséguinkre kijelentjik, hogy a
+Miszaki Adatok” alatt leirt termék megfelel az
alabbi szabvanyoknak és normativ elGirasoknak:
EN 60335, EN 50434, a 2004/108/EK, 2006/42/EK
és a 2000/14/EK iranyelvek el6irasainak
megfeleléen.

2000/14/EK: A garantélt hangteljesitmény-szint
106 dB(A) (AXT RAPID 2000)/107 dB(A)

(AXT RAPID 2200).

A konformitas kiértékelési eljaras megfelel az V.
Mellékletben leirtaknak.

Termékkategoria: 50
MUszaki dokumentumok megdrzési pontja: Bosch
Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE, Stowmarket,
Suffolk IP14 1EY, England
Dr. Egbert Schneider

Senior Vice President
Engineering Certification

W%_/m .V %ﬁ%“-«

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
15.11.2010

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

A valtoztatas joga fenntartva
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& YKasaHuA No TexHuKe 6e3onacHoOCTHU

BHumaHue! BHMMaTenbHO nNpo4TuTe 9T0
PYKOBOACTBO MO 3KCMyaTauuu.
O3HaKOMbTECb C 3fieMeHTaMu
ynpaBJfieHuA 1 npaBunamm paboTtbl ¢
9TUM MHCTpyMeHTOM. HagexxHo
COXpaHAWTe HacTodALlee PyKOBOACTBO
no akKcrnjyartauuu anAa éyaywero
ucnonb3oBaHuA. Nepen nepBbIM
Mcnonb3oBaHUEM MHCTpPyMeHTa Bam
Heo6X0AMMO NPOUTU NPaKTUYECKUN
MHCTPYKTaX.

MpouuTaTh PyKOBOACTBO MO
aKcnnyaTaumu.

OcTOpoXHO — BpaLatowmica Hox! Bo
Bpema paboTbl cneamTe 3a TeEM, YTO6bI
Bawum pyku n Horm Haxoamnucb Ha
6€e30nMacHOM pacCcTOAHUN OT OTBEPCTUNA
ANEKTPONHCTPYMEHTa!

Mepep BbinonHeHneM Nobbix paboT Ha
HOXE BbIKOYaWTE 3MEKTPOUHCTPYMEHT U
BbIHUManTe BUNKY CETUN U3 LUTENCENbHOW
po3eTku. Mpn noBpexxaeHUn unu
obpesaHum kabena Bo BpemA paboTbl He
npvkKacaTtbCA K HEMY, @ HEMEeASIEHHO
BbIK/TIOYNTb NpeaoxpaHnTenb
COOTBETCTBYIOLLEN SNEKTPUYHECKON Lienn.
Hu B koem cnyyae He paboTanTe ¢
3NEKTPOUHCTPYMEHTOM C NOBPEXAEHHbBIM
LHYPOM NUTaHWA.

1B

He ponyckaetca paboTaTb C HACTOALMM
WHCTPYMEHTOM BHIM3U NOCTOPOHHUX NULL.
Lep>xute cToAwmx B6NU3N vy Ha
Ha[e>XHOM pacCTOAHUM OT MaLUWHbI.

[

—<) [pexae Yem npukacaTbcA K AeTanam
oM mHCTpymeHTa, Ao AMTECh NOMHON

®
41
(=}
o

3awmwante aNeKTPOUHCTPYMEHT OT
BO34eNCTBMA AoXAA. XpaHuTe
WHCTPYMEHT B CYXOM MOMELLEHUN.

HapeBaviTe 3awmTHbIE NepyaTKuy,
crneuobyBb 1 ASIMHHbIE BGPIOKN.

[Npu paboTe C MHCTPYMEHTOM
Bceraa nosib3ynTech 3aluMTHbIMU
o4Kamu 1 cpeacTBamu 3alnTbl
opraHoB cnyxa.

O3

YTUnm3aumio HaCTOALLEro NPOayKTa

—
X BbIMOSHANTE 3KOOMNYHBIM oGpasoM.
o)

Mpu paboTe ¢ UHCTPYMEHTOM AEPXUTE PYKU B
CTOPOHE OT 3arpy304HON BOPOHKU 1 U
BbIXOoAHOro natpy6bka 8. Nocne BbIKNOYEHUA
MHCTPYMEHT BpallaeTcA Nno MHepuum ewe
HECKOJIbKO CEeKYHA.

OCTaHOBKM BCeX ero Bpatlaromxca yacren.

Mepea BKIIOYEHNEM MHCTPYMEHT creayeT cobpaTb
B COOTBETCTBUU C NMpunaraemMbiM PyKOBOACTBOM.

B uenAx nosbiWweHWA ypoBHA 6e30MacHOCTH
PEKOMEeHAyeTCA NCMOoNb30BaTh YCTPONCTBO
3alMTHOrO0 OTKIIOHYEHUA C TOKOM cpabaTbiBaHUA
He 6onee 30 MA. [Nepen kaxabIM UCNOMb30BaHNEM
peKoMeHayeTCA NPOBEPUTL MCMPaBHOCTb
YCTPOWNCTBA 3aLUMTHOrO OTKIIOYEHNA.

MpumeHAnTe anA paboT NoA OTKPbITbIM HEOGOM
TONbKO AOMYLEHHBIA Kabenb-yANMHUTENb C
3aWwmMTOoNn OT 6pbI3r BOAbI.

MoKpbIMK pykamy He NpukKacanTech K BUNKE 1
LITencenbHOWM po3eTKe.

He ponyckaeTtca nepeesaxaTb, Mepexumatb 1
BbITArMBaTb Kabenb.

He gonyckaeTcA ncnonb3oBaHne aToro
3M1EKTPOVHCTPYMEHTA Nnuamm (B TOM yncne
OeTbMU) C PUBNYECKMMU U YMCTBEHHBLIMU
HeJocTaTKamu, C NIOXUM 3PEHVEM U CITYXOM, UIn
KOTOpbIM HeOCTaeT OnbiTa U 3HaHWIA, eCnu 3a
HVMW He HabnoJaeT NULo, OTBETCTBEHHOE 3a UX
6e30MacHOCTb, UMK OHU He 6bin
NMPOVHCTPYKTUPOBaHbI B BOMpocax obpalleHns ¢
3TUM SNIEKTPOUHCTPYMEHTOM.

Cnepute 3a feTbMu, YTOBbI OHU HE Urpanu ¢ 3TUM
3NIEKTPOVHCTPYMEHTOM.

Bo BpemsA paboTbl B npeaenax 3 M He gonyckaetcaA
npebbiBaHWe APYryX AL N XXUBOTHbIX.
Onepartop HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a yLuepob,
HaHeCeHHbIN TpeTbM Ha paboyem yyacTke.

®dupma Bosch rapaHTupyeT 6e3ynpeyHyio
PYHKLMIO 3NEKTPONHCTPYMEHTA TOMBKO Npn
MCMONb30BaHNM NpeayCMOTPEHHbIX ANA
HaCTOALLEro MHCTPYMEHTa NOANNHHbBIX
NpUHaanNeXXHOCTEN.

O3HakoMbTeChb C PyKOBOACTBOM MO 3KCnyaTaumm
nepen TeMm, kak Bbl HauHeTe paboTaTb € 9TUM
NHCTPYMEHTOM.

Mpwn paboTe ¢ HAaCTOALLUMM MHCTPYMEHTOM He
HocuTe CBOHOHO BUCALLYIO OAEXAY, CHAMUTE
peMeLLKU, TECEMKM 1 rancTyK.

[inA paboTbl ycTaHaBNMBanTe MHCTPYMEHT Ha
CcBOOOAHOM y4acTKe C TBEPAON N POBHOW
MOBEPXHOCTbIO, HA AOCTATO4YHOM PacCTOAHUN OT
CTEHbl UNW APYIUX HEMOABUXHBIX NPEAMETOB.

He paboTaiTe Ha BbIMOLLEHHOW UMK NMOKPbLITON
rpasuem nnowaake. BoibpacbiBaembin MaTepuan
MOXeT cTaTb NPUYNHON TPaBMUPOBaHUA.

[lo Hayana paboTbl NpoBeEpPLTE BCE BUHTHI, raikui 1
Apyrne KpenexKHble 4acTu Ha MPOYHYIO nocaaky, a
3alMTHbIE YCTPOWCTBA U 3KPaHbl Ha MpaBuIibHOe
pacrnonoxeHune. 3aMeHANTE NOBPEXAEHHbIE NN
HeuuTaeMble Npeaynpexxjatolume n ykasolatowme
Tabnu4ku.
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Mepen 3anyckoMm MHCTPyMeHTa y6eanTech B TOM,
YTO 3arpy3o4YHas BOpPOHKa nycTa.

Jlnuom 1 Tenom BblaepXuBainTe 6esonacHoe
PacCTOAHME K 3arpy304HO BOPOHKeE.

McknioyanTte BO3MOXHOCTb NonaganmaA Bawmx pyk
Wnu apyrux Yacten Bawwero Tena unu oaexabl B
3arpy304HyI0 BOPOHKY W B BbIXOAHOW NaTpyboK,
a Takxe NpubNMXKeHUA K BpaLLaIoWMMCA YacTAM.
BbikntovanTe MHCTPYMEHT nepej 3aBeluBaHneMm
Unn CHATNEM COOPHOTO MeLLKa.

Bcerpa cnegute 3a coxpaHeHWeM paBHOBECUA U
XopoLuen yctonumeocTu Bawero tena. He
HarmbanTecb CIMLLKOM JAanieko Brepea.

|_|pI/I 3anonHeHnn BOPOHKKN MaTepuanom He cTonTe
Bbllle YPOBHA ONOpPbl HOXXEK NHCTPYMEHTA.

[Mpun paboTe ¢ MHCTPYMEHTOM BblAEPXXMBaNTE
paccTofAHue K 30He Bbibpoca.

OueHb TWaTenbHO cneauTe 3a Tem, 4Tobbl Npu
3arpyske maTepuarna B MHCTPYMEHT He nonajanuv
HUKaKWe MeTannmyeckme 4acTu, KaMHU, CTEKIIO,
XecTAHble 6aHKU UNK Apyrue NoCTOPOHHUE
npeameThl.

Ecnm HOX HaxoauT Ha NOCTOPOHHUI NMPeaMET, Unu
WHCTPYMEHT HayHeT BUBpUpOBaTh, U3aaBaTh
HEMPUBbIYHbINA LWYM, TO €ro creayeT HeMeAneHHO
BbIK/IOYUTb AJ1A OCTAHOBKMW HOXa. BbIHYTb BUNKY
CETU U3 WITENCENbHON PO3ETKU U BbINONHUTD
cnepytouee:

— YCTaHOBWUTb NnoBpeXaeHue

— 3aMeHWUTb N OTPEMOHTUPOBATbL BCe
noepe>xaeHHble YacTu

— MpPOBEPUTL KPEMneHre YacTein u npu
HaA06HOCTU MOATAHYTh.

He nbiTantecb caMoCTOATENBHO PEMOHTUPOBATL
3NEeKTPOVHCTPYMEHT, ecnu Bebl He obnanaeTe
COOTBETCTBYHOLLEN KBaNMUKaumen.

Cnepute 3a TeM, 4TO6bI NepepaboTaHHbIN
maTepuan He ckannuearnca B naTpyoke Bbibpoca,
Tak Kak 3T0 BeAET K 3afepXXKe npoxoaa
mMaTepuana u K oTaaye B BOPOHKE 3arpy3ku.

Mpn 3acoOpeHnN HCTPYMEHTA BbIKNIOYNUTE ero n
[ante HoXam oCTaHOBUTLCA. [epen o4ncTkon
BHYTPEHHEeW NoMoCTW 3NEeKTPONHCTPYMEHTa
BbIHbTE BUJIKY CETU U3 LUTEMNCENbHON PO3ETKMU.

OcTaBbTe BCe 3alMTHbIE YCTPOWCTBA U 3KPaHbl B
cobpaHHOM COCTOAHWM 1 NPOBEPbLTE NPaBUIIbLHOCTb
nx cpyHKUMM.

He nbiTanTecb N3MeHUTb HAaCTPOWKY Yncna
obopoToB asuraTena. MNpu BO3HUKHOBEHUN
npob6nembl 06paTUTECh B CEPBUCHYIO CIY>XOY
Bosch.

YT06bI ABUraTeNb HE Cropen 1 He BO3HWUKIN Kakue-
nmbo apyrve ero NOBPEeXAEHUA AepXuTe
BEHTUNALMOHHbIE NPOPE3N YNCTLIMU U YCTPaHANTe
CKOIMNEHNA 3arpA3HEHUN.

He TpaHCcnopTupynTe MHCTPYMEHT C BKJTKOYEHHBIM
aBuraTenem.

He ocTaBnAnTe NHCTPYMEHT BO BKIIIOYEHHOM
COCTOAHWUM 63 NpMcMoTpa, NpeaBapuTenbHO ero
cnenyeT BbIKMOYNTb U BbIHYTb BUNKY CETU U3
LUITENcenbHON PO3ETKM.

He HaKnoHANTE NHCTPYMEHT BO BKJIIOYEHHOM
COCTOAHUMN.

TexHu4yeckoe Oﬁc.ﬂy)KVIBaHVIe U XpaHeHue

— Mepen npoBeaeHnem cepBUCHOrO
obcny>XuBaHuAa, peBn3nn, nepes NocTaHOBKON
Ha XpaHeHWe U1 CMEeHoW NpuHaaneXxHocTen
WHCTPYMEHT AOIKEH ObITb BbIKIMIOYEH, BUNKa
CeTu BbIHYTa M3 LITENCENbHON PO3ETKN U caM
WHCTPYMEHT OCTbITb. [epen Kaxxaon pesusven
WM HaCTPOWKOW 1 ApyruMmn paboTamm
ybeauTech B TOM, 4TO BCE ABUraloLLMEcA 4acTtu
HaxoAATCA B COCTOAHUM MOKOA.

— XopoLo 06CyXMBaiTe MHCTPYMEHT 1
COLEPXXMTE ero YNCTbIM.

— [nna Bawen cobcTBEHHON 6€30MacHOCTU
3aMeHANTE U3HOLLEHHbIE UMW NOBPEXAEHHbIe
yacTu. YbeamTecb B TOM, Y4TO BCE 3anyacTtu
NpoBepeHbl U UMET AoMNYyCK chnpMbl Bosch.

— TexHnyeckne AaHHbIe UCMONb3yeMoro kabena-
YANMUHUTENA OOMKHbI 6bITb, MO MEHbLUEN Mepe,
TakMMM Xe, Kak 1 y WHypa nuTaHua
MHCTPYMEHTA.

— PerynAapHo npoBepAnTe NuHnm
3NEeKTPOCHA6XeHNA 1 Kabenb-yAnuHUTENb Ha
NOBPEXAEHNA UIMN MPU3HAKN CTapeHuA.

He BkntoYanTe MHCTPYMEHT C NOBPEXAEHHbBIM
Kabenewm.

— TloMHMTE, 4TO NPU HACTPONKE HOXKa NMPU CHATON
KpbILIKE ABUraTenb BbIKMIOYEH U HE MOXET
6bITb BKITIOYEH, HO HOX BCE PaBHO BpallaeTcA,
ecnu asurartesb NpuBeCTY BPYYHY!IO.

— He nbiTanTech BolBECTU U3 CTpOA 3alinTHOEe,
NpUHyaAUTeNnbHOE BbIKMKOYEHNE.
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TexHu4eckue aaHHble

U3menbuutennb
Homep ana 3akasa
HomuHanbHaa notpebnaeman MOLWHOCTb, S 6

(4/6 MunyT) [BT]
HomuHanbHaa notpebnAeman mowHocTb, S 1 [BT]
Uncno 060pOTOB XOMOCTOro XoAa MuH]
NpPON3BOANTENBLHOCTb, MaKC 2 [kr/u]
OvameTp BETBEW, MaKC. 2) [MMm]
Bec, ok. [kg (kr)]

CTeneHb 3awWwunThl
CepuiiHbIi HOMeEp

AXT Rapid 2000 AXT Rapid 2200
3600 H53 5.. 3600 H53 6..
2000 2200

1800 2000

3650 3650

80 90

35 40

11,5 12

O] /1 O] /1

Cwm. cepuiiHblin Homep 10 (3aBoackana Tabnuyka) Ha

arperare.

) Pesxum paboTbl S 6 (40 %) 060o3Ha4aeT NPotunb Harpy3Ku: 4 MUHYTbI Harpy3ka 1 6 MUHYT XONoCcTol xoA. [nA
NPaKTU4ECKOro NPUMEHEHNA AOMYCKAETCA MPOAOCIKNTENBbHbIA PEXUM.

2) B 3aBMCMMOCTU OT BUAa U3Menb4aemoro Mmatepuana

N306parkeHHble cocTaBHbIe YacTu

BopoHka 3arpysku
BbikntovaTtenb
MpenoxpaHuTensHaa KHOMKa
Bunka nogknto4eHuma K cetn™*
BeHTunAUMOHHbIE Npopesn
LLlaccu

C60pHbIN MeLLoK *

0 NG RAR ON =

BbixogHow naTpybok

©

Kptoukn ana c6opHOro mMeLuka
10 CepwitHbIn HOMep

11 Kpbiwka

12 LlecTurpaHHbIin KoY

13 [poTankueaTenb
*CneumnanbHble NPUHAANEXHOCTUr
**ONA OTAENbHbIX CTPaH

*U3o6pa)keHHble UNu onucaHHble NPUHAANE)XXHOCTU He
ob6A3aTenibHO BXOAAT B KOMMNJIEKT NOCTaBKM.

Ucnonb3oBaHue No Ha3Ha4YeHUro

HacToAwwmin aneKTPOMHCTPYMEHT NpeaHa3Ha4yeH
LANA N3MeNbYeHNA BONOKHUCTLIX U APEBECHbIX
[OMaLLHMX 1 CaA0BbIX OTXO40B B MaTtepuan and
KOMMOCTUPOBAHWA.

[na paboTbl OT NHAMBUAYASIbHOrO
anekTpoarperara nocreaHun AOMKeH NMeTb
MOLLHOCTb B 4 kVA.

& [Ona Baweu 6e3onacHoCTU

BHumaHwue! BbikntoyaiTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT
1 BbITATMBaWTE BUJIKY LIHYpa NUTaHUA U3
WwiTencenbHON Po3eTKM A0 Hayana pa6ot no
HaCTPOWKE U O4MCTKe, a TaKXKe ecnu
nepepesaH, NOBPEXAEH UMM 3anyTarnca WHyp.

MNMocne BbIKIIOYEHUA MaLUHbI HOXH
BpalLaloTCA elle HECKOJIbKO CEKYHA No
MHepLMn.

OcTopoxkHo! He npukacanTechb kK
BpalLaloWMMCH HoXXaM.

AnekTpobe3onacHOCTb

B uenAx 6e3onacHocTn Baw aneKTpoOMHCTPYMEHT
MMEeT 3aLUMTHYIO M30NALMIO N He HYXXAAeTcA B
3a3emneHun. Paboyee HanpAXxeHwe cocTaBnAeT
230 B nepemeHHoro Toka, 50 'y (anA cTpaH, He
Bxoasawmx B EC: 220 B, 240 B B 3aBMCMMOCTN OT
ncrnonHeHua). Micnonb3yinTe TONbKO pa3peLleHHbIn
YONMHUTENbHBIN Kabenb.

[lonyckaeTca ncnonb3oBaTth TONbKO Kabesb-
yonuuutens Tuna HO5VV-F nnv HO5RN-F.

Ecnu Bam Hy>eH yanMHUTENb K arperary,
paspeLuaeTcA UCnosib30BaTh TOSIbKO YANMHATENN C
ceyeHueM nposoJa:

— 1,0 MM% anuHa He 6onee 40 M
- 1,5 MM% anuHa He 6onee 60 M
— 2,5 MM% gnuHa He 6onee 100 M

B Lenax noBbiweHWA ypoBHA 6€30MacHOCTM
pPeEKOMeHayeTCA UCMOoNb30BaThb YyCTPONCTBO
3alMTHOrO OTKIOYEHMA C TOKOM cpabaTbiBaHUA
He 6onee 30 MA. lNepea KaxkabIM UCMONb30BaHNEM
peKoMeHayeTCcA NPOBEPUTb UCNPABHOCTb
YCTPOWCTBA 3aMTHOrO OTKITIIOYEHNA.
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Pasbem yannHuTensHoro kabena fonmKeH 6bITb
3awyeH oT nonagaHna Ha Hero 6pbI3r BOAbl, OH
OOMKEH 6bITb BbINOMHEH U3 PE3WHbI UM OCHALLEH
PE3UHOBBIM NMOKPbLITUEM.

Y AnMHUTENbHbIN Kabenb HeobxoanMo
MCMOMb30BaTh B COYMETaHUM C NPUCNOcobeHnem
[ONA pasrpy3Ky OT HaTAXEHUA.

LLIHyp Heo6xoAMMO perynapHO NPoBEPATb Ha
Hann4dne npm3HakKoB NOBpeXXAeHUA, ero
[onycKaeTcA UCNoNb30BaTh TONMbKO B
6€e3ynpeyHoOM COCTOAHUN.

B cnyyae Hanu4mA noBpeXAeHU LWHypa PEMOHT
[OMKEH NPON3BOANTLCA TONMBbKO B
YNOMTHOMOYEHHOW CEPBUCHOM MaCcTEPCKOW AnA
ANEKTPONHCTPYMeHTOB Bosch.

C6opka

I} BbiHyTb 3NEKTPOUHCTPYMEHT U3 YNaKOBKMY.
[E] Co6parts koneca n wacew.

A 3axpenuts kntoy ana BHyTpeHHero
LecTurpaHHuka 12 cornacHo pucyHky.

@ Pa6borta

Mocne BbIKNIOYEHUA arperata HOXu eLye

& HECKOJIbKO CEKYHA NPOAOoIHKaloT
BpawaTbcA No uHepuuu. MNMepen
MOBTOPHbIM BKJ1IOYEHMEM MOAOKAUTE
MOJIHOW OCTAHOBKM ABUratena/HoXen.
He npoussoauTe BbiK/IlOYEHUE U
nocnepytoulee BKIIOYEHUE C O4eHb
KOPOTKUM UHTEepBasiom.

BkntoyeHue:

[lnA BKNIOYEHNA N3MenbynTenNA NoBEPHYThb
BbIKNO4aTeNb 2 U3 No3vuun «0» B nosuumio «ll»,
3anycTUTb UHCTPYMEHT M OTMNYCTUTb
BbIK/O4aTesnb. BbiknoyaTens noBopaynsaeTcs B
nosuumio «l» (HopManbHbIA PeXum).

BaxxHoe yka3aHue: Ecnu npu nosopoTte
BbIK/l0O4aTeNb 2 0AHOBPEMEHHO BAaBNUBaeTCcA
BOBHYTPb, TO UHCTPYMEHT He 3anycKaeTcs.

Mo npuynHam 6e30nacHOCTUN NHCTPYMEHT
3anyckaeTCA TOMbKO NPu NOMHOCTHIO 3aBUHYEHHOMN
npefoXpaHNTenbHoOM pyyke 3.

BbikntoyeHue:

[MoBepHyTb BbIKNtoYaTenb 2 B NO3MUMIO «0».
Yka3saHue: [Npn cHATUM KpbIwkK 11 HOXK
aBTOMAaTUYECKWN OCTaHABMNBAIOTCA.

ABapuitHoe BbIKJlO4eHue:

HaxxmuTe Ha Bbiknto4aTens 2.

BnokupoBka cny4yaiHoro BKJllo4eHUA nocrne
aBapuiUHOW OCTaHOBKM

Mpy oTKase ceTu UK BbIKIIOYEHUN NPU
neperpy3ke aNeKTPOUHCTPYMEHT He BKIIloYaeTcA
CaMOCTOATESIbHO MPY NMOABMEHUN HANPAXEHNA
CeTUW UM BOCCTAHOBNEHNA paboyein roTOBHOCTH
3almThl OT Neperpy3Ku.

HoBoe BknioYeHue MHCTpyMeHTa:
[MoBepHUTE BbIKNOYaTENb 2 B NO3ULMNIO «0».

[MoBepHUTe BbiKOYaTeNb 2 B No3numio «li»,

& 3anycTuTe MHCTPYMEHT 1 OTMyCTUTE
BbIKNoYaTenb. BoiknoyaTtens
nosopaynBaeTcaA B No3uumio «I»
(HOpMarnbHbIA peXxum).

Ba)xHoe yka3aHue: Ecnu npu nosopote
BbIK/ll04aTesb 2 04HOBPEMEHHO BAABIUBaeTCA
BOBHYTPb, TO UHCTPYMEHT He 3anycKaeTcA.

3awmTa oT neperpysku

3awmTa npu 6510KMPOBKE HOXXEWN MOXXET NPUBECTU
Yyepes HeCKOJbKO CEKYHA, K OCTaHOBKE
MHCTpyMeHTa. Mocne KopoTKoro nepepbisa
MNHCTPYMEHT MOXHO CHOBa BKMIOUYNTb. [Mpn
NMOBTOPHOW 6JI0KNPOBKE BbIKMIOYUTb MHCTPYMEHT.

YcTpaHuTe 6710KMPOBKY (CM. YCTpaHeHue
610KUPOBKM) 1 CHOBA BKIOYUTE UHCTPYMEHT.

N3menb4yeHune

[InA Toro 4Tobbl CO6PaTh N3MeNbYaEMbIN
maTtepuar, 3auenute pemeLLKn Mellka ans
n3menbYeHHOro MaTepuana 7 (NpuHaaneXxXHocTm)
3a KPHOYKM 9 BbIKITIIOYEHHOIO M3MeNbYnTen .

MaTepuan anqa n3mesibieHunA nogasaiTe Yepes
3arpy304HyH0 BOPOHKY.

AnvHHbIe, BbICTYNalOWMe HaBepx U3
BOPOHKMW BETBU MOTYT XJIECTHYTb
orneparopa npu BTArMBaH1M B
MHcTpymeHT! ManeHbKue obpesku
M3mMesib4eHHOro matepuana moryT 6bITb ¢
cunou BbI6poOLLEHbI U3 3arpy304HOn
BOPOHKU. CnepguTe 3a Tem, 4To6bI Npu
paboTe ¢ UHCTPyMeHTOM Bcerpa
MCMoNb30BanuCh 3alUTHbIE OYKM,
3alMUTHbIE NepYaTKU U cCpeAcTBa 3alUnTbl
opraHosB cnyxa.

Bcerpa nopasaviTe matepuan yMepeHHo Tak,
4YTO6bI He 3abUTb 3arpy304HYO0 BOPOHKY 1.

Markne oTxoapbl 6€3 TBEpAOV KOHCUCTEHLIMN,
Hanpumep, KyXOHHbIe OTXO0/bl, HE 3MENbYaloT, a
NPAMO KOMMOCTUPYIOT.

Cnepute 3a Tem, 4TO6bI U3MESIbYEHHbI MaTepuarn
Mor cBOH6OAHO BbiNaaaTh U3 BbIXOAHOIO
natpybka 8 He 3abvBan BbIXOA.

CO60pHbIN MELLOK U M3MeNbYeHHbIA MaTepuan He
LOMKHbI 3aKpbIBaTb BEHTUMNALIMOHHBIE Npopesu 5.
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MpenoTBpawanTe 3abNBKY BbIXOAHOTO

natpybka 8, Tak Kak 3TO MOXeT NpPUBECTU K
oTAaye n3menb4aeMoro marepmana B 3arpy304Hon
BOPOHKE.

YcTpaHeHue 6510KMPOBKHU

BbIKNIOYUTb UHCTPYMEHT U BbIHYTb BUSIKY
ceTu U3 WrencesibHOMn PO3eTKHU.

BbIBUHTWTb MOMHOCTbLIO NPEAOXPAHUTENBHYIO
pY4Ky 3, CHATb KpbIWKY 11 1 04UCTUTL MONOCTb
Hoxe. CnpeccoBaHHbIN M3MeNbYeHHbI MaTepuan
yaanuTb AepeBAHHON NIONaTO4KON nnm
NnacTMaccoBbliM UHCTPYMEHTOM. Takxe OYnCTUTb
BbIXOAHOW NaTpybokK 8 OT 3arpA3HEHUN.

YKa3aHuA no uamesnib4eHuto

TBepAOCTb M3MeNbYaeMbIX BETBEW 3aBUCUT OT UX
BMAa, BO3pacTa U CTeneHn BNaxHOCTH.

OnTumanbHble pesynbTaTbl 4OCTUrakTCA NpU
n3menb4eHnn CBeXXnx BeTok 4epes
HenpoaomxKnTenbHoe BpemMA nocne cpesa.

TonkaTtenb 13 ABNAETCA XOPOLLEN MOMOLLBIO NP
nojave MArkoro marepvana.

Msarkve oTxoabl U3 caga nydiie BCEro uamenbyaTb
ManeHbKUMU NOPLMAMMU B MOKPOM COCTOAHUM.

3acopeHune MOXHO NpeaoTBpaTUTb
NPOMEXYTOYHOW Nnofaven BeTsen AnA
n3MesbYeHNs.

O6cny)xuBaHue

BbIK/1H04MTb MUHCTPYMEHT U BbIHYTb BUJIKY
{ ) ceTu U3 wrencenbHOW PO3eTKH.

YkasaHue: [ina obecneyeHns NpoaomKuTeNbHON 1
Ha[e>XXHOW 3KCnyaTtaunm perynapHO BbINOMHANTE
cnepytowme paboTbl N0 06CNYXXUBAHUIO.

PerynapHo npoBepAnTe UHCTPYMEHT Ha Hanuuue
BUAUMbIX A4e(PeKTOB, Kak To, ocnabrieHHoe
KpenneHue unu noBpexaeHne HoXen,
pas6onTaBWNECA COEANHEHVA N U3HOLLEHHbIE UK
NOBPEXAEHHbIE HaCTU.

MpoBepAiTe orpadkAeHNA 1 3alUTHbIe YCTPOACTBA

Ecnn HecmoTpA Ha TwartesnbHyto npoueaypy
N3roTOBMEHWNA W UCMbITAHNA CaA0BbIA MHCTPYMEHT
BCe-TaKu BbIAET U3 CTPOA, PEMOHT JOJKHA
npon3BOANTb aBTOPU3NPOBAHHAA CepBUCHaA
mMacTepckas AnA cafoBbiX MHCTPYMeHTOB Bosch.

Bo Bcex 3anpocax n 3akasax 3anyacTten,
noxanymncra, ob6A3aTeNibHO yKa3blBanTe
0eCATM3HAYHbIN HOMEP ANA 3aKasa, yKa3aHHbIN Ha
3aBOACKOM Tabnnyke 3NeKTPOMHCTPYMEHTA.

@ O6cnyxuBaHue HoXa

BbIKNIOYUTb UHCTPYMEHT U BbIHYTb BUITKY
ceTu U3 WrencesibHOn PO3eTKU.

Hox nmeeT pexyLuee ne3sume no o6enm KpoMKam.

Ecnn oaHa Kpomka 3aTynunach, TO HOX MOXHO
nepeBepHyTb 1 NCNonb3oBaTb BTOPYIO. MeHAanTe
HOX, ecnu 3aTynunncb 06e KPOMKM.

3ameHa, CHATVE UM NepeBopaYnBaHve Hoxa
BbINOSHAWTE CrneayioLwmm o6pasom:

@ BbIBMHTUTE NPeaOXPaHNTENbHYIO PYUKy 3.
@ CHumuTe KpbiwKy 11 cornacHo puc. E}

HapeBaviTe npy aTOM cafoBble nepyaTku (He
BXOAAT B KOMMNNEKT nocTtasku). lNepesepHuTe
HOX 14 1 BbIBEpUTE €ro No MeTkam Ha
conpaAraemoi nauTe 18.

© BcraebTe 0TBEpTKy B oTBEpcTUE 15, 4TOOLI
3a610KkMpoBaTb NPUBOA.

O [nA cHATWA Hoxa 17 U Wwaibbl Hoxa 16
BOCMNOMb3YNTECh KIHOYOM AN1A BHYTPEHHErO
LecTurpaHHuka 12.

@ CHhumuTe HOX 14, NPUNOAHAB U CABUHYB €10
BHu3 cornacto puc. @.

HanoxwuTte HOX 1 3aKpenuTe ero BUHTOM C Luaknboi.

Mcnonb3ynTe ToNbKo AoNyLUEHHBIN hupmoii Bosch
BUHT AN1A HOXA.

Kpenko 3aTAHyTb BUHT (MOMeHT 3aTAra 12 Hw).

Y6eamTechb B TOM, YTO KIHOY ANA BHYTPEHHEro
wecTurpaHHuka 12 n otsepTka yopaHbl.
Y6eantech B NnpaBusibHon c6opke Kpbiwky 11 n
npenoxpaHnTenbHOW pyykn 3 nepes BKMIOYEHNEM
3M1EKTPOVHCTPYMEHTA.

Ha MOBPEXAEHNA 1 NPaBUIbHOCTb YCTAHOBKM. MpuHapnexHocTy

Mepen ncnonb3oBaHNeM BbIMONHANTE

Heob6xoauMble PaboTbl MO TEXOBCNYXKUBAHUIO UMK HOXK oo, F 016 800 276
PEMOHTY. COOPHBIN MELUOK......ccvvenreeieerreenene 2605411073
Mpy HEOGXOANMOCTY 3aMeHbl LIHypa NUTaHMA 3alMTHbBIE NEPHATKM ... 2607 000 134
obpalyantecb BO nsbexkaHve onacHoCTh K

MPOV3BOANTENNIO, B ABTOPU3NPOBAHHYIO SaWNTHBIE OUKW....evveeeeeeeireeeeeeeeaas 2 607 990 041
CEpPBUCHYIO MaCTEPCKYHO NPOU3BOANUTENA UITN K ASpPO30MbHAA CMA3KA .......eecuvinenennns 1609 200 399
KBanMMULMPOBaHHOMY CNeLNanucTy.

37 +F 016 L70 462 + TMS + 24.11.10 Pycckuim - 5

4@




%I% é F 016 L70 462.book Seite 6 Dienstag, 30. November 2010 1:53 13

NMocne namenb4yeHUA U xpaHeHUA

BbIKNIOYUTb UHCTPYMEHT U BbIHYTb BUSIKY
ceTu U3 WrencesbHOn PO3eTKHU.

TwaresnbHO OYUCTUTE SNEKTPOUHCTPYMEHT

XpaHuTe 3N1eKTPOVHCTPYMEHT B CYXOM
rnomeLleHun. He knaaute H1UKakve npeameTbl Ha

3M1EKTPOUHCTPYMEHT.

CHapy>wu TPANKOWN N MArKow LeTkon. He
NpyMeHANTe BoAy, pacTBOPUTENN 1NN
nonvpytoLwme cpeacTea. Yaanutb BCe CKOMMEHUsA,
0CO6EHHO 13 BEHTUNALMOHHBIX Npopesei 5.

Mouck HeucnpaBHOCTEMN

[InA noBbIWweHHON 6€30NacHOCTU BbIKYaTenb 2
MO>XHO 3aKpbITb HABECHbIM 3aMKOM (HE BXOAMT B
KoMMnekT noctaskw) cornacHo puc. [.

B Huxxecnepayowen Tabnuue npmBeaeHbl NPU3HaKM 1 BO3MOXXHOCTM YCTPaHEHNA HEUCNPAaBHOCTEN Ha
cnyyaw HemncnpasHoOW paboTbl Bawero anekTpouHcTpymeHTa. Ecnv Bbl He cMoxeTe ¢ 3Ton NoMOoLLbO
HanTW 1 ycTpaHuTb Npobnemy, o6paTuTecb B CEPBUCHYIO MacTEPCKYHO.

BHumaHue: [lo Ha4ana NnoMcka HeMcnpPaBsHOCTU BbIKJIIOYMTb anmnaparT v BblHYTb BUIIKY CeTW.

MpusHaku BoamorxHaA npuiuHa YcTpaHeHue

OneKTpPOMHCTPYMEHT He | He paboTaeT BbikntovaTenb BbinonHuTb AencTeumA Kak B «Hosoe

paboTaeT BKJIIOYEHUE UHCTPYMeHTa» (PaboTa)
He HaxxumaTb Ha BbIKo4aTesb 2 npu
nosopoTte

MpepnoxpaHuTenbHana pyyka 3 He [MONHOCTLIO 3aBUHTUTL

3aTAHyTa [0 KOoHUa npeaoxpaHnTENbHYO pyyKy 3

HeT HanpAXxxeHuA B ceTn MpoBepuTb 1 BKNOYNTL

HewncnpaBHa wrencensbHaA poseTka | Bocnonb3oBaTbcA apyromn
LUTencesibHoW PO3eTKOW

MoBpexaeH kabenb-yanMHnTenb MpoBepuTb Kabenb 1 Npu HaA0HOHOCTH
3aMeHUTb

CpaboTan npeaoxpaHuTenb 3amMeHuTb NpefoxXpaHnTENb/3aTem
CHOBA BKIOYUTE

CpaboTana 3awmrta oT neperpysxku BbinonHuTE AENCTBMA COrNacHo
onucaHuio B «3awmTa oT
neperpyskun» (Pabota)

KonebaHuA HanpAXXeHWA NuTaHnA BbinonHuTe aencTeuna cornacHo
onucaHuio B «3awmTa oT
neperpyskun» (Pabota)

BbikntodaTens 2 He Bo3BpalaeTcA B | [lanTe aneKTPOMHCTPYMEHTY OCTbITb

nosuumio «0» 1 BbINOMHUTE AENCTBMA COrNiacHo
onucaHuio B «3awmra ot
neperpysku» (Pabota)

ONeKTPOUHCTPYMEHT [MoBpexxaeH kabenb-yanMHnuTenb MpoBepuTb Kabenb 1 Npu HaA0H6HOCTH
paboTaeT ¢ nepeboAmmn 3aMeHNTb

HewncnpaBHa BHyTpeHHAA npoBoAka | O6paTuTbcA B MacTepCKyto

WHCTpYyMeHTa

CpaboTana 3awmra oT neperpysku BbinonHuTe aencTeua cornacHo
onucaHuio B «3awmTa oT
neperpyskun» (Pabota)

BbikntoyaTens 2 He Bo3BpalyaeTcA B | [laiiTe aNeKTPOMHCTPYMEHTY OCThITb

nosuumio «0» 1 BbINOMHNTE AENCTBWA COrNacHo
onucaHuio B «3awmTa ot
neperpysku» (Pabota)
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MnoxanA
NpOV3BOANTENTBHOCTb MO
N3MEsbYEHMNIO

Hoxxu nputynunuce

Ho>xxn 3arpAsHeHb!

BbIXOAHOW NaTpybok

3abuta BOPOHKA 3arpy3ku um

3ameHuTb HOX (CM. «Yxona 3a
HO>XXOM»)

[leMOHTMPOBAaTb 1 OYNCTUTB HOX (CM.
«YX0[ 3a HOXXOM»)

O4NUCTUTb 3NEKTPOUHCTPYMEHT (CM.
«YcTpaHeHne 6roOKMPOBKU») 1
OMOPOXHUTH COOPHbIN MELLIOK

Hox He BpalyaeTcA Hoxx 3abnokmposaH

PasbonTtanack ranka unum BUHT HOXa

YcTpaHnTb 6510KMPOBKY (CM.
«YcTpaHeHne 61OKMPOBKU»)

3aTAHYTb Kpenex Hoxa

CunbHanA Bnbpauma/wym
Hox nospexaeH

WHCTPyMEHTa

Pas6onTtanacb raika unm BUHT HOXa

BHyTpeHHee nospexaeHne

3aTAHYTb Kpenex Hoxa
3amMeHUTb HoX
Ob6paTuTbCA B MaCTEPCKYHO

YTunusauma

CapoBble WHCTPYMEHTbI, NPUHaANE>XXHOCTU U
YNakKoBKY HY>XHO cAaBaTb Ha 3KOJIOTM4YeCKU
HYUCTYIO YTUNIN3auuio.

He BbibpacbiBaiiTe cafoBble MHCTPYMEHTHI B
6bITOBOM Mycop!

Tonbko AnA cTpaH 4neHoB EC:

B cooTBeTCTBUM C €BPONENCKOMN
ovpekTneon 2002/96/EC 06
0TpaboTaHHbIX 3NEKTPUYECKUX 1
3NEKTPOHHbIX Npubopax u ee
NpPeTBOPEHVEM B HaLUMOHasIbHOe
3aKOHOAATENbCTBO OTCIY>XXMBLUME
3MEKTPUYECKNE U SNEKTPOHHBIE NPUOOpPLI K
WHCTPYMEHTbI HY>XHO cobupaTb OTAENBHO 1
cAaBaTb Ha 3KOMOMMYECKM YACTYIO peKynepaumio.

CepBuUCHOe 06cy)XxuBaHue u
KOHCYfbTauuA noKynaTteneun

CepBUCHbBIV OTAeN OTBETUT Ha Bce Balum Bonpocekl
no peMoHTY 1 06cny>xmBaHuio Bawwero npogykra u
Takxe no 3an4yacTAM. MOHTaXHbIE YEPTEXM U
nHbopmauumio nNo 3anyacTAm Bel HaaeTe Takxe no
appecy:

www.bosch-garden.com

KonnekTns KoHcynbTaHToB Bosch oxoTHO
nomo>keT Bam B BOnpocax NOKynKu, NpUMEHeHNsA 1
HaCTPOMKM NPOAYKTOB N NPUHAANEXHOCTEN.

[na pernonHa: Poccua, Benapycb, KaszaxctaH

[apaHTuinHOE 06Cny>KMBaHNE U PEMOHT 3N1EKTPO-
WHCTPYMEHTA, C cobntogeHnem TpeboBaHmniin U HOpM
N3roToBUTENIA NPON3BOAATCA Ha TEeppUTOpPUN BCEX
CTpaH TONbKO B (hMPMEHHbIX UM aBTOPU30BaHHbIX
CepBUCHbIX LieHTpax «PobepT Bowwu».

MPEQYIMPEXAEHWE! icnonb3oBaHue KOHTpa-
(haKTHOW NPOAYKLMM OMACHO B 3KCnyaTaumu,
MOXEeT NPUBECTM K yLiepby anA Bawero 3g0poBbA.
M3roToBneHne 1 pacnpocTpaHeHe KOHTpa-
hbakTHOM NpoayKummM nNpecnepyeTcA nNo 3akoHy B
aAMVHUCTPATMBHOM W YrOSIOBHOM MOPAAKE.

Poccua

00O «PobepT bow»

CepBUCHbIV LIEHTP N0 06CNy>XXMBaHWIO
3MEKTPOMHCTPYMEHTA

yn. Akagemuka Koponesa, ctp. 13/5
129515, Mocksa

Poccua

Ten.: +7 (800) 100 800 7

E-Mail: pt-service@ru.bosch.com

[MonHyto nHhopmaumio 0 pacnonoXeHUn
CepBUCHbLIX LIEHTPOB Bbl MOXeTe nonyynTb Ha
ochuumansHom cante www.bosch-pt.ru nuéo no
TenedgoHy cnpaBoYHO-CepBUCHOW cny>6bl Bosch
8-800-100-8007 (3BOHOK H6ecnnaTHbIi).

Benapycb

MMN «Pobept Bow» OO0

CepBU1CHbBIN LEHTP MO 06CNY>XUBAHWIO
3N1EeKTPOVHCTPYMEHTA

yn. Tummupnasesa, 65A-020

220035, r. MuHck

Benapycb

Ten.: +375 (17) 254 78 71

Ten.: +375 (17) 254 79 15/16

®dakc: +375 (17) 254 78 75

E-Mail: pt-service@by.bosch.com
OdpmumaneHbin cant:www.bosch-pt.by
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KasaxctaH

TOO «PobepT boww»

CepBUCHbBIV LIEHTP N0 06CNy>XXMBaHWIO
3MEKTPOVHCTPYMEHTA

yn. CendpynnmHa 51

050037 r. Anmartbl

KasaxcTaH

Ten.: +7 (727) 232 37 07

dakc: +7 (727) 251 13 36

E-Mail: pt-service@kz.bosch.com
OdomumanbHbin cant:www.bosch-pt.kz

[daHHble no wymy u Bubpauum

M3mepeHHble 3HaYeHVA WymMa nonyyeHsl B
cooTtBeTcTBMM ¢ 2000/14/EC (BbICOTa 1,60 M,
paccTtofaHue 1 m).

A-B3BELUEHHbIN YPOBEHb LUyMa OT
3M1EeKTPOVHCTPYMEHTA COCTaBNAET O6bIYHO:
YypOBeHb 3BYKOBOro aasneHusa 89 ab(A)

(AXT RAPID 2000)/90 nb(A) (AXT RAPID 2200);
ypoBeHb 3BykoBon MowHocTy 103 b (A)

(AXT RAPID 2000)/103 a5 (A) (AXT RAPID 2200).

MorpewHoctb K=3 ab (AXT RAPID 2000)/4 nb

i

C € 3aABneHue o COOTBETCTBUMU

MbI 3aABNAEM € NOMHON OTBETCTBEHHOCTbLIO, YTO
OnuvCaHHbIN B pasaene «TexHU4eckue AaHHble»
NPOAYKT MOMHOCTBLIO COOTBETCTBYET CNeAyHOWMM
HOpMam M HOPMaTUBHbLIM LOKYMEHTaM:

EN 60335, EN 50434 B coOTBETCTBUM C
nonoxxexHuaAvun aupekTns 2004/108/EC,
2006/42/EC, 2000/14/EC.

2000/14/EC: rapaHTMpOBaHHbIN YPOBEHb 3BYKOBOW
mowHocTn 106 ob(A) (AXT RAPID 2000)/

107 ob(A) (AXT RAPID 2200).

Mpouenypa oueHKN COOTBETCTBMA COrIacHO
npunoxexuto V.

Kateropua npoagykra: 50
TexHnyeckasa fOKyMeHTauma xpaHuTea y: Bosch

Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE, Stowmarket,
Suffolk IP14 1EY, England

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

Wﬂ_/m 7V %ﬁ%ﬁ“

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

(AXT RAPID 2200). 15.11.2010
OpeBaiTe HayLWHUKK!
B0o3MOXHbI
&
ME77
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& BkasiBKu 3 TexHiku 6e3neku

YBara: npountante yBaxkHO L0
iHCTpyKLUito 3 eKcnnyarTadlii.
O3HaloMTecA 3 opraHamu ynpasJliHHA i
npaBUIbHUM KOPUCTYBaHHAM
npunagom. flobpe 36epirante
iHCTpyKUilo 3 ekcnnyaTauii gnAa
nopaanbLIOro KOpMcTyBaHHA Heto. Mepen
nepuiolo eKcnyarauieto npunaay
[o3BonbTe nokasaTtu Bam, Ak
npauoBaTu 3 Npuaagom.

MpouuTaiTe IHCTPYKLilO 3 TEXHIKU
6e3neku.

Hebesaneka yepes Hix, Wwo obepTaeTbea!
He BcoByiiTe pykn abo HOrm B OTBOPHU, MOKK
npunag npauoe.

Mepea maHinynAUiAMU 3 HOXXEeM BUMKHITb
npunag ta BUTATHITb LUTENcenb 3 PO3eTKN.
Akwo nig Yac poboTu WHyp byae
NOLKOZKEeHW abo nepepizaHui, He
TopKanTeca LUHypa, a HeraiHo
[eaKTuBynTe 3anobiXKHWMK BiAMoOBiAHOrO
eneKkTpuyHoro kona. Hikonu He
KOPWCTYNTECA NPUIaAoM 3 MOLUKOIXEHUM
LUHYPOM.

He kopucTynteca npunagom nobnusy Bia

é iHWKx nrogen. Jioan NOBMHHI 3HaxoaAMTnCA
nuwe Ha 6e3neyHin BiACTaHi Big MawMHK.
.

—< ) [epw HiX TopkaTuca ao aetanen
{; *| npunagy, sadekaiite, [OKM BCi AeTani He
STOP ) 3ynnHATBLCA.
Ha npunapa He noBuHeH nonagaTyn AOL,.
36epiranTe npunag B CyxoMy MicLi.

e
MawnTe Ha cobi 3axvcHi pyKkasuLi, MiLiHe
B3YTTA i AOBri WTaHW.
N

[Npu KopucTyBaHHI Npunagom
3aBXav BAAranlTe 3axucHi
OKYNAPW i HABYLUHUKW.

BupanainTe uen NnpoayKT eKONOriyHO
X[ | 4mcTm WwnAxom.

Mip yac po60TH He BCOBYMNTE PYKKU Y
3aBaHTa)yBaJZibHy BOPOHKY 1 abo y BUKMAHUN
KaHan 8. [icnAa BUMKHEHHA npunag e
AeKiNnbKa CeKyHA NpoAoBXXYe NnpautoBaTu.

Mepen BMMKaHHAM Npunaa HeobXiAHO 3MOHTYBaTH
y BiANOBIAHOCTi A0 A0AaHOI iIHCTPYKLUI.

3 MeToto 36inblueHHA 6e3NeKkn peKOMEHAYETLCA
KOPWCTYBaTMCA 3aXMCHUM aBTOMaTOM Makc. Ha
30 MA. Llein 3axucHuin aBTomaT cnig nepesipATH
nepes KOXXHWM KOPUCTYBaHHAM.

BukopucToByinTe nywie [O3BOMEHI, 3axumLLUeHi Bif,
BOAAHUX BPU30K NOA0BXKYBaui.

He 6epiTbcA 3a WTencenb Ta PO3eTKY MOKPUMU
pykamu.

He nepeixpyxanTe, He 34aBNONTE Ta HE CMUKanTe
LIHYP.

Lium nprvnanom He fO3BONAETLCA KOPUCTYBATUCA
ocobam (Bkrnto4ato4m agiten) 3 PisnyHnMm
posnaaamu, NopyLeHHAMK 30py, cyxy abo
ncuxiyHMmmK posnagamu, abo ocobam 6e3 aocsigy
Ta 3HaHb — Lie AO3BONAETLCA POOUTH NLLE Y TOMY
BMNAAKy, AKLIO 3a HAMM cnocTepirae ocoba, Wwo
Bignosigae 3a ixHio 6e3neky, abo BOHW NPOMLLIN
IHCTPYKTa>)K 3 MOBOMXEHHA 3 NMPUnagom.
Harnapavite 3a AiTbMu i nepekoHaTecs, WO BOHN
He rpaioThb 3.

MMig yac poboTu B pagiyci 3 M He NOBUHHO ByTK
iHWKX nogen abo TBapuH. O6cnyrosytoya ocoba
Hece BiAnoBiganbHiCTb nepen TpeTiMm ocobamu,
Lo 3HaXoAATbCA B pOHOUilA 30Hi.

Bosch moxe rapaHTyBaTu 6e3goraHHy poboTy
npunagy nuiwie npyv BUKOPUCTaHHI OpUriHasibHOro
npunaann, nepeabda4eHoro AnA Lpboro npunaay.

OsHarnomTeca 3 iHCTpyKLUieto 3 ekcnnyaTtadii 4o
TOro, AK NnpobyBsaTtyn nNpauyioBaT 3 NPUNagoM.

He BaAranTe npocTopuii oAAr, 3BMcatodi LHYPKK
abo KpaBaTKW.

BukopucToByiiTe npunag Ha BiAKpUTOMY Micui 3
TBEPAOIO, PiIBHOK OCHOBOO, HA AIOCTATHIN BiACTaHi
BiA CTiHM ab0 iHWNX HepPyXOMUX NPeaMETIB.

Hikonu He kopucTynTeca npunagom Ha 6pyKoBaHii
abo rpaBiiHin ocHoBI. MaTepian, Wo BUKMAAETLCA,
MOX€E CMPUYUHATY TINECHI YLWKOAXKEHHA.

Mepepn 3anyckom B ekcnnyaTauito nepesipTe BCi
FBUHTK, FaKM Ta iHWI KPINWMbHI AeTani Ha MiuHy
nocagky, a TakoX 3axuCHi NPUCTPOI i LUMTKN Ha
NpPaBUIIbHICTb MICLA YCTAHOBMEHHA. 3aMiHiTb
nowkKoaxeHi abo Hepo36ipnusi nonepeaXyBanbHi
Tabnmyku.

Mepen BMUKaHHAM nepesipTe, Wob y
3aBaHTa>kyBaslbHiii BOPOHLUi Hi4oro He 6yno.

TpumanTte obnunyyA Ta Tino Ha BiaCTaHi Bif,
3aBaHTa)kyBasibHOI BOPOHKW.

3anobiranTte NnoTpannAHHIO PyK abo iHWNX YacTuH
Tina abo oaAry y 3aBaHTaxyBasibHy BOPOHKY a60
BUKUAHWUIA KaHan, He NiaCcoBYMTE iX Nig pyxomi
YacTuHW. Bumnkante npunaa nepeg Tum, AK
niggiwysaTy abo 3HiMaTK MoK AnA 360py.
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3aB>xam 36epiraniTe piBHOBary Ta CTiiKe NMONOXEHHS.
He HaxvunanTecb 3aHaATO CUMBHO Brepea.

Mig yac 3aBaHTaXXeHHA He CTiTe BULLE 3a HiXKY
npunagy.

TpumanTecA Ha BiACTaHi Bif BUKMOHOI 30HW, KON
npautoeTe 3 Npunaaom.

Konu BcTaBnAeTe matepian B npunag, ay>xe
peTenbHO CRigKynTe 3a TuMm, Wob B maTepiani He
6yno apibHUX MeTaneBux AeTanen, KameHis,
NNAWOK, 6aHOK abo iHLWNX CTOPOHHIX NPeaMETIB.

AKLLO Hi>XX HAWTOBXHETbCA Ha 6y Ab-AKUA CTOPOHHIN
npeameT abo npunag noyHe BuaaBaTy He3BMYaHi
3BYKM abo BibpyBaTu, HEramnHo BUMKHITb Npunag,
Wo6 3yNUHUTU HiXX. BUTArHITL LWITEencenb 3 po3eTku
Ta NoBOAbTECA TaKUM YMHOM:

— OrNAHITb NOWKOOXEHHA

— 3amiHiTb ab0 BiAPEMOHTYWTE BCi NMOLIKOXKEHI
petani

— nepeBipTe, Yv He po3xuTanuca getani, Ta npu
HeobXiaAHOCTI 3aTArHITb iX.

He npobywTe caMOCTiiHO BiApPEeMOHTYBaTU
npunag — ue A03BONAETLCA POGUTU NULLE B TOMY
BMNaAKy, AKLWO By HaBuanuca usomy.

CnipkynTe 3a TuM, Wo6 nepepobneHnin matepian He
Hakonu4yBaBCA Yy BUKUAHIW 30Hi; Lie NepeLuKoaxae
nepecyBaHHIO MaTepiarny i MoXke Npu3BecTn Ao
cinaHHA y 3aBaHTaXyBasibHili BOPOHLi.

Akwo npunap 3a6’eTbcA, BAMKHITb A0r0 Ta
noyekamTe, NOKM HOXi He 3ynnHATLCA. Nepen
NPOYULLEHHAM Bif 34pi6HEHOro MaTepiany
BUTATHITb LUTENCEeNb 3 PO3ETKMU.

3anvwaniTe BCi 3aXVCHi MPUCTPOI Ta KPULLIKK
MOHTOBaHUMW Ta CNiAKyATe 3a TUM, 06 BOHK
npasBuIbHO PYHKLIOHyBanm.

He npobyiiTe 3amiHIOBaTU KinbKiCcTb 06€pTiB MOTOPY.
3a HaABHOCTI Npobremu CnoBiCTiTb CEpBiCHY
mavicTepHto Bosch.

TexHiYHUX gaHux

Moppi6bHoBa4
Howmep ana 3amoBneHHsA

HomiHanbHa noTy>HicTb, S 6 (4/6 xg) 1) [BT]
HowmiHanbHa noTy>HicTb, S 1 [BT]
KinbkicTb 06epTiB X0N0CTOro X04y [xavm.'1]
Makc. nponyckHa 3aaTHICTb 2 [kr/ron]
[iameTp rinok, makc. 2) [MM]
Bara, 6nm13bko [kg]

Knac 3axucty
CepiltHuiA Homep

Y BEHTUNALINHUX OTBOPax He NMOBUHHO 6yTun
3anuLuKiB 3apibHeHoro matepiany abo iHWoro
6pyay, iHaKLe MOXNNBE MOLIKOAXKEHHA MOTOopa
abo noxexa.

Konu MOTOpP npautoe, He nepeHoCcbTe Npunag.

Mepepn TUM, AK 3anMWNTK poboye Micue, 3aBX.aun
BMMUKaNTe Npunag, 3a4eKanTte, NoKun He 3ynMHATLCA
HOXKi, Ta BUTATHITb MEPEXHWUI LUTencenb.

He HaxunaiTe npunag nig Yac poboTu.
TexHiyHe 06cnyroByBaHHA Ta 36epiraHHA

Mpu npunuHeHHi ekcnnyaTtadii npunagy 3 MeTo
CepBiCHOro 06¢nyroByBaHHA, NEPEBIPKHU,
36epiraHHA abo 3aMiHu NpunagnA BUMKHITb
npunag, BUTATHITb WTENcenb 3 po3eTKn Ta
favite npunagy oxonoHyTn. KoxxHuin pas nepen
ornAaom abo KCTyBaHHAM TOLLO NepeBipTe, Wwob
BCi PyXOMi YaCTUHU 3YNUHUAKUCA.

[obpe pornagante 3a npunagom Ta Tpumante
AOro B YMCTOTI.

3amiHAnTe cnpauboBaHi 260 NOWKOAXKEHi
neTtani — ue saxnueo anA Bawoi BnacHoi
6e3neku. BnesHiTbcA, WO BCi 3an4acTnHu
nepesipeHi Ta 4o3BoneHi Bosch.

Akwo Bn byneTe kopuctysaTuca
NoAOBXYBa4eM, BiH HE MOBMHEH BTN TOHLINM
3a WHYP XUBMEHHA Npunagy.

PerynApHo nepesipTe LWHYp XXUBMEHHA Ta
NMoAoBXYBaYy Ha NpeaMeT MOLKOAXKEHb abo
O3HaKW CTapiHHA.

He npautoriTe 3 npunanom, AKLLO LHYpK
NOLUKOAXKEHI.

Mpu HacTpotoBaHHi HoXa He 3abyBaviTe Npo Te,
O, X04a MOTOp | BUMKHYTUI BHACNIAOK 3HATTA
KPULLKMW | AOr0 HE MOXHA YBIMKHYTU, HOXI BCE X
TaKu pyxalTbCA, AKLLO 06epTaTn MOTOP BPY4HY.

Hikonu He npobynTe NpUNnUHNTY NPUMyCcoBe
BiAKMIOYEHHA.

AXT Rapid 2000 AXT Rapid 2200
3600 H53 5.. 3600 H53 6..
2000 2200

1800 2000

3650 3650

80 90

35 40

11,5 12

O] /1 O] /1

[uB. cepiniHnin Homep 10 (3aBoAcbka Tabnuyka) Ha MallUuHi.

1) Pexxum po6oTn S 6 (40 %) 03HaAYAE PEXXUM HABAHTAXXEHHA, MPW AKOMY Yepes KOXXHi 4 xBun. poboTu nia
HaBaHTaXKeHHAM Npunag, npautoe NPOTArom 6 XBun. Ha XonocToMy xoAi. Ha npakTuui gonyckaetbcA 6e3nepepsHa

ekcnnyarawif.
2)

B 3aN€>XKHOCTI Bif XapakTepy martepiany, Wwo 3Api6bHI0ETbCA
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306pa)keHi KOMMOHEHTHU

3aBaHTa)kyBanbHa BOPOHKa
Bumunkay

3anobixHa KHorka
LWrencens**

BeHTunAuinHI WwinuHm

Laci

Miwok ana 36opy *
BukngHuii kaHan

lavok onA miwka ana 36opy
10 CepitHun Homep

11 Kpuwka

12 Knioy 3 BHYTPIWHIM LIECTUTPaHHUKOM
13 [lligwToBxyBa4

*CneuiansHe npunaaaA

**B 3aN€XHOCTI Bif KpaiHu

*306pa)keHe 4u onucaHe npuiiapanA YaCTKOBO He
HaneXuTb A0 KOMMJIEKTY NoCTa4yaHHA.

0 NO G R WN =

©

Mpu3sHayeHHA npunany

Mpwnap npu3HaveHwun ona 3apibHIOBaHHA
npnaaTHUX AA BUTOTOBMEHHA KOMMOCTY
BOTOKHUCTUX Ta AepeB’AHUCTUX BiAXOAIB Ha
npucaanbHuX AinAHKax.

Mpu poboTi 3 eneKkTporeHepaTopoM NOTPIOHWI
npunag noTyxHictio B 4 kVA.

& OnA Bawoi 6e3neku

YBara! Nepea TuM, AK HacTpotoBaT abo
npouuvwaTty npunan, abo AKLO Kabenb
nepepi3aHui, NOWKOAKEHUA abo
3annyTaBcA, BUMKHITb Npunag i BUTATHITb
wiTencesib 3 PO3eTKM.

MicnAa BUMKHEHHA Npunaay HoXi e
AeKinbka ceKyHp o6epTaloTbCA.

O6epeXxHO—He TOpKanuTeCcH HOXa, Lo e
obepraeTbcA.

EnektpuyHa 6e3neka

3 MipKyBaHb TexHiku 6e3neku Baw npunag mae
3axu1CHy i30NALijto | He noTpebye 3a3emsieHHA.
Pob6oya Hanpyra ctaHoBuTb 230 B ~, 50 'y (anA
KpaiH, Wo He HanexaTb Ao €C, B 3aneXHOCTI Big
BMKOHaHHA 220 B abo 240 B). BukopucToBynte
nvile JO3BOSIEHi MOAOBXYBaYi.

[lo3BONAETLCA KOPUCTYyBaATUCA NULLIE
nogos>xysayamu Tuny HO5VV-F a6o HO5RN-F.

Akwo Bu 6yaeTte kopucTyBaTUCA NPUIALAOM Yepes
NnoAoBXYBaY, AO3BONAETbCA KOPUCTYBaATUCA NULLE
kabenem 3 TakuM diaMeTpoM nNpoBoay:

- 1,0 MMZ: MaKcumasbHa noBXxuHa 40 m
- 15 MMZ: MakcumanbHa [oBXunHa 60 m
- 25 MMZ: MaKcumasbHa nosxuHa 100 m

3 meTo10 36inblueHHA 6e3neKn peKOMEHAYETLCA
KOPWUCTYBaTUCA 3aXMCHUM aBTOMaTOM Makc. Ha
30 MA. Llen 3axucHui aBTomarT cnig nepesipATH
nepes KOXXHUM KOPUCTYBaHHAM.

3’egHyBanbHa MydhTa nofoBXyBaya noBuHHa 6yTu
3axuileHa Big BOAAHUX 6pM30K, 3pobreHa 3 rymun
abo nokpuTa rymoio.

MopoByyBanbHUii Kabenb Mae
BVMKOPWCTOBYBATUCA 3 €/IEMEHTOM, L0 KOMMEHCYE
HaTAr.

Mig’enHyBanbHWUM Kabenb Tpeba perynapHo
nepeBipATU Ha NPeaMET MOLIKOAXKEHb; NOro
[03BONIAETLCA BUKOPUCTOBYBATH NnLLe B
6e340raHHOMy CTaHi.

MowkopxeHun nig’egHyBanbHUA Kabenb
[O3BONAETLCA PEMOHTYBaTH NnLle B
aBTOPM30BaHili MancTepHi Bosch.

MoHTax

Y BuiimiTb npunag 3 ynakosku.
E] MonTyiTe koniwaTka Ta waci.

@ 3axosaiite knoy AnA rBUHTIB 3 BHYTPILLHIM
LWECTUrPaHHUKOM 12, AK NoKasaHo.

[[Q MNo4yatok po6oTu

MicnA BUMKHEHHA Npunaay HoxXi wWwe
& AeKinbka ceKyHp ob6epTtatotbea. Mepw

HiDK 3HOBY BMMKaTU MallMHY, 3a4eKaunTe,

MOKWU MOTOP/HXK HE 3yNUHUTBLCA.

He BMukauTe 3aHaaTo WBKUAKO NicnA

BMMMKaHHA.

BmukaHHA:

LLlo6 yBiMKHYTV noAapibHIOBaYy, NOBEPHITh
BUMMKAY 2 3 NOSNIOXEHHA «0» B NONOXEHHA «lI»,
fante npunaagy 3anycTutucA Ta BianyCTiTb
BMMMKaY. BiH noBepHETLCA B MOMOXEHHA «I»
(HopmanbHUIN pexxnm).

BaxxsiuBa BKasiBka: fIKLO Npy NOBEPHEHHI
NPUTUCHYTU BUMUKa4 2 AOHU3Y, MaLUVHA He
3anycTUTLCA.

3 MipKyBaHb TexHikv 6e3nekun malumHa
3anycKaeTbCA nuiie ToAi, Konm 3anobixHa
KHOMKa 3 MiLUHO 3aTArHyTa.
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BUMKHEHHA:
[MoBepHITb BUMMKAY 2 B MOMOXEHHA «0».

BkasiBka: Hoxi 3ynMHAIOTbCA aBTOMATN4YHO, AKLLO
3HATU KpUKy 11.

ABapiiiHe BigKJ1l04EHHA:
HaTucHiTb Ha BUMuKay 2.

3axucT Bif yBiMKHEHHA

MicnA 3HUKHEHHA Hanpyrn abo nicnA BUMKHEHHA
Yepes nepeBaHTaXXEHHA, NPY NOABI HAaNpyrn B
MepeXXi abo roTOBHOCTi 3aXUCTY BiA
nepeBaHTa>KeHHA Npunaj He BMMKaETbCA
aBTOMaTM4HO.

MoBTOpHMIA 3anycK Npunaay:
BcTaHoBITb BUMMKaY 2 Ha «0»

[NoBepHITb BUMMKAY 2 B MONOXEHHA «lI»,
[ante npunagy 3anycTUTUCA Ta BiANYCTITb
B/MUKaY. Bummkay nosepTtaeTbeA B
NMOMOXEHHA «I» (HOpPManbHUIN PEXKM).

Baxxnusa BkasiBka: AKLLO NPy NOBEPHEHHi
NPUTUCHYTU BUMMKAY 2 [OHM3Y, MalUMHA He
3anycTuTbCA.

3axucT Big nepeBaHTaXkeHHA

MepeBaHTaXXeHHA, Hanpuknaa, Nnpu 6/10KyBaHHi
HOXa, Yepes AeKiNbKa CEKyH MOXe NPpM3BECTU A0
3yNWHEHHA Npunagy. Yepes KOPOTKWIA Yac
o4iKyBaHHA Bn moxeTe 3HOB YBIMKHY TV Npunag.
[Mpu noBTOPHOMY 6/10KYBaHHI Npunagy BUMKHITb
noro.

3BiNbHITb HiX, WO 3acTpAB, (AMB. «3BifIbHEHHA

HOXa, WO 3aCTPAB») Ta 3anycTUTb NpUnag e pas.

3npibHOBaHHA

[inA 360py noapibHeHoro maTepiany niasicbTe
LIHYpK MiluKa ana 36opy 7 (npunaanas) Ha obuasa
ra’yku 9 BUMKHEHOro noapibHoBava.

Yepes 3aBaHTaxkyBanbHy BOPOHKY BCTaBTe
matepian Ana noapibHIoBaHHA.

[oBsruin marepian, Wo He 3aX0AUTb
NOBHICTIO B Npunapj, MoXxe BUCKaKyBaTu
Ha3apg i 6uTu Ak nosuHu! I3
3aBaHTa)KyBasibHOI BOPOHKMN MOXYTb
BUCKaKyBaTu HEBEJNIMKi YaCTUHU
martepiany, wo 3apibHoeTbeA. Mpun
KOpUCTYBaHHI Npuiagom 3aBXamn
BAAranuTe 3aXUCHi OKYNAPU, 3aXUCHI
pyKaBuLi Ta HaBYLWHUKMW.

He BcTaBnanTe 3aHaaTo 6arato maTepiany,
iHaKLe 3aBaHTaxyBanbHa BOPoHKa 1 Moxe
3abutucA.

M’AKi Bigxoaw, WO He MatoTb TBEPAOT KOHCUCTEHL,
AK Hanp., KyXOHHi Bigxoau, He 3apibHIonTe, a
6e3nocepeaHbLO KOMMOCTYMTE.

CnigkynTe 3a Tum, WO6 maTepian, Wo
30PiBHI0ETBCA, MIr BiTlbHO BUNagaTu 3 BUKUAHOrO
KaHany 8 — Hebe3neka 3BOPOTHOro Nianopy.

Miwok ana 36opy abo maTtepian, Wwo 34pibHIETLCA,
He MOBWHEH 3aKpMBaTW BEHTUNALNHI oTBOPM 5.

YHuKawTe 3acTpABaHHA MaTepiany y BUKWAHOMY
KaHani 8, oCKinbKku Lie MoXe NpU3BecTu A0 CiMaHHA
matepiany, Lo 34piGHI0ETHLCA, Y 3aBaHTaXKyBaslbHil
BOPOHL,.

3BiNIbHEHHA HOXa, L0 3aCTPAB

BMMKHiTb NpUnag Ta BUTArHITb WITencenb
3 po3eTKMm.

MoBHiCTIO BUKPYTIiTb 3anobixkHy KHOMKY 3, 3HiMiTb
KpuwKy 11 Ta NPO4MCTIiTb MiCLie HABKOSO HOXIB.
Akwo maTtepian, wo 3apibHIETLCA, MOHabuBaBscA B
30Hi HOXiB, BUAMITb MOro LUIMAaTKOM AepeBuHY abo
nnacTMacoBuM iHCTPYMEHTOM. MPOYUCTITb TaKoX
BUKUAHWUIA KaHan 8 Bif ycix 3anuLKiB.

BkasiBku Woao 3api6bHIoBaHHA

TBepaicTb MnokK, Wo 34PiGHIOITLCA, 3aNEXUTb Bij
iXHbOro BUAY, BiKy Ta CTYMEHIO BUCUXAHHA.

Bu oTpumaeTe onTumanbHi pe3ynbtaTi, AKLLO
3apibHIOBaTMMETE CBiXXi riNKy HEBAOB3I NicnA ix
3pisaHHA.

MigwTtosxysayem 13 MoXXHa niacoByBaTV M’ AKWN
marepian.

M’aki capoBi Bigxoau Kpatie 3apibHioBaTu
ApibHUMK nopuiAaMK, 0COBNIMBO AKLLO BOHU MOKPI.

3abvBaHHA MOXHA YHUKHYTW, AKLLO Yac Bif Yacy
nponyckaTtu Yepes noapibHoBaY rinku.

TexHi4He o6cnyroByBaHHA

BuMKHITb Nnpunap Ta BUTArHITbL WTEncenb
14 ) 3 poseTKu.

BkasiBka: PerynAapHo BUKOHYWATE HUXKYE3a3HaYeHi
po60TK 3 TEXHIYHOrO 06CNYroByBaHHA, LWO6
3abes3neunTun OOBry i HaAiNHY ekcnnyaTauilo
npunagy.

PerynAapHo nepesipanTe npunag Ha npegmet
NOMITHWUX HeJoniKiB, AK HaMp., nocnabneHHa abo
MOLIKOAXKEHHA HOXIiB, NocnabneHHA KpinneHb,
cnpautoBaHHA abo NOLIKOAXKEHHA AeTanen.

MepeBipAiiTe, YW HE NOLIKOAXKEHI KPULLIKW | 3aXUCHI
MPUCTPOI | Y1 NPaBuUNbHO BOHW cuAATL. Mepen
noyaTKoM ekcnnyaTtauii 34iNcHITb HeobXiaHi
po60TK 3 06CnyroByBaHHA abo PEMOHTY.
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3 MeTOoI0 YHUKHEHHA Hebe3neKn nNpu 3amiHi WHypa
>XMBMEHHA 3BEPHITbCA A0 BUPOOHNKA, B
aBTOPM30BaHy CEPBICHY MaCTEPHIO BUPOOHNKA
abo go keanigikoBaHoro axisuA.

AKLO He3BaXkaloun Ha peTenbHy npoueaypy
BUrOTOBJIEHHAI BUNPOOYBaHHA cafoBui
iHCTPYMEHT BCe-Taku BUinAe 3 nagy, PEMOHT Mae
BVMKOHYBaTW NnLLIE MaWCTEPHA, aBTOpu3oBaHa AanA
CcafoBUX eNeKTPOoIHCTPyMeHTIB Bosch.

Y BCiX peknamauifx Ta 3aMOBJIEHHAX 3anacHuX
4YacCTuH BKkasynTe, byab nacka, 10-3Ha4yHUn Homep
017 3aMOBJIEHHA, WO CTOITb Ha Npunagi.

[d TexHi4yHe o6cnyroByBaHHA HOXa

BUMKHITb Npunaa 1a BUTANHITb WTENcesnb
3 PO3eTKMU.

Hi>xx mae pisanbHi KpoMKK 3 060X 6OKiIB.

Mpw 3aTynneHHi pizanbHOi KPOMKK 3 0AHOTO 6OKY
HiXXK MO>KHa noBepHYTU. [Npu 3aTynneHHi Hoxa 3
060x 60KiB Hi>XX Tpeba 3amiHUTK.

ButarysaTu, noBepTaTn abo MiHATW HiX CNiJ Takum
YUHOM:

@ BukpyTiTb 3an06ixHy KHOMKY 3.

@ 3HimiTb kKpuiKy 11, AK NokasaHo Ha
manionky 3.

HapiHbTe cafosi pykaBuykmy (He BXoAATb B
KOMMNEKT nocTtasBkwu). MoBepHiTb Hix 14 Ta
BMPIBHAWTE MOro 3a No3Haykamu Ha CyciaHin
nnacTuHi 18.

© BcTpomiTh BUKPYTKY B 0TBIp 15, 106
3acTonopuTy nNpusia.

O KopucTyiiTeca KnloYem AnA rBUHTIB 3
BHYTPILUHIM LWeCTUrpaHHnKom 12, wob 3HATH
rBUHT 17, Wwo Tpumae Hix, Ta warnby 16.

© 3HiMiTb HiX 14, NiQHABLLM OrO Ta NOTArHYBLUK
yHW3, AIK NokasaHo Ha maniorky 3.

3HOB BCTAHOBITb HixXX Ta 3aKpiniTb MOro wanboo Ta
rBUHTOM.

BrkopucToByinTe AnA KpinieHHA HoXa nuie
rBUHTK, [O3BOMEeHi Bosch.

MiUHO 3aTArHITE FBUHT (MOMEHT 3aTAryBaHHA
12 Hwm).

MepekoHanTecs, Wo Bu He 3abynu BUTATTM KoY
ONA rBUHTIB 3 BHYTPILWHIM LWecTurpaHHnkom 12 ta
BUKPYTKY. MNepen BMUKaHHAM npunagy
nepekoHanTecs, Wwo kpuwka 11 Ta 3anobixxHa
KHOMNKa 3 MOHTOBaHI.

MpunappA
HIDK ot F 016 800 276
MiWOK ANA 360PY.....coceerireaieerreenene 2605411073
3axMCHI PYKaBUL ..ccveeeeeeeiieeieeieeae 2 607 000 134
3axMCHI OKYMAPW...ccveeirieiiieieenieeane 2 607 990 041
OniA-CAPEN ...oeveeiieeeciieeecee e 1609 200 399

MicnA 3ppibHIOBaHHA/36epiraHHA

BMMKHITb NpUnag Ta BUTATHITb WiTencenb
3 po3eTKM.

pyHTOBHO NpoymwanTe npunag 30BHi M’AKOI0
LLITOYKOIO | FaHyipKkoto. He BMKopucToBYInTE BOAY,
PO34YMHHMKM Ta NonipyBanbHi PEHOBUHN.
BupananTe yci ckonniHHA 3a6pyaHeHb, 0cO6MBO
KOO BEHTUNAUIMHMX OTBOPIB 5.

36epirante npunag B cyxomy Micui. He ctaBTe iHwWi
npeamMeTy Ha npunag.

[nA nigBuweHHA 6e3nekn MoXkHa 3abnokyBaTu
B/MMMKAY 2 3a JOMOMOrol BUCAYOro 3amka (He
BXOANUTb B 06CAr NOCTaBKU), AK NOKa3aHO Ha
MarnoHKy D}
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Mowyk HecnpaBHOCTEW

B Hwx4enoaaHin Tabnuui onncaHi CMMATOMU HECNPABHOCTEN | Aal0TbCA Nopaau, Wo pobuTn, AKLWo Baw
npunag nepectaHe npawioBaTh HaneXXHWM YMHoOM. AKLO Le He gonomoxe Bam 3HanTh i ycyHyTn
npobnemy, 6yab nacka, 3BepTanTecA B CEPBICHY MaiCTEPHIO.

YBara: Mepen NowykoM HecnpaBHOCTeN BUMKHITb Npunag i BUTArHITb WITENcesb 3 PO3eTKU.

CvmnTomm

Mo>xnuBa npuynHa

LLlio po6uTtn

Mpunap He npautoe

Bumukay He cnpautoBaBs

3anobixHa kHonka 3 He byna
MOBHICTIO 3aTArHyTa

BiacyTHA Hanpyra B Mepexi
HecnpasHa po3eTka

MowkoaXXeHN NOA0BXXYBaNbHUIA
Kabesnb

CnpautoBaB 3anobiray

CnpautoBaB 3axucT Big
nepeBaHTaXXeHHA

HecTabinbHe XXMBNeHHA

Bumukay 2 BepTaeTbCcA B NOMOXKEHHA
<<0»

[inte, Ak B «[MOBTOPHWIA 3anyck
npunagy» (Moyatok poboTn)

He HaTuckanTe Ha BUMMKaY 2 npu
noBepTaHHi

3aTArHiTb 3anobidkHy KHOMKY 3.

MepeBipTe i yBIMKHITb
KopucTyinTeca iHWOo po3eTKO

MepeBipTe i 3a HEObXiQHICTIO
NOMiHANTE LWHYP

MomiHAKTe 3ano6iXHMK/NOTIM 3HOBY
YBIMKHITb

[inTe, AK onucaHo B «3axucT Big
nepesaHTaxeHHA» (MovaTok poboTn)
[iTe, AK onncaHo B «3axucT Big
nepeBaHTaxeHHA» (MovaTok poboTH)
[aviTe malwmHi OXONOHYTH Ta AinTe,

AIK ONMcaHo B «3axuCT Bif,
nepeBaHTaxeHHA» (MovaTok poboTH)

Mpunap npautoe 3
nepe6oaMun

MowkoaXXeHNn NoA0BXXYBaNbHUIA
kabenb

MowkoaykeHa BHYTPILLHA NpoBoOAKa
MaLvHW

CnpautoBaB 3axucT Bif
nepeBaHTaXeHHA

Bummnkay 2 BepTaeTbCA B NMONIOXEHHA
«0»

MepeBipTe i 3a HEObXiQHICTIO
NOMIHANTE LUHYP

3BEpHITLCA B CEPBICHY MaNCTEPHIO

[inTe, AK onucaHo B «3axucT Big
nepeBaHTaXxeHHA» (MovyaTok poboTH)

[anTe malnHi OXONOHYTK Ta AinTe,

AK onMcaHo B «3axuCT Big,
nepeBaHTaxeHHA» ([o4yaTok poboTw)

MNoraHa npoAyKTUBHICTb
poboTu

Hix 3aTynuecA
Hixx 3abpyaHusca

Y 3aBaHTaXyBaslbHill BOPOHLi abo y
BMKWAHOMY KaHani 3acTpAB maTepian

3aMiHiTb HiX (aMB. «TexHi4yHe
06cnyroByBaHHA HOXa»)

[eMOHTYyITe Ta NPOYUCTITb HIX (AMB.
«TexHiyHe 06CnyroByBaHHA HOXa»)
MpouwncTiTe Npunaga (aue.

«3BiNIbHEHHA HOXa, WO 3acTpAB») Ta
CMOPOXXHITb MiLLOK AnsA 36opy

Hix He obepTaeTbecA

Hix 3acTpas

Mocnabunuca ranka/rBUHT HOXa

3BiNbHITb HiX, WO 3acTpAB (AuB.
«3BiNbHEHHA HOXa, L0 3acTpAB»)

3aTArHiTb raviky/rBUHT HOXa

CunbHa Bibpauia/wym

Mocnabunuca ranka/rBUHT HoXa
Hix nowkoameca
Mpunag nowkoanecA BCepeanHi

3aTArHITb ranky/rBUHT HOXa
3amiHiTb Hix
3BepHiTbCcA B CEpBICHY MaNCTEPHIO
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BupaneHHA

CapoBi iIHCTPYMeHTH, Mpunapan i ynakoBky Tpeba
34aBaTh Ha eKOMoriYHO YUCTY NOBTOPHY
nepepobKy.

He BukmpanTe cafgosi iHCTPyMEHTM B NobyToBe
cMmiTTA!

Jlnwe gna kpaiH €C:

BignosigHO A0 €BPOMNENCHKOH
ovpekTnemu 2002/96/EC npo
BiANpavuboBaHi eneKTpo- i
€eneKTPOHHI npunagu i i
NepeTBOPEHHA B HaLiOHaNbHOMY
3aKOHO4aBCTBi €NeKTpO- i
€NeKTPOHHI Npuiaau, Wo BUNALLIM 3 BXUBAHHA,
NOBWHHI 3aBaTUCA OKPEMO i yTunidysatuca
€KOMOriYHO YNCTUM CNOCO6OoM.

CepBicHa MalCTepHA i
obcnyroByBaHHA KNiEHTIB

B cepsicHin manicTepHi Bu oTpumaeTe Bignosiab Ha
Bawi 3anMTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIYHOro
obcnyroByBaHHA Baworo npoaykTy. ManioHku B
netanax i iHpopmadito Woao 3anyacTvH MOXXHA
3HaWTK 3a aapecoro:

www.bosch-garden.com

KoHcynbTanTn Bosch 3 pagicTio fonoMoxxyTb Bam
Npu 3anMTaHHAX CTOCOBHO KynNiBi, 3aCTOCYBaHHA i
HanarofyKeHHs NpoAyKTiB i npunaaaA no HUX.

[apaHTiiHe 06CcnyroByBaHHA i PEMOHT
€NeKTPOIHCTPYMEHTY 3AiNCHIOITHCA BiANOBIAHO A0
BWMOT i HOPM BUrOTOB/IIOBAYa Ha TepuUTopii BCiX
KpaiH nuwe y ipmMoBnx abo aBTOPU30BaHUX
CepBiCHMX LeHTpax dipmu «PobepT Bolwu».
MOMNEPEOXXEHHA! BukopuctaHHa
KOHTpacdhakTHOI NpoayKuii Hebeane4yHe B
eKcnyarauii i MoXe MaTu HeraTUBHI Hacnigku ona
3A0poB’A. BUrotoBneHHA i po3noBCIOAXEHHA
KOHTpacpaKTHOI npoayKuii nepecnigyetbcA 3a
3aKOoHOM B aAMiHICTPaTUBHOMY i KpMMiHANbHOMY
nopAAaKY.

YkpaiHa

TOB «PobepT BoLwu»

CepBiCHUI LEHTP eNeKTPOIHCTPYMEHTIB

Byn. KpawiHa, 1, 02660, Kuis-60

YkpaiHa

Ten.: +38 (044) 4 90 24 07 (baraToKaHanbHWIN)
E-Mail: pt-service@Qua.bosch.com

OdpiuiiHn cant: www.bosch-powertools.com.ua

Apnpeca PerioHanbHUX rapaHTiiHUX CepBICHIX
MancTepeHb 3a3HadyeHa B HauioHansHoMy
rapaHTinHOMY TasloHi.

i

IHpopmauia woao wymy Ta Bibpauii

PesynbTat BUMIpIOBaHHA LWYyMy OTpUMaHi
BignosigHo no 2000/14/EC (Bucota 1,60 M,
BiAcTaHb 1 m).

A-3Ba>keHuIn piBeHb 3BYKOBOr0O TUCKY Bif npunaay,
AIK NpaBuWNo, CTAHOBUTbL: 3BYKOBE HaBaHTaXXEHHA
89 nB(A) (AXT RAPID 2000)/90 ob(A)

(AXT RAPID 2200); 3BykoBa noTy>HicTb 103 A6 (A)
(AXT RAPID 2000)/103 ab(A) (AXT RAPID 2200).
Moxubka BumiptoBaHHA K=3 ab (AXT RAPID 2000)/
4 nb (AXT RAPID 2200).

BaArante HaByLWHUKM!

C € 3aaBa npo BignoBigHiCcTb

Mu 3aABRAEMO Mifg HaLy BUKIIOYHY
BiAMNOBIAANbHICTb, WO ONUCaHNA B «TeXHI4YHMX
OaHvx» NPOAYKT BiAnNoBigae Takum Hopmam abo
HopmaTuBHUM AokymeHTam: EN 60335, EN 50434 y
BiANOBIAHOCTI A0 MONOXEHb AUPEKTUBU
2004/108/EC, 2006/42/EC, 2000/14/EC.
2000/14/EC: rapaHTOBaHa 3ByKOBa NOTYXHICTb
106 ob(A) (AXT RAPID 2000)/107 ob(A)

(AXT RAPID 2200).

Mpoueaypa ouiHKK BiANOBIAHOCTI 3rigHO 3
nopaTtkom V.

Kateropia npoaykTy: 50

TexHiyHa pokymeHTauifa: Bosch Lawn and Garden
Ltd., PT-LG/EAE, Stowmarket, Suffolk IP14 1EY,
England

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

e i iV, &0%0«

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
15.11.2010

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

Mo>xnuBi 3miHn
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& Instructiuni privind siguranta

Atentie: Cititi atent instructiunile de
folosire. Familiarizati-va cu elementele
de operare si cu utilizarea corecta a
masinii. Pastrati la loc sigur
instructiunile de folosire in vederea
utilizarii lor ulterioare. Inainte de prima
utilizare cereti sa vi se faca o
demonstratie practica.

Cititi in intregime instructiunile de folosire.

—\ Pericol din cauza cutitului de taiat care se
/A roteste! Nu introduceti mainile sau

— | picioarele in cavitatile masinii, atat timp cat
’>'<\éo aceasta se afla in functiune.

e inainte unei interventii asupra cutitului de
@* taiat, opriti masina si scoateti stecherul

afara din priza. Daca in timpul lucrului cablul
este deteriorat sau taiat, nu-I atingeti ci
deconectati imediat siguranta
corespunzatoare circuitului respectiv. Nu
folositi niciodata masina avand un cablu
deteriorat.

) Nu folositi aceasta masina in apropierea
é altor persoane. Tineti la o distan{a sigura de
masina persoanele aflate in preajma.

—< ) Asteptati pana cand toate componentele
Y22 | masginii se opresc complet, nainte de a le
SToP ) atinge.

Nu tineti masina afara in ploaie. Depozitati
masina la loc uscat.

N
Purtati manusi de protectie, incalfaminte
rezistenta si pantaloni lungi.
Purtati intotdeauna ochelari de
protectie si aparat de protectie
auditiva atunci cand folositi

masina.
Eliminati in mod ecologic acest produs.

X

Nu introduceti mana in palnia de incarcare 1 sau
in jgheabul de descarcare 8 in timpul
functionarii masinii. Dupa deconectare, masina
mai functioneaza inca din inertie, timp de cateva
secunde.

inainte de pornire, masina trebuie montati conform
instructiunilor alaturate.

Pentru marirea sigurantei se recomanda folosirea
unui intrerupator de siguranta (RCD) cu un curent
de declangare de maximum 30 mA. Acest
intrerupator de siguranta ar trebui controlat inainte
de fiecare utilizare.

i

Folositi numai un cablu prelungitor admis pentru
utilizare in mediu exterior, protejat impotriva
stropilor de apa.

Nu apucati stecherul si priza cu mainile ude.

Nu calcati cablul cu rotile, nu-I striviti, nu trageti de
cablu.

Nu este permisa folosirea acestui aparat de
persoane (inlusiv copii) cu handicap fizic, dizabilitati
de vedere, de auz sau cu deficit intelectual sau care
sunt lipsite de experienta si cunostintele necesare,
in masura in care nu sunt supravegheate sau
familiarizate cu utilizarea aparatului de catre
persoana responsabila de siguranta lor.
Supravegheati copiii si asigurati-va ca acestia nu se
joaca cu aparatul.

in timpul functionarii nu este permis4 stationarea
altor persoane sau a animalelor mai aproape de 3 m
de foarfece. In sectorul de lucru, operatorul este
tinut responsabil fata de terti.

Bosch poate asigura functionarea impecabila a
masinii numai in conditiile in care se folosesc
accesorii originale, prevazute pentru aceasta.

inainte de a incerca s lucrati cu masina,
familiarizati-va cu instructiunile sale folosire.

Nu purtati imbracaminte larga, snururi sau cravate
care atarna.

Folositi masina in spatiu liber, pe o suprafata stabila,
plana, nu prea aproape de un perete sau de alte
obiecte fixe.

Nu folositi masina pe o suprafata pavata sau
acoperita cu pietris. Materialul azvéarlit poate cauza
raniri.

inaintea punerii in functiune, verificati pozitia fixa a
tuturor suruburilor, piulitelor si celorlalte elemente de
fixare precum si amplasarea corecta a dispozitivelor
de protectie si a aparétorilor.

Inlocuiti placutele de avertizare si indicatoarele
deteriorate sau sterse.

inainte de pornire, asigurati-vé ca palnia de
incarcare este goala.

Fineti-va fata si corpul departe de pélnia de
incarcare.

Nu permiteti ca mainile sau a alte pari ale corpului
sau imbracamintea sa ajunga in palnia de incarcare
sau in jgheabul de descarcare, sau in apropierea
pieselor aflate in miscare.

Deconectati masina, Thainte de a monta sau a
indeparta sacul de colectare.

Asigurati-va intotdeauna un bun echilibru si o pozitie
stabild. Nu va aplecati prea mult.

in timpul umplerii nu stationati la un nivel mai inalt
decét cel al soclului masinii.
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Atunci cand lucrati cu masina, tineti-va la distanta de
zona de aruncare a materialului tocat.

Atunci cand introduceti material de tocat in masina,
fiti foarte atenti ca acesta sa nu contina piese
metalice, pietre, sticle, cutii goale de conserve sau
alte corpuri straine.

Atunci cand cutitul de taiat loveste un corp strain,
sau masina incepe sa faca zgomote neobisnuite sau
sa vibreze, deconectati-o imediat pentru a opri
cutitul de taiat. Scoateti stecherul din priza si
procedati dupa cum urmeaza:

— Inspectati defectiunea

— schimbati sau reparati toate componentele
deteriorate

— verificati daca exista piese desprinse sau slabite,
iar daca este asa, strangeti-le.

Nu incercati sa reparati singuri masina, daca nu

aveti pregatirea necesara.

Aveti grija ca materialul prelucrat sa nu se

acumuleze in zona de descarcare; aceasta ar putea

impiedica evacuarea si duce la un recul in palnia de

incarcare.

Daca masina este infundata, deconectati-o si
aseptati pana cand cutitul de taiat se opreste.
Inainte de a indeparta materialul tocat, scoateti fisa
din priza.

Lasati dispozitivele de protectie si aparatorile
montate si respectati modul corect de functionare.
Nu incercati sa modificati reglajul turatiei motorului.
Daca exista vre-o problema, contactati un centru de
asistenta service post-vanzari Bosch.

indepértati reziduurile sau alte depuneri din fantele
de aerisire pentru a evita defectarea motorului sau
eventualele incendii.

i

Nu transportati masina cu motorul pornit.

intotdeauna cand parasiti locul de munca,
deconectati masina, asteptati ca, cutitele de taiat sa
se opreasca si scoateti stecherul de la refea afara
din priza.

Nu basculati masina in timpul functionarii.
intretinere si depozitare

— Atunci cand masina trebuie scoasa din functiune
pentru service, verificare, depozitare sau
schimbarea accesoriilor, deconectati-o, scoateti
stecherul afara din priza si lasati-o s& se
raceasca. Inaintea oricarei inspectii sau ajustari,
etc., asigurati-va ca toate piesele mobile sunt in
repaus.

— intretineti bine masina si pastrati-o curata.

— Pentru propria dumneavoastra siguranta, inlocuiti
piesle uzate sau deteriorate. Asigurati-va ca toate

piesele de schimb sunt verificate si autorizate de
Bosch.

— Tn cazul in care se foloseste un cablu prelungitor,
acesta nu trebuie sa fie mai slab decat cablul de
la retea al maginii.

— Controlati regulat conductorii de alimentare si
cablul prelungitor cu privire la deteriorari sau
semne de imbatranire.

Nu folositi masina in cazul in care cablul este
deteriorat.

— Tn momentul ajustérii cutitului de tiiat ganditi-va
ca, desi motorul este oprit ca urmare a demontarii
capacului, cutitul de taiat se misca totusi atunci
cand motorul este invartit cu mana.

— Nu incercati in nici un caz sa dezactivati oprirea
fortatd a motorului.

Date tehnice
Tocatoare AXT Rapid 2000 AXT Rapid 2200
Numar de comanda 3600 H53 5.. 3600 H53 6..
Putere nominal, S 6 (4/6 min) V) [W] 2000 2200
Putere nominala, S 1 [W] 1800 2000
Turatie la mersul in golrot [rot./min] 3650 3650
Capacitate maxima 2 [kg/h] 80 90
Diametru crengi, max. 2) [mm] 35 40
Greutate, cca. [kg] 11,5 12
Clasa de protectie O] /1 O] /1

Numar de serie

Vezi numarul de serie 10 (placuta indicatoare a tipului) de

pe magina.

i) Regimul de functionare S 6 (40 %) defineste un profil de incarcare care presupune 4 min. de functionare sub sarcina si
6 min. de mers in gol. Pentru utilizarea practica se admite regimul de functionare continua.

2in functie de structura materialului tocat
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Elemente componente

Pélnie de incarcare
intreruptor pornit/oprit
Buton de siguranta
Stecher de alimentare**
Fante de aerisire

Sasiu

Sac de colectare *
Jgheab de descarcare
Carlige pentru sacul de colectare
10 Numar serie

11 Capac

12 Cheie Inbuss

13 Tija impingatoare
*Accesoriu special

**specific fiecarei tari

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse
integral in setul de livrare.

0 NO G R WN =

©

Utilizare conform destinatiei

Masina este destinata faramitarii deseurilor fibroase
silemnoase din gradinile din jurul casei si din cele tip
hobby, in vederea producerii de compost.

Daca se alimenteaza masina de la un generator de
curent, acesta din urma trebuie sa aiba o putere
de 4 kVA.

AN

Atentie! Deconectati masina si scoateti
stecherul din priza de retea inaintea reglajelor
sau curatarii acesteia sau in cazul in care
cablul este taiat, deteriorat sau incurcat.

Dupa ce masina a fost deconectata, cutitele
continua sa se mai roteasca inca cateva
secunde.

Fiti precauti — nu atingeti cutitul care se
roteste.

Pentru siguranta
dumneavoastra

Siguranta electrica

Pentru sigurantd, masina dumneavoastra este
izolata de protectie si nu necesita
impamantare.Tensiunea de exploatare este de
230 V AC, 50 Hz (pentru tarile din afara UE 220 V,
240V, in functie de model). Folositi numai cabluri
prelungitoare admise.

Este permisa numai folosirea de cabluri
preungitoare de tipul HO5VV-F sau HO5RN-F.

i

in cazul in care pentru exploatarea masinii utilizati
cabluri prelungitoare, nu este permisa decét
utilizarea cablurilor cu urmatoarele sectiuni de
conductori:

— 1,0 mm? lungime maxim& 40 m

— 1,5 mm? lungime maxim& 60 m

— 2,5 mm? lungime maxima 100 m

Pentru marirea sigurantei se recomanda folosirea
unui intrerupator de siguranta (RCD) cu un curent
de declansare de maximum 30 mA. Acest

intrerupator de siguranta ar trebui controlat inainte
de fiecare utilizare.

Mufa cablului prelungitor trebuie sa fie protejata
impotriva stropilor de apa, sa fie confectionata din
cauciuc sau acoperita cu cauciuc.

Cablul prelungitor trebuie folosit cu o tractiune cu
arc.

Cabilul de racordare trebuie controlat regulat cu
privire la indicii de deteriorare si poate fi folosit
numai daca este in buna stare.

Daca cablul de racordare este deteriorat, repararea
acestuia se va executa numai de catre un atelier
autorizat Bosch.

Montare

I} Scoateti magina din ambalaj.
] Montati rotitle si sasiul.
I3 Fixati cheia imbus 12 conform figurii.

[ Punere in functiune

Dupa oprirea masinii, cutitele continua sa
se mai roteasca inca cateva secunde.
Asteptati pana cand motorul/cutitul se
opreste complet, inainte de a reconecta
masina.

Nu deconectati si reconectati, succesiv, la
intervale scurte.

Pornire:

Pentru a conecta tocatoarea, rotiti intrerupatorul
pornit/oprit 2 aducandu-I din pozitia ,,0“ in pozitia Il
lasati masina sa porneasca si eliberati interupatorul.
Acesta revine in pozitia I (regim de functionare
normala).

Indicatie importanta: daca in timpul rotirii se
apasa intrerupatorul pornit/oprit 2, masina nu va
mai porni.

Din considerente legate de sigurantd, masina

porneste numai daca butonul de siguranta 3 este
strans la maximum.
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Oprire:

Rotiti intrerupatorul pornit/oprit 2 aducandu-| in
pozitia ,,0.

Indicatie: Cutitele se opresc automat in momentul
demontarii capacului 11.

intrerupere in caz de avarie:
Apasati intrerupatorul pornit/oprit 2.

Protectie la repornire

Dupa o pana de curent sau dupa o deconectare
cauzata de suprasolicitare, in momentul revenirii
curentului electric sau atunci cand dispozitivul de
protectie la suprasarcina permite restabilirea
conexiunii, masina nu poate reporni automat.

Repornirea masinii:
Pozitionati intrerupatorul pornit/oprit 2 pe ,,0“.

Rotiti interupatorul pornit/oprit 2 aducandu-|
& n pozitia I, l1asati masina sa porneasca si
eliberati intrerupatorul. El revine in pozitia ,,I
(regim de functionare normala).
Indicatie importanta: daca in timpul rotirii se
apasa intrerupatorul pornit/oprit 2, masina nuva
mai porni.

Protectie la suprasarcina

Suprasolicitarea, cauzata de exemplu de blocarea
cutitului de taiat, poate duce in cateva secunde la
oprirea maginii. Dupa un timp de asteptare scurt,
puteti reconecta masina. Daca masina se blocheaza
din nou, deconectati-o.

indepatrtati blocajul (vezi indepartarea blocajului) si
porniti-o din nou.

Tocare

Pentru colectarea materialului tocat, prindeti chinga
de transport a sacului de colectare a ierbii 7
(accesoriu) de cele doua carlige 9 ale tocatorului de

resturi vegetale pe care |-ati deconectat in prealabil.
Introduceti materialul de tocat in palnia de incarcare.

Materialul de tocat mai lung, care
depaseste nivelul masinii, se poate arcui
asemanator nuielelor si lovi in jurul sau
atunci cand este antrenat in masina!
Bucati mai mici din materialul tocat pot fi
aruncate afara din palnia de incarcare.
Luati masurile necesare pentru ca la
folosirea masinii sa se poarte intotdeauna
ochelari de protectie, manusi de protectie
si aparat de protectie auditiva.

Introduceti In masina numai atat material cat palnia

de incarcare 1 sa nu se infunde.

Nu tocati deseurile moi, fara consistenta, ca de

exemplu resturile din bucatarie ci pe acestea
compostati-le direct.

i

Aveti grija ca materialul tocat s& poata cadea liber
din jgheabul de descarcare 8 — pericol acumulare.

Fantele de aerisire 5 nu trebuie sa fie acoperite de
sacul de colectare sau de materialul tocat.

Evitati blocarea jgheabului de descarcare 8
deoarece aceasta ar putea duce la reculul
materialului tocat in palnia de incarcare.

inlaturarea unui blocaj

Deconectati masina si scoateti stecherul

afara din priza.
Desurubati complet butonul de siguranta 3,
demontati capacul 11 si curafati zona cutitelor de
taiat. Daca in zona cutitelor exista depuneri,
indepartat-le cu un betisor sau cu un instrument din
plastic. Curatati si jgheabul de descarcare 8 de toate
reziduurile.

Indicatii privind tocarea

Duritatea crengilor care trebuie tocate depinde de
specia de lemn, varsta acestuia si gradul lor de
uscare.

Rezultate optime obtineti atunci cand tocati crengile
proapat taiate.

Tija de impingere 13 va poate fi de folos la
incarcarea materialului moale.

Gunoaiele de gradina moi pot fi tocate mai bine daca
se portioneaza in transe mici, mai ales atunci cand
sunt ude.

Un blocaj poate fi evitat daca, intre timp, se mai
toaca si crengi.

intretinere

Deconectati masina si scoateti stecherul
afara din priza.
Indicatie: Pentru a beneficia de o folosinta
indelungata si fiabild, executati regulat urmatoarele
lucrari de intretinere.

Controlati regulat masina cu privire la defecte
vizibile precum cutite slabite sau deteriorate,
imbinari slabite si piese uzate sau deteriorate.

Verificai daca, capacele si dispozitivele de protectie
nu sunt deteriorate si dacé sunt montate corect.
Inainte de utilizare executati eventual lucrarile
necesare de intretinere si reparatii.

Daca este necesara inlocuirea cablului de racordare
la retea, pentru evitarea pericolelor privind siguranta
in utilizare, aceasta operatie se va efectua de catre
producator, de catre centrul de asisten{a service
post-vanzari autorizat al acestuia sau de catre o
persoana calificata.

51¢F016L70 462+ TMS *24.11.10

%

Romana - 4

%

4@



N2
2 \\\ F 016 L70 462.book Seite 5 Dienstag, 30. November 2010 1:53 13

Daca, in ciuda procedeelor de fabricatie si control
riguroase, scula electrica de gradina are o pana,
reparatia acesteia se va efectua numai la un atelier
service autorizat pentru scule electrice de gradina
Bosch.

in cazul intrebarilor si comenzilor de piese de
schimb va rugam sa indicati neaparat numarul de
comanda din 10 cifre de pe placuta indicatoare a
masginii.

3 intretinerea cutitelor

Deconectati masina si scoateti stecherul
afara din priza.
Cutitul de taiat are un tais bilateral.
Daca taisul se toceste, cutitul de taiat poate fi intors.
Schimbati cutitul de taiat atunci cand ambele laturi
sunt tocite.

Procedati in felul urmator pentru a demonta, a
intoarce au a schimba cutitul de taiat:

@ Desurubati butonul de siguranta 3.
® Demontati capacul 11, conform figurii &.

Purtati manusi de gradina (nu suntincluse la livrare).

Rotiti cutitul de taiat 14 si aliniati-I la reperele de pe

contraplaca 18.

© Introduceti o surubelnita in gaura 15, pentru a
bloca antrenarea.

O Folositi o cheie imbus 12 pentru a indeparta
surubul cutitului 17 si saiba cutitului 16.

© Demontati cutitul de taiat 14, ridicandu-l si
impingandu-l in jos, conform figurii .

Puneti din nou cutitul de taiat si fixati-I cu saiba si

surubul cutitului.

Folositi numai un surub de cutit autorizat de Bosch.

Fixati prin strangere surubul (moment de strangere
12 Nm).

Asigurati-va ca, cheia imbus 12 si surubelnita au
fost indepartate. Inainte de a incerca sa porniti
masina, verificati deasemeni daca, capacul 11 si
butonul de siguranta 3 sunt montate.

i

Accesorii
Cufit de taiat.......ccovvevveiiiieeee, F 016 800 276
Sac de colectare .... ....2 605411073
Manusi de protectie...........ccoeeruenee. 2607 000 134
Ochelari de protectie.........cccvcueeuenne 2607 990 041

Spray lubrifiant 1609 200 399

Dupa tocare/depozitare

Deconectati masina si scoateti stecherul
afara din priza.
Curatati bine exteriorul masinii cu o perie moale si
cu o laveta uscaté. Nu folositi apa si solventi sau
pasta de lustruit. Indepartati toate depunerile, mai
ales cele din fantele de aerisire 5.

Depozitati masina la loc uscat. Nu puneti alte
obiecte deasupra masginii.
Pentru un grad sporit de siguranta, intrerupatorul

pornit/oprit 2 poate fi inchis cu un lacat (nu este
cuprins in setul de livrare), conform figurii 3.
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Detectarea defectiunilor

i

Urmétorul tabel prezinta simptomele defectiunilor i cum le puteti remedia, daca vre-o datéd masgina dv. nu
functioneaza corespunzator. In cazul in care totusi nu puteti localiza si inlatura problema, adresati-va

atelierului dv. de service.

Atentie: inainte de a trece la detectarea defectiunilor opriti masina si scoateti stecherul afara din

priza.

Simptome

Cauze posibile

Remediere

Masina nu lucreaza

Intrerupatorul nu a functionat

Butonul de siguranta 3 nu a fost
suficient de bine strans

Nu exista tensiune de alimentare
Priza de curent este defecta
Cablu prelungitor defect
Siguranta a intrerupt circuitul

Dispozitivul de protectie la
suprasarcind a produs decuplarea

Alimentarea cu energie electrica
prezinta intreruperi

intrerup&torul pornit/oprit 2 revine in
pozitia ,,0

Procedati la fel ca la ,Repornirea
masinii“ (Punere in functiune)

Nu apasati interupatorul pornit/oprit 2
in timpul rotirii

Strangeti bine butonul de siguranta 3

Controlati si porniti masina
Folositi alta priza
Controlati, eventual inlocuiti cablul

inlocuiti siguranta/apoi reconectati
scula electrica de gradina

Procedati intocmai celor descrise la
~Protectie la suorasarcina“ (Punere in
functiune)

Procedati intocmai celor descrise la
~Protectie la suorasarcina“ (Punere in
functiune)

Lasati masina sa se raceasca si
procedati conform celor descrise la
~Protectie la suprasarcina“ (Punere in
functiune)

Masina functioneaza cu
intreruperi

Cabilu prelungitor defect
Cablajul intern al masinii este defect

Dispozitivul de protectie la
suprasarcind a produs decuplarea

Intrerupatorul pornit/oprit 2 revine n
pozitia ,,0"

Controlati, eventual inlocuiti cablul

Adresati-va centrului de asistenta
service post-vanzari

Procedati intocmai celor descrise la
~Protectie la suorasarcina“ (Punere in
functiune)

Lasati masina sa se raceasca si
procedati conform celor descrise la
sProtectie la suprasarcina“ (Punere in
functiune)

Performante de taiere
slabe

Cutitul de taiat este tocit
Cutitul de taiat este murdar

Palnia de incarcare sau jgheabul de
descarcare este blocat

Inlocuiti cutitul de taiat (vezi
Lntretinerea cutitului)

Demontati si curéatati cutitul de taiat
(vezi ,Intretinerea cutitului®)

Curatati masina (vezi ,inlaturarea unui
blocaj“) si goliti sacul de colectare

Cutitul de taiat nu se
roteste

Cutitul de taiat este blocat

Piulita/surubul cutitului este slabit

indepartati blocajul (vezi ,inliturarea
unui blocaj")

Strangeti bine piulita/surubul cutitului
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Vibratii/zgomote Piulita/surubul cutitului este slabit Strangeti bine piulita/surubul cutitului
puternice Cutitul de taiat este deteriorat inlocuiti cutitul de taiat
Masina are o defectiune interna Adresati-va centrului de asistenta
service post-vanzari
Eliminare Informatii privind zgomotul-/vibratii

Sculele electrice de gradina, accesoriile si
ambalajele trebuie directionate spre o statie de
revalorificare ecologica.

Nu aruncati sculele electrice de gradina in gunoiul
menajer!

Numai pentru tarile membre UE:

Conform Directivei Europene
2002/96/CE privind deseurile de
echipamente electrice si electronice
si transpunerea acesteia in legislatia
nationald, echipamentele electrice si
electronice scoase din uz trebuie
colectate separat si directionate catre o statie de
reciclare ecologica.

Serviciu de asistenta tehnica post-
vanzari si consultanta clienta

Serviciul nostru de asistenta tehnica post-vanzari
raspunde intrebarilor dumneavoastra privind
intretinerea si repararea produsului dumneavoastra
cat si privitor la piesele de schimb. Desene
descompuse ale ansamblelor cat si informatii privind
piesele de schimb gasiti si la:
www.bosch-garden.com

Echipa de consultanta clienti Bosch raspunde cu
placere la intrebarile privind cumpararea, utilizarea
si reglarea produselor si accesoriior lor.

Romania

Robert Bosch S.R.L.

Bosch Service Center

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34,
013937-Bucuresti

Tel. Service scule electrice: +40 (021) 4 05 75 40
Fax.: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC @ro.bosch.com

Tel. Consultanta tehnica: +40 (021) 4 05 75 39
Fax.: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC @ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

Valorile masurate ale zgomotului au fost
determinate conform 2000/14/CE (inaltime 1,60 m,
distanta 1 m).

Nivelul de zgomot evaluat A al sculei electrice de
gradina ete in mod normal de: nivel presiune sonora
89 dB(A) (AXT RAPID 2000)/90 dB(A)

(AXT RAPID 2200); nivel putere sonora 103 dB(A)
(AXT RAPID 2000)/103 dB(A) (AXT RAPID 2200).
Incertitudine K =3 dB (AXT RAPID 2000)/4 dB
(AXT RAPID 2200).

Purtati aparat de protectie auditiva!

C € Declaratie de conformitate

Declaram pe proprie raspundere ca produsul
descris la paragraful ,Date tehnice” corespunde
urmatoarelor standarde sau documente normative:
EN 60335, EN 50434 potrivit dispozitiilor
Directivelor 2004/108/CE, 2006/42/CE,
2000/14/CE.

2000/14/CE: nivel garantat al puterii sonore

106 dB(A) (AXT RAPID 2000)/107 dB(A)

(AXT RAPID 2200).

Procedura de evaluare a conformitatii potrivit Anexei
V.

Categorie produs: 50

Documentatie tehnica la: Bosch Lawn and Garden
Ltd., PT-LG/EAE, Stowmarket, Suffolk IP14 1EY,
England

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

oy /&ﬁ%«u

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
15.11.2010

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

Sub rezerva modificarilor
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& Yka3aHuA 3a 6e3onacHa pabota

BHumaHMe: npoyeTeTe BHUMATETHO TOBa
PBLKOBOACTBO 3a eKcnoaTauus.
3anosHanTe ce aobpe ¢ obcnyxxpawute
enemMeHTU U NpaBUNHaTa ekcnioarauma
Ha eNneKTpouHCTpyMeHTa. CbxpaHABanTe
PbKOBOACTBOTO 3a eKCroaTaLuA Ha
CUrypHO MACTO, 3a Aa MOXkeTe Aa ro
nonssate M No-KbcHo. MNpeau nbpBoTO
M3non3BaHe Ha eNIeKTPOMHCTPYMEHTa
TpAbGBa Ha npakTuKa Aa 6baete
3anosHaTu OT creumanucT ¢ HauuHa Ha
M3non3BaHeTo My.

MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO 32
eKkcnnoartauyumsa.

OnacHOCT OT BbpTALLMA Ce pexxely Hox! He
nocTtaBAnTe pbUeTe UK KpakaTa CU B
OTBOPUTE, AOKATO €NIEKTPOUHCTPYMEHTbT
paboTu.

Mpean pa paboTnTe No pexxeLuma HOX
U3KMOYBaNTE e1eKTPOVHCTPYMEHTA 1
usBaxkaanTe Wwencena My OT KOHTakTa.
AKO no Bpeme Ha paboTa 3axpaHBalmAT
kaben 6bAe NoBpeAeH Unu NpepAsaH, He
ro gonupanTe; He3abaBHO U3KOYeTE
CbOTBETHWA Npeanasutesn. B HUKakbB
cny4an He nsnons3samTe
eN1IeKTPOUHCTPYMEHTA C NOBPEAEH
3axpaHBaLy kaben.

He paboTeTe ¢ TO31 eNeKTPOMHCTPYMEHT B
A 6nu1socT Ao Apyrv nuua. [pbxTe

—{ Hamupalm ce Ha6nu3o nuua Ha 6esonacHo
l«'ﬂ‘ pascToAHWE OT MalumHaTa.

< [lpeav na nokocsare BbPTALMTE Ce AeTanm
{22 | Ha enekTPOMHCTpyMeHTa uadaKaiite
STOP ) ABMDKEHUETO MM [a Cripe HarmbIHO.

He ocTaBAliTe eNeKTPOUHCTPYMeHTa Ha
ObxA. BuHaru ro cbxpaHaBaiTe Ha cyxu
mecTa.

PaboTeTe ¢ npeanasHy pbkasuum,
cTabunHm obyBKN U AbAbI NAHTaNOoH.

Korato pabotute ¢
eNeKTPOUHCTPYMEHTA, HoceTe
BMHarv npeanasHu ounna un
LymosarnywmTeny (aHTUgoHN).

Toan npoayKT TpA6Ba Aa 6bAe N3XBbpeH
IX{ | mo HaumH, KONTO He 3aMbpcABa OKoNHaTa

cpena.
Mo Bpeme Ha paboTa He NnocTaBAWUTE pbLeTe CU
BbB (pyHUATa 1 UNKU oTBOpa 3a U3XBBHPAHe 8.
Cnen uskniousaHe eneKkTpoaBuraTenaTt
npoAabsKaBa fia ce BbPTU HAKOJIKO CeKYHAM Mo
MHepuuA.

Mpeawn BKNOYBaHE €NEKTPOMHCTPYMEHT BT TpAGBa
na 6bae crinobeH HanbIHO ChINAaCHO NPUTOXEHUTE
yKasaHus.

3a noswulaBaHe Ha CUrypHOCTTa ce npenopbyBa
M3MoN3BaHeTO Ha NpeanaseH npekbcaay 3a
yTaeyHu Tokose (FI, RCD) ¢ npar Ha 3agencTBaHe
Han-mHoro 30 mA. BuHarn npegn 3anoysaHe Ha
paboTa npekbcBaybT TpAGBa Aa 6bae
npoBepABaH.

M3nonsBante camo yAbIDKUTENHN 3axpaHBaLum
kabenu, npegHasHaveHn 3a paboTa Ha OTKPUTO U
3alMTEHN CpeLly HanpbCcKBaHe ¢ BoAa.

He ponumpanTe wencena v KOHTaKTa ¢ MOKpU pbLe.

He nperassainTe n He NperbBanTe 3axpaHBalumA
kaben, BHUMaBalTe Aa He ro noBpeauTe.

Ma3T gua Ha pa3cToAHW 1 NPAOTBPaTABANAT
Bb3MOXHOCTUT T Aa UrpaAaT c NnKTpoypaa. To3u ypa
H 6uBa Aa Cc M3nonsea OT Nnua (BKAYUTIHO Aua),
KOUTO uMaT PU3NYCKN, 3PUTITHW, CTYXOBU UK
LOYLIBHW YBPXXAAHWUA NN KOUTO HAMAT HY>XHUT
3HaHWA UK ONWT, OCBH ako H 6baaT HaA3vpaBaHn
OT N, OTroBapALLO 3a 630MacHOCTTa UMK ako H
6baat nogpobHo 3ano3HaTH 3a HavnHa Ha paboTta
cypaa.

Mo Bpeme Ha paboTa B paguyc oT 3 m He 6uBa aa
Ce HamupaT Apyrv nvua unm >KNBOTHMW.
PaboTewwmAT ¢ eNneKTPOMHCTPYMEHTa € OTrOBOPEeH
3a 6e3onmacHOCTTa Ha TPETU Nmua B 30HaTa Ha
paboTa.

®dupma bow moxe aa rapaHTupa 6esonacHa
paboTa ¢ eNeKTPOMHCTPYMEHTa CaMo ako 3a Hero
ce M3non3saT OPUrMHANHN AOMBIHUTENHN
NpUCMNoco6neHna 1 pe3epBHU HacTu.

Mpeav pa 3anoyHeTe paboTa c
eNeKTPOMHCTPYMEHTA, ce 3ano3Haiite fobpe ¢
PBbKOBOACTBOTO 3a eKcrnoaTauus.

He paboTeTe C LULMPOKM Apexu, BUCALLM YKPaLLEHUA
U1 BPaTOBPB3KMU.

MocTaBANTEe ENEKTPOMHCTPYMEHTA Ha paBHa U
cTabunHa oCHOBA, C AOCTaTbYHO MACTO OKOJI0
Hero; No Bpeme Ha paboTa He ro noctasAnTe B
6n130CT OO CTeHa Uin Apyrv NpeameTy.

He noctaBAnTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA Ha NaBax
UM Yakbh. VI3xBbpnAHWTe napyeHua moraT Aa
NPUYUHAT TPaBMMU.

Mpeaw BkNoYBaHe NpoBepeTe Aanv BCUYKU
BWHTOBW CbEANHEHUA 1 APYTY KPenexHu
eNleMeHTU ca 3aTerHaTti 34paso, NPaBUNHOTO
MOHTUpaHe Ha NPeAnas3HNTe CLOPBXEHWA U
eKpaHu. 3ameHANTe CBOEBPEMEHHO
npeaynpeamTenHuTe n ykasatenHn Tabenku no
€NIeKTPONHCTPYMEHTA, aKo Ce NoBpeaAT.
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Mpeaw BKMoYBaHe ce yBepeTe, Ye pyHnATa e
npasHa.

[pbXTe NUUEeTo U TANOTO cu Ha 6esonacHo
pascTofAHNe OT BXOAALMA OTBOP.

BHvMaBanTe pbUeTe Wim apyrn 4acTu Ha TANOTO
unu gpexute By ga He nonagat B 611M30CT A0
yHMATA 3a Mb/IHEHE U 0TBOpPA 3a U3XBbPIIAHE,
KaKTo U Aa He ce fobnuxxasaT oo ABUXKeLnTe ce
efeMeHTU Ha eNneKTpPoMHCTpymeHTa. Npean aa
oKauuTe UM B3eMeTe YyBana 3a oTnagbum,
U3KJIOYeTe eNEeKTPOUHCTPYMEHTA.

BuHaru no Bpeme Ha paboTta 3aemante cTabunHo
MoNoXeHue Ha TANoTo. He ce HaBeXganTe MHOro
Hanpeg.

Mo Bpeme Ha MbriHEHEe He CTONTE Ha HMBO, MO-
BMCOKO OT OCHOBaTa Ha MalumMHaTa.

KoraTo paboTuTe C eNeKTPOMHCTPYMEHTA, ce

OPBXTe Ha pa3CToAHMEe OT 30HaTa Ha USXBBbPIIAHE.

KoraTo nogasare Ha e/IeKTPOMHCTPYMEHTa
martepuarn 3a pasaHe, 6baeTe 0co6eHO
BHUMATESIHM B HETO Aa He MornagHaT MeTaslHu
AeTaiinum, KaMbHU, By TUNKK, KYyTUW UV Apyru
BBbHLUHM MPeaMeTy.

KoraTto pexkelumAT HOXX nonagHe Ha HAKaKBO
BBHLUHO TANO, aKO EMEKTPOUHCTPYMEHTBT 3arnoyHe
0a usgasa Heobu4yanHu 3Byum unu ga smbpupa, ro
n3KnoveTe He3abaBHO, 3a Aa Crpe BbPTEHETO Ha
pe>Xkeluma HoX. MI3knoyeTe Lwencena oT KOHTakTa
W N3MbiHeTe CNeaHoTo:

— ornepavite noepenarta

— 3aMeHeTe W1 PEMOHTUPaNTE BCUYKHN
noBpeaeHn aeTannu.

— MpoBepeTe MMa N1 He3aTerHaTn geTannv u npu
HeobX0AUMOCT v 3aTerHeTe.

He ce onutBaiTe aa pemMoHTUpaTe
€NeKTPOUHCTPYMeHTa Camu, OCBEH ako HAMaTe
HY>XHOTO 06pa3oBaHue.

CnepeTe B 30HaTa 3a U3XBbpnAHe Aa He ce cbbupa
06paboTeH maTepwuan; ToBa npenATcTea paborara
Ha MallvMHaTa U MoXe [a AoBee A0 U3XBbpiAHe B
obpaTHa nocoka Ha matepvana BbB PyHUATA.

AKO mawmHaTa ce 3anyuwu, A n3Kn4veTe n
n3yakaviTe HOXOBeTe Aa cnpart. I'Ipe,qm
NnoYncTBaHe Ha 3aApbCTUNNTE A KNOHN U3KNKo4YeTe
encena oT 3axpaHBalwaTta Mpexa.

Pa6oTeTe BUHAr ¢ MOHTUPaHW NpeanasHu
CBHOPBXEHWA U cneaeTe Te Aa PyHKUMoHupaT
CbrnacHo NpeaHa3Ha4YeHNETo Cu.

He ce onutBainTe Aa NpoOMeHUTE CKOPOCTTa Ha
BbpTEHEe Ha enekTpoasuraTena. AKO Bb3HUKHE
npobnem, ce 06bPHETE KbM OTOPU3NPaH CepBU3 3a
€NeKTPONHCTPYMEHTM Ha bouu.

3a fa npepoTBpaTtuTe nospeaa Ha
eneKTpoaBuraTena Un Bb3HUKBAHETO Ha noxap,
noaAbpXKanTe BEHTUNAUMOHHUTE OTBOPY YACTU OT
ocTaTbUM OT HapA3aHWA MaTepuan u apyru
3aMbpCABaHMA.

He npeHacAnTe eneKTPOMHCTPYMEHTA, KoraTto
enekTpoasuraTenart paboTu.

BuHaru, korato Hanyckarte paboTHaTa nnowanka,
cnupanTe eNneKTPONHCTPYMEHTA, n34yakBanTe
BBPTEHETO Ha HOXOBETE Ja Cnpe 1 U3knoysante
Liencena oT 3axpaHBaliaTa Mpexa.

He HaknaHANTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA MO Bpeme Ha
paboTa.

I'Iop..q'bp)KaHe U CbXpaHABaHe

— KoraTo cnupaTte eneKTpoMHCTPyMeHTa 3a
TEeXHMYEeCKO obcny>XBaHe, CbXxpaHABaHe Uin
3amMAHa Ha npucnocobnexune, ro n3KnYyeTe,
u3BageTe Lwencena oT 3axpaHBallara Mpexa u
n3yakarnTe eneKTPOMHCTPYMEHTBT Aa ce
oxnaau. BuHaru npean npoBepka, HacTponsaHe
W T.H. Ce yBepeTe, 4e BCUYKM NOABUKHN
[eTannm ca B NMoKown.

— OTHacAwTe ce rpmxMBo KbM
€NEKTPOUHCTPYMEHTA, NOAABbPXKANATE FO YUCT.

— 3a obesnevyaBaHe Ha Bawarta 6e3onacHocT
3aMeHANTe CBOEBPEMEHHO U3HOCEHU NN
noBpeaeHun AeTannu. YBepaABalTe ce, 4e BCUHKU
NoN3BaHN pPe3epBHN HaCTW Ca UNUTaHN 1
ofo6peHn ot chmpma bouw.

— AKo ce 13non3Ba yab/mKuTen Ha 3axpaHBaHeTo,
TOW He TpAbGBa Aa 6bAe € No-Manko cevyexHme ot
3axpaHBalmA kaben Ha efieKTPOUHCTPYMEHTa.

— MepuoanyHo NpoBepABaliTe 3axpaHBaLLmA
Kaben 1 eBeHTYasHO NoN3BaHW YAbIDKUTENHN
kabenu 3a NoBpeau Uy NpU3HaLm Ha CTapeeHe.
He nanonseante enekKTpoNHCTPYMEHTa, ako
3axpaHBalMAT Kaben e NnoBpeaeH.

— [Mpw perynupaHe Ha pexxeLuma HOX He
3abpaBAnTe, 4Ye, BbNPEKN Ye nopaau
[eMOHTUpaHWA Kanak eNneKTpoaABUraTensaT He
MoXe Aa 6bae BKIOYEH, MpU BbpTEHE Ha
enieKTpoaBuraTena Ha pbka ce BbpTU U HOXbT.

— Hukora He ce onuTBaliTe fa NpekbcHeTe

aBapUNHO U3KITIOYBaHe Ha
€NEKTPOUHCTPYMEHTA.
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TexHM4YecKUn AaHHU

KnoHoTpolwayka

KaTtanoxeH Homep

HomunHanHa KoHcymMmpaHa MOLLHOCT, S 6
(4/6 min) 1

HomuHanHa KoHcyMmnpaHa mMoLHocT, S 1
CKOpOCT Ha BbpPTEHE Ha NpaseH Xon4,
MakcC. Kofl-Bo obpaboTeH matepuan 2
[lnameTbp Ha CE4EHNETO Ha KIOHU, MaKC.
Maca, npubn.

Knac Ha 3awwmTta

CepuieH Homep

2)

AXT Rapid 2000 AXT Rapid 2200
3600 H53 5.. 3600 H53 6..
W] 2000 2200
W] 1800 2000
[min™] 3650 3650
[ka/h] 80 90
[mm] 35 40
lkg] 11,5 12
[O] /11 O] /11

BwxTe cepuitua Homep 10 (Tabenka Ha
€/1eKTPONHCTPYMEHTA) Ha MalumMHaTa.

i) MpoabmKUTENHOCT Ha BKMtoyBaHe S 6 (40 %) o3HayaBa, Ye paboOTHUAT LMK € 4 MUHYTU paboTa 1 6 MUHYTK paboTa
Ha npaseH xoa. Npu paboTa B peanHu ycnoemA e JoMyCTMMO HENMPEKbCHATO HaTOBapBaHe.

2)

N3o06pa3eHn enemeHTuU

®dyHMA 3a nogaBaHe

[MyckoB npekbcBay
[ebnokupaly 6yToH
Lencen**

BeHTunaumoHHn oTBOpYU
Hocewa pama

YyBan 3a oTnagbum *

OTBOp 32 U3XBBPNAHE

Kyka 3a 4yyBana 3a otnagbum
10 CepwvieH Homep

11 Kanak

12 LlecToCTEHEH KN4

13 [MnacTtuHa 3a nogaBaHe
*CneunanusnpaHv AOMbAHUTENHU NpucnocobnexHna

0 NG RAR ON =

©

**3aBuUCK OT CTpaHaTa, B KOATO ce AocTaBA

*YacT oT nsobpaseHute Ha hurypuTe u onucaHu B
PBKOBOACTBOTO 3a eKCcnoaTauma AONbIHNTENHU
npucnocobneHun He ca BKJIIO4YEHU B
OKOMIMJIeKToBKaTa.

lNMpepHa3HavyeHWe Ha
€J1IeKTPOUHCTPYMEHTA

ENeKTPOMHCTPYMEHTBLT € NpeAHasHayeH 3a
pas3gpobABaHe Ha BRIaKHECTU U 4 bPBECHU
oTnaabLy OT AOMALUHU FPaaUHM 4O pa3Mepw,
NMoAXOAALM 38 KOMMOCT.

Mpn 3axpaHBaHe OT reHepaTop MOLLHOCTTa My
TpAbBa ga 6vae 4 kVA.

B 3aBWCMMOCT OT CTPyKTypaTta Ha obpaboTBaHuA maTepuan

& 3a Bawara curypHocT

BHumaHue! U3kntouBaite
eNeKTPOUHCTPYMEeHTa OT 3axpaHBaliaTa
MpeXa Npeau Aa u3BbpluBaTe HaCTPONKH,
npeam Aa ro no4yMcTeaTe MM ako
3axpaHBalMAT Kaben 6bae npepAsaH,
noBpeAeH UIu ce ycyue.

Cnep KaTo eNeKTPOMHCTPYMEHTHLT 6bae
U3KJTI04€eH, HOXKOBETe NpoAbIKaBaT Aa ce
BbPTAT U3BECTHO BPEME MO MHEepLMA.

BHumaHue - He nonupaﬁTe BbpPTALLUTE Ce
HOXXOBe.

MpeanassaHe OT TOKOB yaap

3a 6e30MacHOCT ENEKTPOMHCTPYMEHTLT € ChC
3almMTHa M3onaumA n He ce Hy>xJae oT
3a3emABaHe. PaboTHOTO HanpexeHue e 230 V
npoMeHnuB ToK, 50 Hz (3a cTpaHu n3sbH EC 220 V
unu 240 V B 3aBUCUMOCT OT U3MbIIHEHMETO).
M3nonasanTte camo cepTuduUmMpaHn yabmkuTenm
Ha 3axpaHBaHeTo.

[lonycka ce n3anon3saHeTo CamMo Ha yAbIMKUTENHN
kabenu ot Trn HO5VV-F nnn HO5RN-F.

AKo paboTuTe € yAbMKUTEN Ha 3axpaHBaHEeTo, ce
Jornycka 13nonssaHeTo camo Ha Kaben cbe
CNeAHOTO HanpeYyHo Ce4YeHne Ha NPOBOAHULNTE:
- 1,0 mm?2: MakcumanHa AObknHa 40 m

- 1,5 mm?
- 2,5 mm?
3a nosuaBaHe Ha CUrypHOCTTa ce npenopbysa
M3MNON3BaHeTo Ha NpeanaseH npekbLceay 3a
yTae4yHn Tokose (Fl, RCD) ¢ npar Ha 3agencTBaHe
Han-mHoro 30 mA. BuHaru npeau 3anoysaHe Ha
paboTa npekbcBaYybT TpAbBaA Aa 6bae NpoBepABaH.

: MakcmmanHa gbmkuHa 60 m
: MakcumanHa abmkmnHa 100 m
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MHe3[0TOo Ha yABLIKMTENA TpAGBA Aa € 3aMUTEHO
cpelly HanpbCcKBaHe € BoAa, Aa € HanpaseHo OT
ryma unm nokpuTo ¢ ryma.

YobmkntenHnaT kaben Tpabsa ga ce n3nonasa ¢
npeanasuten cpelly o6TAraHe.

[MpoBOAHMKBT Ha 3axpaHBawmA Kkaben TpAbsa
penoBHO Aa 6bAe NpoBepABaH 3a HaNM4neTo Ha
noBpeau 1 Aa ce M3nonssa camo ako € B OTNINYHO
CbCTOAHME.

AKO NpoBOAHVKBT Ha Kabena e noBpefeH, ce
[ornycka peMOHTBLT Aa 6bAe N3BBPLUEH caMo OT
0OTOpPU3MPaH CEPBU3 3a €/IEKTPOUHCTPYMEHTH
Ha bouw.

MoHTupaHe

] VisBaneTe enekTpoMHCTpyMeHTa OT
onakoBkara.

E] MonTtupaiite konenarta u pamara.

@ 3actonoperte wectocTeHHus knioy 12, KakTo e
nokasaHo Ha courypaTta.

QA lNyckaHe B ekcnnoataumsa

Cnep KaTo MaluvMHaTa e 6una uskio4eHa,
HO)XOBeTe NpoAb/KaBaT Aa ce BbPTAT
U3BEeCTHO Bpeme Nno uHepuua. U3yakaunre,
[0KaTo efleKTpoaBUraTenAT/HoXKoBeTe
crnpart HanbJ1HO, Npeaun Aa BKIYUTe
MaluMHaTa OTHOBO.

He uskniwouBaiTe u BKo4YBanTe
MawuHaTa B 6bp3a nocnefoBaTesIHOCT.

Bknto4yBaHe:

3a aa BKoYMTE KIOHOTpoLLaYKaTa, 3aBbpTeTe
MyCKOBMWA NpeKbcBay 2 0T no3numa «0» oo
nosuuma «ll», n3yakanTe eNeKTPONHCTPYMEHT LT
[a ce BKMIoYM 1 OTNYCHEeTEe NyCKOBMA NPeKbCBaY.
Ton ce Bpblua A0 NO3NUMA «I» (HOpManeH pexxmm
Ha paboTa).

Ba)kHO yka3aHue: ako Npu 3aBbPTaHETO CU
NYyCKOBMAT NpekbecBay 2 6bAe npuTtucHaT
HaBbTPe, eNIEKTPOUHCTPYMEHTBT He ce
BKJIl0YBa.

Mopaau cbobpaxkeHnA 3a CUrypHoCT
€NEeKTPOUHCTPYMEHTBT Ce BK/OYBA CaMo KoraTo
obesonacABallaTa pbkoxsaTka 3 e 3aButa
34paeo.

UsknouBaHe:

3aBbpTeTEe NYCKOBUA NPeKbeBay 2 A0 nNo3numA
<<O>>.

YnbTBaHe: HOXXOBETE cnMpaT aBTOMaTUYHO, ako
kanakbT 11 6bae AeMOHTMpaH.

ABapUiNHO U3KJIO4YBaHe:
HaTucHeTe nyckoBuUA nNpekbeBad 2.

3awmra cpelly NOBTOPHO BKJIlO4BaHe

Cnep cnnpaHe Ha Toka unn aBToMaTu4HO
MU3KNK4YBaHe nopaauv npetosapBaHe
ENEeKTPONHCTPYMEHTHT He Ce BKIo4Ba
CaMOCTOATEeJTHO NpU Bb3CTaHOBABAHE Ha
Hanpe>xeHneTo nnu npu BpbllaHe Ha Moayna 3a
3aumTa OT npeToBapBaHe B HOPMaJieH peXxxuMm.

MoBTOpHO BKMIOYBaHe Ha
eNneKTPOUHCTPYMeHTa:

[MocTaBeTe NycKoBUA NpPeKbCcBaY 2 B NO3UUMA «0».

3aBbpTeTe NYCKOBMA NPeKbeBay 2 A0
noauuua «ll», nayakante
€N1eKTPONHCTPYMEHTBT Aa Ce BKITIOHU 1
OTNyCHEeTe NyCKOBMWA NpekbcBaY. Ton ce
BpbLUa B N03MUMA «|» (HOpManeH pexum Ha
paboTa).

Ba)HO yKa3aHue: ako Npu 3aBbpTaHETO Ch
NyCKOBUAT NpeKbcBay 2 6bae NpuTUCHaT
HaBbTPe, eNIeKTPOUHCTPYMEHTbT He ce
BKJIIO4YBa.

3awumTa oT npeToBapBaHe

MpeToBapBaHe, Hanp. BCNeACTBUE HA 610KMpaHe
Ha peXxeLumna HOX, MoXKe Ja Npean3BuKa cnmpaHe
Ha BbPTEHeTOo Ha asurartenaA. Cnep KpaTko
n3yakBaHe MOXeTe Ja BKIoumTe
€NEeKTPONHCTPYMEHTa OTHOBO. AKO 6r1oKMpa
MOBTOPHO, ro U3KJOYeTe.

OTcTpaHeTe NpuunHaTa 3a 611oKMpaHeTo (BUXTE
pazgena OTcTpaHABaHe Ha npuyvHaTa 3a
6MoKUpaHe) 1 BKIIOUETE eNeKTPOUHCTPYMEHTa
OTHOBO.

Pasgpob6aBaHe

3a ga cvbupate oTnagbUUTE OT PA3AHETO,
M3KIoYeTe MalmHaTa u 3akavete APbXKUTE Ha
TopbaTa 3a oTnaabum 7 (He e BKoYeHa B
OKOMMNEKTOBKATA) Ha ABeTe Kykn 9 Ha MalunHara.

MopanTe maTepmana, Konto TpAbGBa aa 6bae
pasapobeH, npes3 yHuATAa.

CTbpyalyy OT eIeKTPOMHCTPYMEHTa
ABbJITU Nap4yeTa MoraT Npu 3axBallaHe Ha
HOB KJ1OH Aa 6baaT u3xBbpsieHU pA3KO!
Manku nap4yeHua pa3gpobeH matepuan
moraT Aa 6baaT u3xsbprieHu npes3
yHuATa 3a nonaBaHe. PaboTeTe BMHaru ¢
npeAnasHyu o4usa, pbKasuum u
wymo3sarnywurenu (aHTuoHu).

MopasaviTe BMHArM TonKoBa maTepuarn, 4e
dyHuAaTa 1 ga He ce 3anywsa.
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He pasgpobaBante mekn oTnagbum 6e3 TBbpaa
KOHCUCTEHUMA, Hanp. XpaHUTESHN oTnagbuy; Te
MoraTt HernocpeacTBEHO Aa 6baaT NpaBeHn Ha
KOMMOCT.

BHumMaBaiTe pa3apobeHnAT maTepran aa Moxe aa
nanunsa ceob6oaHo npes oTeopa 8 — LlonacHocT oT
3anywsaHe.

He ce ponycka 3akpvBaHeTo Ha BEHTUNAUUOHHUTE
oTBOpYM 5 OT YyBasna 3a oTnagbuy Um
pa3gpobeHns maTepuan.

M3bAarsanTe 3anywsaHe Ha oTBOpa 3a
U3XBBbPNAHE 8, Tbi1 KaTo TOBa MOXeE Aa
npean3BuKa BpbluaHe Ha napyeTa npes yHuATa
3a MbJIHEHe.

OcBob6oxxaaBaHe cnep 6nokupaHe

W3knioyeTe eNleKTPOMHCTPYMEHTA U
n3BajeTe Lencena oT KOHTaKTa.

Pa3BuinTe HanMbIHO U AEMOHTUPaNTe
ocuryputeniHata pbkoxasartka 3, MaxHeTe

kanaka 11 n nouncreTe NPOCTPaHCTBOTO OKOJIO
pexeLma HoX. AKO B 6nM30CT A0 HOXa uma
nonenHanu NpecoBaHn YacTUYKK, M oTCTpaHeTe C
ObPBEHO TPynye 1 NoaxoAALy nNnacTMacos
WHCTPYMeHT. CbLLUOo Taka noyMcTeTe nonenHanm
4YacTUYKM OTBOPa 3a N3XBBLPNAHE 8.

Mpenopbku 3a pa3apobaBaHe

TB'bp,D,OCTTa Ha pa3,ﬂ,p06HBaHMTe KJ1OHM 3aBUCU OT
BMAa Ha OAbpBOTO, Bb3pacTTa My U BNIaXKHOCTTA Ha
KNoOHUTE.

OnTuManHu pesynTtatu nonyyaeare, ako
pa3gpobABaTe NPACHO OTPA3AHU KITOHW.

M3nonseaHeTo Ha nnacTtvHata 13 nomara npu
noaaBaHeTo Ha MeK martepuarn.

Mekwu rpaguMHcku oTnagbum ce pasapobasaT no-
nobpe Ha manku nopuun, ocobeHo KoraTo ca
BMaXHW.

Mo>keTe aa nsberHeTe 3anyluBaHe, ako MEXANHHO
pa3gpobABaTe U KIOHM.

MopabpikaHe

U3kniovete €JIEKTPOMHCTPYMEHTa n
u3BageTe Lwencesia OT KOHTaKTa.

YnbTBaHe: U3BbpLUBANTE NOCOYEHUTE NO-A0NY
onepaumm no NoaApbLXKA Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa
peaoBHO, 3a Aa OCUrypuTe NPOABIKUTENHOTO My 1
6e30nacHo 13Mnon3BaHe.

PenoBHO npoBepABanTe eNeKTPONHCTPYMEHTA 3a
o4YeBUAHW AedekTH, kaTto pasxnabeHu nnm
NMoBpeAeHN HOXOBE, pasxnabeHy BUHTOBU
CbeAVHEHUA Y U3HOCEHW UMW NOBPEeLEHN AeTainu.

MpoBepABaiiTe Aanu Kanauute v NpeanasHuTe
CbOPBXEHWUA Ca B M3NPABHOCT U Ca MOHTMPaHU
npasunHo. Mpeau fa 3anoyHeTe padoTta
N3BBPLIETE HY>XXHUTE TEXHUHECKO 06CY>KBaHEe Uinn
PEMOHT Ha MalmMHaTa.

AKO e Heo6x0aMMO 3axpaHBalUMAT Kaben ga 6bae
3aMeHeH, 3a Ja 6bae npefoTBpaTeHa onacHocTTa
OT TOKOB yAap, ToBa TpAbBa Aa ce U3BbpLUM OT
npou3BOANTENA, OTOPU3MPaH CEPBU3 UNN
KBaMpuuMpaH eneKTpoTEXHUK.

AKO BbMNpeKU NPeLn3HOTO NPOM3BOACTBO U
BHMMATENTHO U3NMUTBaHEe rPaANHCKUAT
€NIEKTPONHCTPYMEHT Ce NOBPEMN, PEMOHTBLT
TpAbBa Aa 6bae N3BBHPLUEH B OTOPU3NPaH CEPBU3
3a eNeKTPOMHCTPYMEHTU Ha Bolw.

Mons, Npu NnopbyBaHe Ha pe3epBHM YacTh Unn
KoraTo ce obpbliyaTe ¢ BbNpOCH KbM
npeacTaBuTenuTe Ha bow HenpeMeHHo
nocoyBamnTe aeceTumgpeHna KaTanoxeH HoMep
Ha MawwuHara.

3 3amAHa Ha HoXa

N3knto4eTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA U
u3BageTe Lencena oT KOHTaKTa.

PexxelwmAaT HoX e ¢ pexell pbb OT ABeTe CTPaHw.

Korato eavHnAT pexell pbb ce 3aTbnu, HOXbT
MOXe Aa 6bae 3aBbPTAH. 3aMeHANTe HOXa,
KoraTo ce 3aTbMAT U ABaTa pexelm pbba.

3a pa 3aBbpTUTE NN 3aMEeHNTEe HOoXa:

O PassuiiTe 1 AgeMoHTUpaTe ocurypuTenHaTa
pbkoxBaTka 3.

@ [lemoHTUpaiiTe Kanaka 11, KakTo e nokasaHo
Ha cpurypata [@.

PaboTeTe ¢ npegnasHu pbkaBuum (He ca
BKJTIOYEHN B OKOMMNJIEKTOBKAaTa). 3aBbpTeTe
pe>kewmA HOX 14 1 ro noapaBHeTe CNpAMO
MapKMpOBKNUTE Ha nno4varta 18.

© BkapaiiTe oTBepTka npes oTBopa 15, 3a oa
6nokuparte Bana.

O Viznonssaiite wecTocTeHeH Koy 12, 3a aa
pasBueTe 1 AeMOHTMpaTe 3acTonopAsBawmTe
BuHTOBE 17 1 16.

© W3sapete Hoxa 14, KaTo ro nosaurHeTe 1
npemMecTUTe Hafony, KakTo e NokKasaHo Ha
curypata @.

[MocTaBeTe OTHOBO HOX U rO 3acTonopeTe ¢

BVMHTOBETE.

M3nonasanTe camo oaobpern oT compma bow
HO>XKOBe.
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3aBunTe BUHTA 34paBO (MOMEHT Ha 3aTAraHe
12 Nm). Apaso { Cnep paboTa/cbxpaHABaHe

s R N S ——
P . w » pean 2 u3Bajgere Liencesia ot KOHTaKTa.
onuTeaTe [a BK/IOYUTE ENIEKTPOUHCTPYMEHTA, Ce
yBepeTe, 4e ca MOHTUpaHu KanakbT 11 1 rpl/l)KﬂVlBO no4YncTeTe efIeKTPOUHCTPYMEHTA OTBbH
ocuryputenHata pbkoxesaTtka 3. C MeKa 4yeTKa u Kbpna. He n3nonseanTe Boaa u
pasTeopuTenn Unn nonvpatlu sellecTtsa.
OTcTpaHeTe BCUYKM NONENHanm YacTUYKM,

JdonbnHuTenHun npucnocoﬁneﬂuﬂ 0CO6EHO OT BEHTMNAUMOHHUTE OTBOpU 5.
CbxpaHABanTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA Ha CYX0
PeXEeL HOX ....cvveeeieieereee e F 016 800 276 MACTO. He nocTasAwTe BbpXy HEro Apyru
Uysan 3a oTnagbLm 2605411073  npeameTn.
MpeanasHu pbKaBULM...................... 2 607 000 134 3a nosuweHa CUTYPHOCT MYCKOBUAT NpeKbeBay 2

MoXXe Aa 6bae 6rnokmpaH ¢ KaTuHap (He € BKITYeH
SaLUMTHN OHUNA .. 2 607 990 041 B OKOMNNEKTOBKATA), KaKTO € NOKa3aHo Ha
CMa304eH CMPEN ......ceeveereeerirreeenennn 1609 200 399 duryparta D}

OTKpuBaHe Ha NpUYMHaTa 3a noBpeaa

Tabnuuara no-4osy nokassa CUMNTOMUTE Ha AePEKTUTE U KaK MOXETe Aa MM OTCTPaHUTe, Korato
€NeKTPOUHCTPYMEHTBT By He (hyHKLMOHUPa HopMariHo. AKO He MoXeTe Aa nokanuavpare umm
oTCTpaHuUTe npobnema, ce 06bPHETE KbM 0TOPU3MPaH CepPBU3 3a eSIEKTPOMHCTPYMEHTU Ha Bolw.

BHumaHue: npeau Aa 3ano4vyHeTe Aa TbpCcUTe NoBpeaarta, cnpeTte eNeKTPOUHCTPYMEHTa U o
U3KJoYeTe OT 3aXxpaHBaljaTa Mmpexa.

CcumnTomm Bb3morkHa npuymnHa OTcTpaHABaHe

EnekTponHcTpymMeHTHT | [ycKOBMAT NpeKkbeBady He paboTun MocTbneTe, KakTo Npu «[MOBTOPHO

He paboTu BK/IOYBaHe Ha
eNeKTPouHCcTpymeHTa» (MyckaHe B
ekcnnoartauma)

He npuTtuckavite nyckosusa
nNpeKkbCBaY 2, 4OKATO ro 3aBbpTarte

OcuryputenHaTa pbkoxsaTka 3 He e | 3aTerHeTe ocurypuTenHara
3aTerHarta gokpan. pbkoxBaTka 3

Hama 3axpaHBallo HanpeXeHune I'IpOBepeTe N BKNKo4eTe

KoHTaKTbT Ha 3axpaHBallaTta Mpexa | Manonassante apyr KOHTaKT
e noepefeH

YabmxntenHuaT kaben e nospeneH | MposepeTe 1 npy HEOH6X0ANMOCT
3ameHeTe kabena

I'Ipe,u,nasMTenHT Ha 3axpaHBallaTta CmeHeTe npe,qnasMTenH/HaKpaH

Mpexa e u3ropsas OTHOBO BK/OYETEe MallnHaTa
3apencTeana ce e 3awmTaTa ot MocTbneTe, KaKToO € ONUcaHo B
npetosapBaHe «3alwmTa oT NpeToBapBaHe»

(MyckaHe B ekcnnoaTaumA)

3axpaHBaLloTOo HanpexeHue e n3BbH | [locTbneTe, KAKTO € ONUcaHo B
HOpMW «3alwmTa oT NpeToBapBaHe»
(MyckaHe B ekcnnoaTaumA)

[MyckoBMAT NpekbCBaYy 2 ce Bpblua A0 | Mi3yakanTe eneKTpONHCTPYMEHTbT
nosuumA «0» [a ce oxnlaam 1 nocTuneTe, KakTo e
onucaHo B «3awmTta oT
npetosapsaHe» ([TyckaHe B
ekcnnoartauma)
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ENeKTpOUHCTPYMEHTBbT
paboTu C NpeKkbeBaHuA

YObMKUTENHUAT Kaben e nospeneH
Mma noBpeaeH KOHTaKT B MaluMHaTa

3apgenicTBana ce e 3awmTaTa oT
npeToBapBaHe

[MyckoBUAT NpekbcBaY 2 ce Bpblua Ao
nosvuma «0»

lMpoBepeTe 1 Npu He0H6XO0ANMOCT
3ameHeTe Kabena

3aHeceTe A B OTOPU3MpaH Cepans 3a
€MNeKTPOMHCTPYMEHTH Ha Bolu

MocTbneTe, KAKTO € ONUCaHo B
«3almTa oT npeToBapBaHe»
(MyckaHe B ekcnnoaTaumA)

N3yakanTe eneKTPoOMHCTPYMEHT BT
Aa ce oxnaam v nocTbrneTe, KakTo e
onucaHo B «3awmTta oT
npeTtoBapBaHe» ([yckaHe B
ekcnnoartaumn)

Jlowa
NpoV3BOAUTENHOCT

PexkelwmAT HOX e 3aTbneH

PexewwmAT HoX e 3aMbpCeH

CDyHVIHTa 3a nogasaHe unn oTBOPB®T
3a U3XBbpJiAHe ca 3anyleHn

3ameHeTe HoXa (BMXXTe pasgena
«Obcny>xBaHe Ha HoXa»)

[leMoHTVpaiiTe U nouncTeTe HoXa
(BuxxTe pasgena «O6cnyxsaHe Ha
HOXa»)

MouncteTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA
(BuxxTe pasgena «OTcTpaHABaHe Ha
npuymHaTa 3a 6nokupaHe») n
n3npasHeTe YyBana

PexewwmAT HoX He ce
BBPTU

HoxbT e 6nokupan

[akaTa / BUHTaA Ha HOXa ca ce
pasxnabunm

OTcTpaHeTe 6NMoKMpaHETO (BUXKTE
paspena «OcBoboxaaBaHe cnej,
6noknpaHe»)

3arterHeTe ramkarta/BuHTa Ha HOXa

[avikaTa / BUHTa Ha HoXa ca ce
pasxnabunu

PexxewuaAT HoX e noBpeneH
BbTpelwHa noBpeaa

CwnHu Bubpaumn/iuym

3aTerHeTe rankarta/BMHTa Ha HOXa

3ameHeTe HoXa

3aHeceTe A B OTOPU3NpaH cepem3 3a
€NEKTPOUHCTPYMEHTM Ha bow

BpaKyBaHe 1 U3XBbprifaHe

[PaAVHCKUAT eN1eKTPONHCTPYMEHT,
npuHagneXxXHOCTUTE My U ONakoBKUTe TpAbBa Aa
ce npeAasaT 3a OMoNA30TBOPABaHe Ha
CbAbpXalmTe ce B TAX CYPOBUHM.

He n3xBbpnanTe rpaAMHCKN €NEKTPOUHCTPYMEHTH
npu 6utoBuTe oTnagbuu!

Camo 3a cTtpaHu oT EC:

CwvrnacHo EBponeiicka anpektusa
2002/96/EO oTHOCHO u3nasna ot
ynoTtpeba enekTpunyecka u
eNeKTPOHHA anaparypa u
YTBBPX/AABaHETO ! KaTo
HaUMOHaneH 3aKOH ENEKTPUYECKUTE
W eNeKTPOHHM YCTPOMCTBA, KOUTO He MoraT Ja ce
u3nonsear noeeuye, TpAbBa aa ce cvbupaT
oTAenHo 1 fa 6baat noanaraHu Ha NnoaxoaALa
npepaboTka 3a onon30TBoOpABaHE Ha
CbAbpXaWmTe ce B TAX CYPOBUHM.

CepBU3 U KOHCYTaLUKn

CepBu3bT e OTroBOpM Ha BbNpocuTe By 0THOCHO
PEMOHTU 1 NOAAPDBXKA Ha 3aKyneHuA oT Bac
NPOAYKT, KaKTO N OTHOCHO Pe3epBHM HacTy.
MOHTaXKHM YepTeXu 1 MHopMaumA 3a pe3epBHU
4acTu MOXeTe Aa HamepuTe CbLUO 1 Ha
www.bosch-garden.com

EkunbT oT KoHCynTaHTu Ha Bow we Bu nomorxe ¢
YOOBOJICTBME MPY BbMPOCK OTHOCHO 3aKyrnyBaHe,
NPUIOXXEHNE N Bb3MOXHOCTU 3a HacCTpoBaHe Ha
pasnuyHM NPoAyKTM OT NPoM3BOACTBEHaTa ramMa
Ha Bow n gonmbnHUTENnHU NpMcnocobneHna 3a TAX.

61¢F016L70 462+ TMS *24.11.10

Bbnrapcku - 7

+@



A%
2 \\\ F 016 L70 462.book Seite 8 Dienstag, 30. November 2010 1:53 13

Po6epTt Bow EOON - Bbnrapua

Bow CepBus LieHTbp

lapaHUMOHHW 1 M3BBHrapaHUMOHHU PEMOHTH
yn. CpebbpHa Ne 3-9

1907 Cochusa

Tel.: +359 (02) 962 5302
Tel.: +359 (02) 962 5427
Tel.: +359 (02) 962 5295
dakc: +359 (02) 62 46 49
www.bosch.bg

UHdopmauma 3a usnbyBaH WyM U
BUGpauumn

CTonHOCTUTE 3a M3NMbYBaHUA LWYM Ca onpeaenenmn
cbrnacHo 2000/14/EO (1,60 m BucoumHa, 1 m
pascTosAHue).

PaBHuweTo A Ha reHepupaHua oT
€/1eKTPONHCTPYMEHTA LUIYM OBUKHOBEHO €:
paBHMLLE Ha 3BYKOBOTO HanAraHe 89 dB(A)

(AXT RAPID 2000)/90 dB(A) (AXT RAPID 2200);
paBHMLLE Ha MOLYHOCTTa Ha 3Byka 103 dB(A)
(AXT RAPID 2000)/103 dB(A) (AXT RAPID 2200).
HeonpegeneHoct K =3 dB (AXT RAPID 2000)/

4 dB (AXT RAPID 2200).

PaboTeTe ¢ wymosarnywurenu (aHTU(oHu)!

C € OeknapaumAa 3a CbOTBETCTBUE

C nbnHa OTroBOPHOCT HUE Aeknapupame, ye
ONWCaHUAT B pasfena , T eXHU4YeCKn AaHHN
NPOAYKT CbOTBETCTBA Ha CNegHWUTe CTaHa4apTu u
HopmaTusHKM AokymeHTU: EN 60335, EN 50434
CbrNacHO N3NCKBAHUATA Ha ONPEKTUBU
2004/108/EO, 2006/42/EO, 2000/14/EO.
2000/14/EQ: rapaHTMpaHO HMBO Ha 3BYKOBOTO
HanAraHe 106 dB(A) (AXT RAPID 2000)/107 dB(A)
(AXT RAPID 2200).

MeTop 3a oueHKa Ha CbOTBETCTBUETO CbrMacHo
MpunoxeHwne V.

Karteropwua Ha npogykTa: 50

TexHnyecka gokymeHtauma npu: Bosch Lawn and
Garden Ltd., PT-LG/EAE, Stowmarket, Suffolk IP14

1EY, England

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

i3 /W 1.V %ﬁ%ﬁa
Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

D-70745 Leinfelden-Echterdingen
15.11.2010

MpaBaTta 3a U3amMeHeHNA 3ana3eHn

62+ F 016 L70 462+ TMS *24.11.10 Bbnrapcku - 8

. 4 i




%}% é F 016 L70 462.book Seite 1 Dienstag, 30. November 2010 1:53 13

& Uputstva o sigurnosti

Paznja! Brizljivo Citajte ovo uputstvo za
rad. Upoznajte se sa elementima sa rad
i pravom upotrebom uredjaja. Cuvajte
na sigurnom uputstvo za rad za kasniju
upotrebu. Upoznajte se prakti¢no pre
prve upotrebe.

Procitajte uputstvo za opsluzivanje.

Opasnot usled rotiraju¢ih nozeva ! Ne
gurajte ruke i noge u otvore, dok uredjaj
radi.

>)

E

Iskljucite uredjaj pre rada na nozevima i
izvucite utika¢ iz mreze. Ako se za vreme
rada oSteti ili prekine kabel, ne dodirjute
kabel, ve¢ neodlozno deaktivirajte osiguraé
odgovarajuéeg strujnog kruga. Ne Koristite
uredjaj nikada sa oste¢enim kablom.

Ne radite sa uredjajem u blizini drugih

osoba. Osobe koje budu u blizini drzati na
sigurnom rastojanju od masine.

s

[

l

—< ) Sacekajte, dok se potpuno ne umire svi

> | delovi uredjaja, pre nego $to ih uhvatite.
STOP

<,
°
>

Na izlazite uredjaj kisi. Cuvaijte uredjaj
samo na suvom mestu.

Nosite zastitne rukavice, stabilnu obucu i
duge pantalone.

Nosite za vreme kori§¢enja
uredjaja uvek zastitne naocare i
zastitu za sluh.

Praznite ovaj proizvod na nacin koji
odgovara zastiti Covekove okoline.

i @@%[

Za vreme rada ne hvatajte u levak za punjenje 1
ili otvor za izbacivanje 8. Posle isklju¢ivanja
radi¢e uredjaj jos nekoliko sekundi.

Pre uklju€ivanja mora uredjaj da se montira prema
prilozenom uputstvu.

Za povecavanje sigurnosti se preporucuje, da se
koristi jedan Fl-prekida¢ (RCD) sa strujom kvara
maksimalnih 30 mA. Ovaj Fl-prekidac bi pre svake
upotrebe trebalo prokontrolisati.

Koristite samo za spoljno podrucje odobrene i
zasticene od prskanja vode produzne kablove.

Ne hvatajte utika¢ i uticnicu sa mokrim rukama.
Ne gazite kabel, ne gnjecite i ne vucite jako.

Ovaj aparat se nesme koristiti od osoba (ukljuéujuci
decu) koje su sa telesnim i dusevnim nedostacima,
ostecenim vidom i sluhom, ili kojima nedostaje

i

iskustvo i znanje, ukoliko nisu pod nadzorom
odgovorne osobe radi svoje sigurnosti ili nisu
poduceni u ophodjenju sa uredjajem.

KontroliSite decu i uverite se, da se ne igraju sa
uredjajem.

Za vreme rada ne smeju se u krugu od 3 m
zadrzavati druge osobe ili Zivotinje. Radnik je
odgovoran u radnom podrucju prema treéim licima.

Bosch moze samo onda obezbediti besprekorno
funkcionisanje uredjaja, ako se koristi originalan
pribor predvidjen za ovaj uredja;.

Upoznajte se sa uputstvom za rad pre nego Sto

pokuSate da radite sa ovim uredjajem.

Ne nosite druga odela, visece gajtane ili kravate.

Radite sa uredjajem na nekom slobodnom mestu
sa ¢vrstom ravnom podlogom, ne suvise blizu zida
ili drugih stabilnih predmeta.

Ne radite sa uredjajem na nekoj kaldrmisanoj ili
peskovitoj podlozi. Izba¢eni materijal moze
prouzrokovati povrede.

ProkontroliSite pre pustanja u rad sve zavrtnje,
navrtke i druge delove za pri¢vrscivanje da li su
zategnuti i dobro leze u odnosu na uredjaje zastite.
Zamenite oStecéene ili necitljive tablice sa
opomenom i uputstvima.

Uverite se pre startovanja, da li je levak za punjenje
prazan.

Drzite lice i telo na rastojanju od otvora za punjenje.

Spredite da Vase ruke ili drugi delovi tela ili odela
dospeju u levak za punjenje ili otvor za praznjenje,
ili da dodju blizu pokretnih delova. Iskljucite uredjaj,
pre nego §to obesite dZak za prihvat ili uklonite.

Pobrinite se uvek za dobru ravnotezu i dobro
stojite. Ne saginjite se napred previSe.

Za vreme punjenja ne stojte viSe od postolja
uredjaja.

Drzite rastojanje od zone za praznjenje ako radite
sa uredjajem.

Krajnje brizljivo pazite na to, da nema metalnih

predmeta, kamenija, flada, konzervi ili drugih

stranih tela kada ubacujete materijal u uredja;.

Ako noz naleti na neko strano telo, ili uredjaj po¢ne

da proizvodi neuobi¢ajene Sumove ili vibrira,

iskljucite uredjaj bez odlaganja da bi zaustavili noz.

Izvucite utika¢ iz utiénice i postupajte na slededi

nacdin:

— Pregledajte Stetu

— promenite ili popravite sve oStec¢ene delove

— prokontroliSite da li su delovi otpusteni i u datom
slu€aju stegnite.
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%

Srpski - 1

%

4@



Ne pokuSavajte da uredjaj popravite, ¢ak ako
posedujete i potrebno obrazovanje.

Pazite na to, da se materijal koji se preradjuje ne
zaglavi u zoni praznjenja. Ovo spre¢ava otpremu i
moze uticati na povratan udarac u levku za
punjenje.

Ako se uredjaj zapusi, iskljuciti i sacekati da se
nozevi zaustave. Pre oslobadjanja seckanog
materijala izvucite utika¢ iz uticnice.

Montirajte sve uredjaje zastite i poklopce i pazite na
korektan nacin rada.

Ne poku$avajte da menjate podeSavanije broja
obrtaja motora. Ako postoji problem, obavestite
Bosch-servis.

Drzite proreze za ventilaciju slobodne od ostataka
ili drugih naslaga, da bi izbegli oste¢enje motora ili
mogudi pozar.

Ne transportujte uredjaj ako motor radi.

Uvek kada napustate radno mesto iskljucite
uredjaj, sacekajte da se nozevi umire i izvucite
mrezni utikac.

Uredjaj ne iskrecite za vreme rada.

Tehnicki podaci

N2
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Odrzavanje i ¢uvanje

Ako se uredjaj izostavlja iz rada zbor servisa,
kontrole, €uvanja ili promene pribora, iskljucite,
izvucite utikac iz utiénice i ostavite da se ohladi.
Pre svakog pregleda ili bazdarenja itd. proverite,
da li stoje svi pokretni delovi.

Uredaj dobro neguijte i drzite Cist.

Zamenijuijte istroSene ili oStec¢ene delove radi
Vase sopstvene sigurnosti. Uverite se da je sve
rezervne delove Bosch prokontrolisao i odobrio.

Ako se upotrebljava produzni kabl, on nesme biti
slabiji od mreznog kabla koji je na uredjaju.

KontroliSite vodove snabdevanja i produzni
kabel redovno na ostecenja ili znake starosti.
Ne koristite uredjaj ako su kablovi oSteceni.

Mislite pri podeS$avanju noza na to, da je zbog
skinutog poklopca motor u prekidu i ne moze da
se uskljuci, i da se noz i pored toga pokrece, ako
se motor okrece rukom.

Ne pokuSavajte nikada da prekidate prinudno
iskljucivanje.

Sekaéica AXT Rapid 2000 AXT Rapid 2200
Broj narudzbine 3600 H535.. 3600 H53 6..
Nominalna snaga, S 6 (4/6 min) [W] 2000 2200

Nominalna snaga, S 1 [W] 1800 2000

Broj obrtaja na prazno [min"] 3650 3650

maks. kapacitet 2) [kg/h] 80 90

Presek grana, maks. 2 [mm] 35 40

Tezina, ca. [kgl 11,5 12

Klasa zastite EIFAIL EIWA I

Serijski broj Pogledajte serijski broj 10 (tipska tablica) na masini.

1) Vrsta rada S 6 (40 %) ozna¢ava jedan profil optereéenia, koji pretpostavija optereéenje 4 min i prazan hod 6 min. Za
praktiénu upotrebu dozvoljen je trajan rad.

2) zavisno od osobina materijala za seéenje

o 11 Poklopac
Komponente sa slike pac
12 Imbus kljué
1 Levak za punjenje 13 Kliza¢
2 Prekida¢ za ukljucivanje/iskljuc¢ivanje *Poseban pribor
3 Sigurnosno dugme **specifiéno za zemlje
4 Mrezni utikac** *Pribor na slici ili opisan ne spada delimiéno u obim
isporuke.
5 Prorezi za ventilaciju
6 Vozno postolje
7 Dzak za prihvat *
8 Otvor za praznjenje
9 Kuka za dzak za prihvat
10 Serijski broj
64+ F 016 L70 462 + TMS + 24.11.10 Srpski - 2
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Upotreba prema svrsi

Uredjaj je odredjen za usitnjavanje odgovarajugi
kompostu vlaknastih i drvenih otpadaka iz ku¢ne i
Hobby baste.

Pri radu sa nekim agregatom za proizvodnju struje
potreban je uredjaj snage od 4 kVA.

& Radi vase sigurnosti

Paznja! Pre podesSavanja ili ¢iSéenja uredjaj
iskljucite i izvucite mrezni utikag ili ako je
kabel presecen, ostecen ili uvrnut.

Posto je masina iskljuéena, okrecu se nozevi
i dalje nekoliko sekundi.

Oprez—ne dodirujte rotirajuée nozeve.

Elektriéna sigurnost

Va8a masina ima radi sigurnosti zatitnu izolaciju i
nema potrebu za uzemljenjem Radni napon iznosi
230 V AC, 50 Hz (za zemlje Vam EU 220 V, 240 V
zavisno od konstrukcije). Koristite samo dozvoljeni
produzni kabl.

Smeju se koristiti samo produzni kablovi vrste
konstrukcije HO5VV-F ili HO5RN-F.

Ako za rad uredjaja koristite produzni kabl, smeju
se koristiti samo kablovi sa slede¢im presecima
vodova:

— 1,0 mm?: maksimalna duzina 40 m

— 1,5 mm?: maksimalna duzina 60 m

— 2,5 mm?: maksimalna duzina 100 m

Za povecavanje sigurnosti se preporucuje, da se
koristi jedan Fl-prekida¢ (RCD) sa strujom kvara
maksimalnih 30 mA. Ovaj Fl-prekidac bi pre svake
upotrebe trebalo prokontrolisati.

Spojnica produznog kabla mora biti zasti¢ena od
prskajucée vode, da se sastoji od gume ili
prevuéena gumom.

Produzni kabl mora se koristiti sa rastere¢enjem
istezanja.

Prikljuéni vod se mora redovno kontrolisati u
pogledu ostecenja i sme se samo koristiti u dobrom
stanju.

Ako je prikljuéni vod ostecen, sme ga popraviti
samo autorizirana Bosch-radionica.

Montaza

Y |zvadite uredjaj iz pakovanja.
E] Montirajte tockove i postolje.
A Imbus klju¢ 12 pri¢vrstite kao $to je prikazano.

i

4 Pustanje u rad

Posto je masina iskljuéena, vrte se nozevi
jos nekoliko sekundi dalje. Sacekaijte,
dok se motor/noz ne umiri, pre nego sto
ponovo ukljucite.
Nemojte kratko jedno za drugim
iskljucivati i ponovo ukljucivati.
Ukljuéivanje:
Da bi ukljucili sekacicu okrenite prekidac¢ za
ukljucivanje/ iskljuivanje 2 iz pozicije ,0“ u
poziciju LIl pustite uredjaj u rad i prekidac pustite.
On se vra¢a nazad u poziciju ,I“ (Normalan rad).

Vazno uputstvo: Ako se prekidac za
uklju€ivanje/iskljucivanje 2 pritisne unutra za
vreme okretanja, masina ne krece.

1z sigurnosnih razloga kre¢e masina samo onda,
kada je sigurnosno dugme 3 ¢vrsto zategnuto.

Iskljuéivanje:

Okrenite prekidac za ukljucivanje/isklju¢ivanje 2 na
poziciju ,0“.

Paznja: NoZevi se zaustavljaju automatski, kada
se skine poklopac 11.

Nuzno iskljuéivanje:

Pritisnite na prekida¢ za ukljuc¢ivanje/
isklju¢ivanje 2.

Zastita od ponovnog kretanja

Posle nestanka struje ili posle isklju¢enja zbog
preopterecenja ne moze pri povratku napona
mreze ili kod spremnosti zastite od preoptereéanja
da uredjaj automatski ponovo krene.

Uredjaj ponovo startujte:

Ukljucite prekida¢ za ukljucivanje/isklju¢ivanje 2 na

0%
Okrenite prekida¢ za ukljuc¢ivanje/

{ ) isklju¢ivanje 2 na poziciju ,II, pustite da
uredjaj krene i pustite prekida¢. On se vraéa
na poziciju ,I“ (normalan rad).

Vazno uputstvo: Ako se prekidac za
uklju€ivanje/iskljucivanje 2 pritisne unutra za
vreme okretanja, masina ne krece.

Zastita od preopterecenja

Preopterecenje, na primer usled blokiranja noza
moze uticati posle nekoliko sekundi da uredjaj
stane. Posle kratkog vremena ¢ekanja mozete
uredjaj ponovo ukljuciti. Ako uredjaj ponovo
blokira, iskljucite.

Uklonite blokiranje (pogledajte uklanjanje blokade)
i ponovo startujte.
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Seckanje

Da bi prihvatili materijal sekacice, okacite nosese
udice déaka za prihvat 7 (pribor) o obe kuke 9
isklju¢ene sekacice.

Ubacujte materijal za seckanje u ulazni levak.

Dugacak materijal za seckanje koji stréi iz
uredjaja moze pri uvlaéenju da udari kao
bi€. Manji komadi iseckanog materijala
mogu izleteti iz levka za punjenje.
Obezbedite da pri upotrebi uredjaja uvek
nosite zastitne naocare, zastitne rukavice
i zastitu za sluh.

Uvek samo toliko materijala ubacujte, da se levak
za punjenje 1 ne zapusi.

Meke odpatke bez Evrste konzistencije, kao Sto su
naprimer kuhinjski odpaci, ne seckajte ve¢ direktno
stavljajte u kompost.

Pazite na to, da iseckani materijal slobodno moze
padati iz otvora za izbacivanje 8 — opasnost od
povratnog zapus$enja.

Prorezi za ventilaciju 5 ne smeju se pokrivati
dZzakom za prihvat ili seckanim materijalom.

Izbegavajte blokiranje izlaznog otvora 8 posto
moze uticati na povratni udarac seckanog
materijala u levku za punjenje.

Ukloniti blokiranje

C Uredjaj iskljuéiti i izvuéi utika¢ iz uti¢nice.

Odvrnite potpuno napolje sigurnosno dugme 3,
skinite poklopac 11 i o€isitite okolinu noza. Ako je
seckani materijal u podrucju nozZa sabijen, uklonite
sa nekim komadom drveta ili nekim plastiénim
instrumentom. O istite izlazni otvor 8 isto tako od
svih ostataka.

Uputstva za seckanje

Tvrdoda grana koje se seckaju zavisi od njihove
vrste, starosti i stepena suSenja.

Optimalne rezultate postizete, ako seckate odmah
posto ste sveze grane odsekli.

Koriséenje kliza¢a 13 je od pomodi pri dovodjenju
mekog materijala.

Meki odpaci iz vrta mogu se bolje seckati u manjih
porcijama, pre svega ako su vlazni.

Zapu$enje se moze izbedi ako se seckaju u isto
vreme i grane.

i

Odrzavanje
é Uredjaj iskljuciti i izvuéi utika¢ iz uti¢nice.

Paznja: I1zvodite redovno sledece radove
odrzavanja, da bi se obezbedilo dugo i pouzdano
koriSéenje.

KontroliSite uredjaj redovno u pogledu otvorenih
nedostataka kao s$to su odvrnuti ili oSteéeni nozevi,
otpustene veze i istroSeni ili oSteéeni delovi.
KontroliSite da li su poklopci i zastitni uredjaji
neosteceni i ispravno namesteni. Izvedite pre
koriS¢éenja evetnualno potrebne radove odrzavanja
ili popravki.

Ako je potrebna zamena prikljuénog voda, onda to
treba da izvr e proizvodjag, ili njegov struéni servis
ili neka osoba koja je kvalifikovana, da bi ne bi bila
ugroéena sigurnost.

Ako bi bastenski uredjaj i pored brizljivog postupka
proizvodnje i kontrole nekada otkazao, popravku
mora vrsiti neki stru¢ni servis za Bosch-bastenske
uredjaje.

Kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova
molimo Vas da neizostavno navedete broj
narudzbine (ima 10 cifara) a prema tipskoj tablici
na aparatu.

@ Odrzavanje nozeva
é Uredjaj iskljuciti i izvuéi utika¢ iz uti¢nice.

Noz ima ivicu za seCenje sa obe strane.

Ako ivica za secenje otupi, moZe se noz okrenuti.
Zamenjujte noz tek kada obe strane budu tupe.
Postrupajte kaosto sledi, da bi uklonili, okrenuli ili
promenili noz:

@ Odvrnite sigurnosnu glavu 3.

@® Skinite poklopac 11 kao §to prikazuije slika .
Nosite rukavice za bastu( nije u isporuci). Uvrnite

noz 14 i centrirajte ga na oznakama suprotne

ploce 18.

© Utaknite odvrtku u otvor 15 da bi blokirali
pogon.

O Upotrebite imbus klju¢ 12, da bi uklonili
zavrtanj za noz 17 i plo¢u noza 16.

© Skinite noz 14, priéem prvo podianete i gurnete
na dole, kao éto pokazuje slika .

Stavite noz ponovo i pri€vrstite ga sa plo€om noza

i zavrtnjem.

Upotrebljavajte samo zavrtanj za noz koji je

odobrio Bosch.

Stegnite ¢vrsto zavrtanj (momenat pritezanja
12 Nm).
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ProkontroliSite da li su imbus klju¢ 12 i odvrtka
uklonjeni. Isto tako uverite se da li su montirani
poklopac 11 i sigurnosno dugme 3, pre nego $to

Posle seckanja/€uvanja

pokusate da ukljudite masinu. é Uredjaj iskljuéiti i izvuéi utika¢ iz uti¢nice.
Cistite spoljasnost uredjaja temeljno sa mekom
Pribor &etkom i krpom. Ne koristite vodu i sredstva za
rastvaranje ili poliranje. Uklonite sve naslage,
NOZ ..covriiiiienen ...F 016 800 276 posebno sa proreza za ventilaciju 5.

2605411 073 Cuvajte uredjaj na nekom suvom mestu. Ne
ZaStNe IUKAVICE..rroreorrrs e 2 607 000 134 Sga‘g{a'te na “I,ref"aj “'ket‘k"e druge prif’dm?te'

o N a bi povecali sigurnost moze se prekidac za
Zastitne naocare T 2 607 990 041 ukljucivanje / isklju¢ivanje 2 blokirati sa nekim
Spray-za podmazivanje 1 609 200 399 Iokot(i:Eln (nije u obimu isporuke), kao §to pokazuje
slika L.

Dzak za prihvat

Trazenje greSaka

Sledeca tabela pokazuje simbole greski i kako da pomognete sebi, ako VaSa masina ne radi dobro. Ako
time ne moZzete lokalizovati problem i odstraniti ga, obratite se Vasem servisu.

Paznja: Isklju€ite masinu pre trazenja greske i izvucite mrezni utikac.

Simptomi Mogucéi uzrok Pomoé¢

Uredjaj ne radi Prekia¢ nije funkcionisao Postupite kao kod ,Uredjaj startujte
ponovo“ (Pustanje u rad)

Prekidac za ukljucivanje/
isklju¢ivanje 2 ne pritiskajte za vreme

okretanja

Sigurnosno dugme 3 nije sasvim Stegnite sigurnosno dugme 3

stegnuto

Nedostaje mrezni napon Prokontrolisati i ukljuditi

Mrezna uti€nica je u kvaru Upotrebiti drugu uti€nicu

Ostecen je produzni kabel Prokontrolisati kabel, eventualno
promeniti

Osigurac je izbio Zameniti osigurac¢/na kraju ponovo
ukljucite

Zastita od preopterecenja je Postupite kao $to je opisano u

aktivirana ~Zastita od preopterec¢enja“
(Pustanje u rad)

Snabdevanije strujom se koleba Postupite kao $to je opisano u

~Zastita od preopterec¢enja“
(Pustanje u rad)

Prekidac¢ za ukljucivanje/ Pustite masSinu da se ohladi i
isklju¢ivanje 2 se vrac¢a u poziciju ,,0“ | postupite kao $to je opisano u ,Zastita
od preoptereéenja“ (Pustanje u rad)
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Uredjaj radi sa prekidima

Ostecen je produzni kabel

Prokontrolisati kabel, eventualno

aktivirana

U kvaru je unutradnji kabel masine
Zastita od preopterecenja je

Prekida¢ za ukljucivanje/
iskljuéivanje 2 se vrac¢a u poziciju ,,0

promeniti

Potraziti servis

Postupite kao Sto je opisano u
,Zastita od preopterecenja“
(Pustanje u rad)

Pustite masinu da se ohladi i
postupite kao §to je opisano u ,,Zastita
od preopterec¢enja“ (Pustanje u rad)

Lo$ u€inak u secenju Tup noz

Noz je zaprljan

praznjenje su blokirali

Levak za punjenije ili otvor za

Zamenite noz (pogledajte
,Odrzavanje noza")

Demontirajte noz i oCistite (pogledajte
sodrzavanje noza“)

Odistite uredjaj (pogledajte
sUklanjanje blokade") i ispraznite
dzak za prihvat

Noz se ne okrece Noz je blokiran

Odvrnuti navrtku noza/zavrtanj

IzvrSite deblokadu (pogledajte
»Uklanjanje blokade®)

Stedi ¢vrsto navrtku/zavrtanj noza

Jake vibracije/Sumovi
Noz je ostecen

Odvrnuti navrtku noza/zavrtanj

Uredjaj je oStec¢en unutra

Stedi ¢vrsto navrtku/zavrtanj noza
Zamenite noz
Potraziti servis

Uklanjanje djubreta

Bastenski uredjaji, pribor i pakovanja treba da se
odvoze nekojh regeneraciji koja odgovara zastiti
covekove okoline.

Ne bacajte bastenski uredjaj u kusno djubre!
Samo za EZ-zemlje:

Prema evropskoj smernici
2002/96/EG o starim elektri¢nim i
elektronskim uredjajima i njijhovom
pretvaranju u nacionalno dobro ne
moraju vi§e neupotrebljivi elektri¢ni i
elektronski uredjaji da se odvojeno
sakupljaju i odvoze reciklazi koja odgovara zastiti
covekove sredine.

Servis i savetovanja kupaca

Servis odgovara na Vasa pitanja u vezi popravke i
odrZavanja Va$eg proizvoda kao i u vezi rezervnih
delova. Sematske prikaze i informacije u vezi
rezervnih delova nadi ¢ete i pod:
www.bosch-garden.com

Bosch-ov tim savetnika ¢e Vam pomoéi kod pitanja
u vezi kupovine, primene i pode$avanja proizvoda
i pribora.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: +381 (011) 244 85 46
Fax: +381 (011) 241 62 93

E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Informacije o buci/vibracijama

Izmerene vrednosti za buku odredene su prema
2000/14/EG (1,60 m visina, 1 m udaljenosti).

Nivo Suma uredjaja vrednovan sa A iznosi tipi¢no:
Nivo zvuénog pritiska je 89 dB(A)

(AXT RAPID 2000)/90 dB(A) (AXT RAPID 2200),
Nivo snage zvuka je 103 dB(A) (AXT RAPID 2000)/
103 dB(A) (AXT RAPID 2200). Nesigurnost

K =3 dB (AXT RAPID 2000)/4 dB

(AXT RAPID 2200).

Nosite zastitu za sluh!
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C € Izjava o usaglasenosti

Izjavljujemo na vlastitu odgovornost, da je proizvod
opisan pod , Tehni¢ni podaci“ usaglasen sa
slededim standardima ili normativnim aktima:

EN 60335, EN 50434 prema odredbama smernica
2004/108/EG, 2006/42/EG, 2000/14/EG.
2000/14/EG: Garantovani nivo snage zvuka je
106 dB(A) (AXT RAPID 2000)/107 dB(A)

(AXT RAPID 2200).

Postupak vrednovanja usaglasenosti je prema
prilogu V.

Kategorija proizvoda: 50

Tehni¢ka dokumentacija pri: Bosch Lawn and
Garden Ltd., PT-LG/EAE, Stowmarket, Suffolk
IP14 1EY, England

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W&_/W N4 %ﬁ/ﬂ%‘h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
15.11.2010

Zadrzavamo pravo na promene
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& Varnostna opozorila

Pozor: Prosimo, da navodilo za uporabo
skrbno preberete. Seznanite se s
krmilnimi elementi naprave in s pravilno
uporabo naprave.

Pred prvo uporabo naprave je potrebno
prakti¢no uvajanje. Navodilo za
uporabo skrbno shranite, ker ga boste
kasneje Se potrebovali. Pred prvo
uporabo naprave je potrebno prakticno
uvajanje.

Preberite navodila za uporabo.

Nevarnost zaradi vrte¢ega noza! Med
delovanjem naprave ne vtikajte rok in
stopal v odprtine.

Pred zacetkom kakrsnihkoli del na nozu
napravo izklopite in izvlecite vtikac¢ iz
elektri¢ne vticnice. Ce se kabel med delom
poskoduje, napravo izklopite in izvlecite
vtikag iz elektricne vticnice. Ce se kabel
poskoduje ali prereze med delom, se ga ne
dotikajte, ampak nemudoma deaktivirajte
varovalko ustreznega tokokroga. Nikoli ne
uporabljajte naprave s poskodovanim
kablom.

) Naprave nikoli ne uporabljajte v blizini
é drugih oseb. Osebe, ki se nahajajo v
—{ blizini, naj bodo varno oddaljeni od Skarij.

Preden se dotikate delov naprave
Y22 | pocakajte, da vsi njeni deli obmirujejo.

Ne izpostavljajte naprave dezju in jo
shranjujte samo v suhem prostoru.

N
Nosite zas¢itne rokavice, trdno obutev in
dolge hlace.
Med uporabo naprave vedno
nosite zas¢itna ocala in zascitne
glusnike.

Star izdelek odloZite na okolju prijazen
L'Qr nacin.

Med delovanjem naprave ne segajte v polnilni
lijak 1 ali v izmetni jaSek 8. Po izklopu naprava
Se nekaj sekund deluje.

Pred vklopom naprave je treba ustrezno z napotili
v prilozenem navodilu opraviti montazo.

Za vecjo varnost priporo¢amo tudi uporabo
Fl-stikala (RCD) z maksimalnim sprozilnim tokom
30 mA. Pred vsako uporabo naprave je potrebno
opraviti preizkus Fl-stikal.

i

Uporabljajte samo kabelske podaljske, ki so
atestirani za uporabo na prostem in so zavarovani
pred vodnimi curki.

Vtikaca in vticnice se ne dotikajte z golimi rokami.
Ne vozite ¢ez kabel, ne meckajte in ne vlecite ga.

To napravo ne smejo uporabljati osebe (vkljuéno z
otroki), ki so telesno ali umsko prizadete ali je
njihova sposobnost vida, sluha okrnjena ali jim
manijkajo izku$nje in znanije, v kolikor jih ne
nadzoruje oseba, ki je odgovorna za varnost ali v
kolikor niso pouc¢ene glede uporabe s to napravo.
Nadzorujte otroke in zagotovite, da se slednji ne
bodo igrali z napravo.

Med delovanjem $karij se v krogu 3 m ne sme
nahajati nobena druga oseba ali Zival. Uporabnik
naprave je v delovnem podro¢ju odgovoren proti
tretjim osebam.

Bosch lahko brezhibno delovanje naprave zagotovi
le v primeru originalnega pribora, ki je predviden za
to napravo.

Preberite navodilo za uporabo, preden poskusite
delati z napravo.

Pri delu ne nosite ohlapnih oblagil, viseéih vrvic ali
kravat.

Napravo uporabljajte na odprtem prostoru in na
trdni, ravni podlagi, ne preblizu zidu ali drugih
fiksno stojecih predmetov.

Ne uporabljajte naprave na tlakovani ali prodnati
podlagi. Izpadli material lahko povzroci telesne
poskodbe.

Pred vklopom preverite trdno nasedanje vseh
vijakov, matic in drugih pritrdilnih delov ter pravilen
polozaj varnostnih naprav in $€itnikov.
Poskodovane ali neditljive opozorilne napise
zamenjajte z novimi.

Pred startom poskrbite, da bo polnilni vijak prazen.
Obraz in glavo drzite pro¢ od polnilne odprtine.

Preprecite, da bi roke ali drugi deli Vasega telesa
ali oblacil zasli v polnilni lijak ali v izmetno odprtino
oziroma preblizu premikajo¢im se delom naprave.
Pred natikanjem ali snemanjem lovilne vre¢e
napravo izklopite.

Vedno poskrbite za dobro ravnotezje in za trdno
stojis¢e. Ne sklanjajte se predale¢ napre;.

Med polnjenjem ne stojte viSje od podnozja
naprave.

Med delom stojte tako, da bo med Vami in podrocja
izmetavanja ustrezna razdalja.

Skrajno skrbno pazite, da med materialom, ki ga
polnite v napravo ne bo kovinskih delov, kamnov,
steklenic, plo€evink ali drugih tujkov.
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Ce noz zadane ob tujek ali e zaéne naprava

oddajati nenavadne Sume ali vibracije, jo

nemudoma izklopite, da se bo noz ustavil. Iztaknite

vtika¢ iz vti€nice in postopajte takole:

— preglejte Skodo

— zamenjajte ali popravite vse poSkodovane dele

— preverite, ¢e niso deli zrahljani in jih po potrebi
pritrdite.

Orodja ne poskusajte popravljati, razen ¢e za to
delo nimate potrebne izobrazbe.

Pazite, da se predelani material ne bo nabiral v
podrocju izmeta; to prepre€uje pomikanje
materiala naprej in lahko v polnilnem lijaku povzroci
povratni udarec.

Ce je naprava zamagena, jo izklopite in poéakajte,
da se nozi ustavijo. Pred odstranjevanjem
materiala iztaknite vtika¢ iz elektricne vti¢nice.

Vse za$citne naprave in pokrovi morajo biti
montirani. Pazite na pravilen naéin njihovega
delovanja.

Ne posku$ajte spreminjati nastavitve Stevila
vrtljajev motorja. Ce se pojavi problem, poklicite
servis Bosch.

Prezracevalne reze naj ne bodo zakrite z ostanki
materiala ali z drugimi usedlinami, kar bo preprecilo
okvaro motorja ali mozZnost pozara.

Ne transportirajte naprave pri delujoéem motorju.

Tehniéni podatki

Drobilnik
Katalo$ka Stevilka

Nazivna mog, S 6 (4/6 min) 1) [W]
Nazivna mo¢, S 1 [W]
Stevilo vrtljajev v prostem teku [min™]
maks. pretok 2) [kg/h]
Premer vej, maks. 2) [mm]
Masa, pribl. [kg]

Zascitni razred
Serijska Stevilka

Ko zapustite delovno mesto, napravo vedno

izklopite, poCakajte, da se nozi ustavijo in iztaknite

vtikag.

Med delovanjem naprave ne zvracajte.

Vzdrzevanje in skladiSéenje

— V primeru izklopa naprave zaradi servisiranja,
pregleda, shranjevanja ali zamenjave pribora,
iztaknite vtikac iz vti€nice in po€akajte, da se
ohladi. Pred vsako inSpekcijo ali justiranjem
oziroma podobnim opravilom se prepricajte, ¢e
vsi premic¢ni deli mirujejo.

— Skrbno negujte napravo in pazite, da bo vedno
Cista.

— Zaradi varnosti zamenjajte obrabljene ali
poskodovane dele. Prepri¢ajte se, ¢e so bili vsi
nadomestni deli preizkuseni v tovarni Bosch in
¢e je bilo izdano dovoljenje za njihovo uporabo.

— Ce boste uporabili kabelski podaljsek, le-ta ne
sme biti tanjSi od omreznega kabla naprave.

— Elektricne kable in kabelske podaljSke redno
pregledujte glede na poskodbe in znake
staranja.

Ne uporabljajte naprave, e je kabel
poskodovan.

— Pri nastavitvi noza mislite na to, da se bo
delovanje motorja zaradi odstranjenega pokrova
sicer prekinilo in se tudi ne bo moglo ponovno
vkljuéiti, vendar se noz lahko vseeno premakne,
¢e boste motor obracali z roko.

— Nikoli ne poskusajte prekinjati izklopa v sili.

AXT Rapid 2000 AXT Rapid 2200
3600 H53 5.. 3600 H53 6..
2000 2200

1800 2000

3650 3650

80 90

35 40

11,5 12

O] /1 O] /1

Glejte serijsko Stevilko 10 (tipska plo&¢ica) na stroju.

") Nagin delovanja S 6 (40 %) oznaduje profil obremenitve, ki obsega 4 minute obremenitve in 6 minut prostega teka. V

prakti¢ni uporabi je dovoljeno neprekinjeno delovanje.

2) odvisno od strukture materiala
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Komponente na sliki

lijak

Vklopno/izklopno stikalo
Varnostni gumb
Omrezni vtikac**
Prezraevalne reze
Podvozje

Lovilna vrec¢a *
Izmetnega jaska

Lovilna vre¢a

10 Serijska Stevilka

11 Kljuka za lovilno vreco
12 Inbus klju¢

13 Pokrov

*Posebni pribor

**specifiéna izvedba za posamezne drzave

*Prikazan ali opisan dodatni pribor ni v celoti vkljuéen
v standardno opremo naprave.

00N G hAWN =

©

Namembnost naprave

Naprava je namenjena za drobljenje vlaknastih in
lesenih hisnih in vrtnih odpadkov z namenom
kompostiranja.

Za delovanije s prikljucitvijo na generator je
potrebno uporabljati napravo z mocjo 4 kVA.

oziroma ce je kabel prerezan, poSkodovan ali
zapleten, izklopite napravo in izvlecite
omrezni vtika¢ iz vticnice.

Po izklopu stroja se noz Se nekaj sekund vrti.

Bodite previdni—vrtecih se nozev se ne
dotikajte.

Elektricna varnost

Zaradi varnosti ima naprava zas¢itno izolacijo in ne
potrebuje ozemljitve. Delovna napetost znasa
230 V AC, 50 Hz (drzave neclanice EU 220 V,
240V, odvisno od izvedbe). Uporabljajte samo
atestirane kabelske podaljske.

Uporabljajte lahko le kabelske podaljSke vrste
HO5VV-F ali HO5RN-F.

Ce je za delovanje naprave potrebno uporabljati
kabelski podaljSek, uporabljajte samo kable z
naslednjimi prerezi zic:

— 1,0 mm?2: maksimalna dolzina 40 m

i

— 1,5 mm?2: maksimalna dolZina 60 m
— 2,5 mm?2: maksimalna dolZina 100 m

Za vecjo varnost priporo¢amo tudi uporabo
Fl-stikala (RCD) z maksimalnim sproZzilnim tokom
30 mA. Pred vsako uporabo naprave je potrebno
opraviti preizkus Fl-stikal.

Sklapljanje kabelskega podaljSka mora biti
zavarovano pred vodnimi curki. lzdelano naj bo iz
gumija ali prevle¢eno z gumijem.

Kabelski podalj$ek je potrebno uporabljati z
razbremenitvijo potega.

Prikljuéni vod redno pregledujte glede na poSkodbe.
Uporabljate ga lahko le, ¢e je v dobrem stanju.

Ce je prikljuéni vod pogkodovan, lahko popravilo
opravi samo pooblaséena servisna delavnica Bosch.

Montaza

I} Napravo vzemite iz embalaze.
E] Montirajte kolesa in podvozje.
A Pritrdite imbus klju¢ 12, kot je prikazano na sliki.

[ Zagon

Po izklopu stroja se noz Se nekaj sekund
vrti. Po¢akajte, da motor/noz obmiruje in
Sele nato ponovno vklopite stroj.
Kosilnice nikoli zaporedoma ne
izklapljajte in vklapljajte.

Vklop:
Za vklop drobilnika obrnite vklopno/izklopno
stikalo 2 iz polozaja ,,0” v polozaj ,II” , poCakajte na

zagon, nato pa stikalo spustite. Stikalo se bo samo
vrnilo v polozaj I’ (normalno delovanje).

Vazno opozorilo: Ce vklopnof/izklopno stikalo 2
pritisnite noter med obra¢anjem, stroj ne bo
zacel delovati.

1z varnostnih razlogov pri¢ne stroj delovati Sele
takrat, ko je varnostno stikalo 3 trdno privito.
I1zklop:

Vklopno/izklopno stikalo 2 obrnite v polozaj ,,0“.
Opozorilo: Ce odstranite pokrov 11, se nozi
samodejno ustavijo.

I1zklop v sili:

Pritisnite vklopno/izklopno stikalo 2.

Zascita pred ponovnim vklopom

Po elektricnem izpadu ali po izklopu zaradi
preobremenitve se naprava kljub ponovni
prisotnosti elektri¢ne napetosti ali pripravljenosti
preobremenitvene zaS¢ite ne more samodejno
znova vklopiti.
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Novo startanje naprave:
Vklopno/izklopno 2 stikalo obrnite v polozaj ,,0“.

& Vklopno/izklopno stikalo 2 obrnite v polozaj

S, poCakajte, da za¢ne naprava delovati in

spustite stikalo. Stikalo se vrne v polozaj ,I
(normalno delovanije).

Vazno opozorilo: Ce vklopno/izklopno stikalo 2
pritisnite noter med obra¢anjem, stroj ne bo
zacel delovati.

Preobremenitvena zascita

Preobremenitev, ki nastane na primer zaradi
blokiranja noza, lahko po nekaj sekundah povzroci
ustavitev naprave. Nekoliko poCakajte, nato lahko
napravo ponovno vklopite. Ce naprava ponovno
blokira, jo izklopite.

Odstranite blokiranje (glejte odstranitev blokiranja)
in ponovno startajte.

Drobljenje

Za prestrezanje drobilnega materiala obesite
nosilni zanki lovilne vrece 7 (pribor) na oba kavlja 9
izklopljenega drobilnika.

Material polnite v stroj prek polnilnega lijaka.

Daljsi deli materiala, ki Strlijo iz naprave,

& lahko pri tem, ko jih naprava potegne
vase, udarijo kot palica! Manjsi kosi
zdrobljenega materiala pa lahko odletijo
iz lijaka. Pri uporabi naprave vedno nosite
zascitna ocala, zascitne rokavice in
zascitne glusnike.

V napravo vedno polnite samo toliko materiala, da

se lijak 1 ne zamasi.

Mehkih odpadkov, ki nimajo trdne konsistence, na
primer kuhinjskih odpadkov, ne drobite, ampak jih
direktno kompostirajte.

Pazite, da bo zdrobljeni material lahko prosto padal
iz izmetnega jaska 8 — nevarnost zastajanja.

Prezragevalne odprtine 5 ne smejo biti zakrite z
lovilno vreco ali z zdrobljenim materialom.

Izogibajte se blokiranju izmetnega jaska 8, kar
lahko povzroci povratni udarec materiala v
polnilnem lijaku.

Odstranjevanje blokiranja

Izklopite napravo in iztaknite vtika¢ iz
{ ) omrezne vti¢nice.

Varnostni gumb 3 do konca izvlecite, odstranite
pokrov 11 in odistite okolico noza. Ce se je okoli
noza nabral stisnjen material, ga odstranite s
kosom lesa ali plasti¢nim pripomoc¢kom. Tudi iz
izmetnega jaska 8 odstranite vse ostanke
zdrobljenega materiala.

i

Navodila za drobljenje

Trdota vej je odvisna od vrste, starosti in stopnje
susenja.

Optimalne rezultate boste dosegli, ¢e boste drobili
sveZe veje takoj po obrezovanju.

Uporaba pomikala 13 je predvidena za pomo¢ pri
dodajanju mehkega materiala.

Mehki vrtni odpadki se dajo bolje drobiti v majhnih
koli¢inah, predvsem ¢e so mokri.

Zamasitev z njimi lahko preprecite, ¢e vmes drobite
veje.

Vzdrzevanje

Izklopite napravo in iztaknite vtika¢ iz
{ ) omrezne vti¢nice.

Opozorilo: Prosimo, da redno izvajate spodaj
navedena vzdrZevalna dela, kar bo zagotovilo
dolgo in zanesljivo uporabo naprave.

Redno pregledujte napravo glede na vidne napake,
kakrSne so na primer zrahljani ali poSkodovani nozi,
zrahljani spoiji in obrabljeni ali poSkodovani deli.
Preverite, ¢e pokrovi in zas¢itne naprave niso
poskodovani oziroma, ¢e so pravilno pritrjeni. Pred
uporabo po potrebi opravite potrebna vzdrzevalna
dela ali popravila.

Ce je nujno nadomestilo priklju¢nega vodnika,
potem mora to izvesti proizvajalec, njegov
pooblasceni servis ali za to kvalificirana oseba, saj
tako preprecite ogroZanje varnosti.

Ce vrtno orodije kljub skrbnim postopkom
proizvodnje in preizkusov ne deluje, morate
poskrbeti za to, da se popravilo izvede s strani
pooblas¢enega servisa za vrtna orodja Bosch.

Pri vseh poizvedbah in narocilih nadomestnih
delov obvezno navedite 10-mestno katalosko
Stevilko, ki se nahaja na tipski plos¢ici naprave.

@ Vzdrzevanje noza

Izklopite napravo in iztaknite vtika¢ iz
{ ) omrezne vti¢nice.

Noz ima rezilo na obeh straneh.

Ce postane rezilo topo, lahko noz obrnete. Ce sta
topi obe strani, noz zamenjajte.

Pri odstranjevanju, obra¢anju in zamenjavi noza
postopajte takole:

©® Odvijte varnostni gumb 3.
@® Odstranite pokrov 11 kot je prikazano na sliki 3.

Nosite vrtne rokavice (niso priloZzene dobavi).
Obrnite noz 14 in ga poravnajte z oznakami na
nasprotni plosci 18.
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© V luknjo 15 vtaknite izvija¢ in blokirajte pogon.

O Za odstranitev noZevega vijaka 17 in
podlozke 16 uporabite inbus klju¢ 12.

© Noz 14 odstranite tako, kot je prikazano na
sliki & najprej ga privzdignite, nato pa ga
potisnite navzdol.

Ponovno namestite noz in ga pritrdite s podlozko in

nozevim vijakom.

Uporabljajte samo nozeve vijake, ki jih priporo¢a

tovarna Bosch.

Trdno privijte vijak (zatezni moment 12 Nm).

Poskrbite, da bosta inbus klju¢ 12 in izvija¢

odstranjena. Prav tako poskrbite za montazo

pokrova 11 in varnostnega gumba 3 preden

posku$ate vklopiti stroj.

Iskanje napak

i

Pribor
NOZ ..ot F 016 800 276
Lovilna vreca....... ...2605411 073
Zascitne rokavice ...........cccccveeeneen. 2607 000 134

ZasCitna o6ala .......ccccveveeriieniennee. 2 607 990 041
Razprsilo z mazivom 1609 200 399

Po drobljenju / Shranjevanje

Izklopite napravo in iztaknite vtikac iz
( )\ omrezne vti€nice.

Zunanjost naprave temeljito ocistite z mehko
8¢etko in krpo. Uporaba vode, topil ali polirnih
sredstev ni dovoljena. Odstranite vse zasu$ene
sloje umazanije, posebno na prezrac¢evalnih
rezah 5.

Napravo shranite v suhem prostoru. Nanjo ne
postavljajte nobenih drugih predmetov.

Za vecjo varnost lahko vklopno/izklopno stikalo 2
zaklenete Se z obesanko (ni vkliu¢ena v dobavo),
tako kot je prikazano na sliki D}

V spodniji tabeli so navedeni simptomi napak in napotki za primere, ko Vasa naprava ne bi pravilno
delovala. Ce problema na ta nacin ne boste mogli lokalizirati in odstraniti, poi$¢ite pomo¢ v Vasi servisni

delavnici.

Pozor: Pred iskanjem napak izklopite napravo in potegnite vtikac iz elektricne vti€nice.

Simptomi Mozen vzrok

Pomo¢

Naprava ne deluje Stikalo ni delovalo

trdno privit
Ni elektrike

Sprozena varovalka

Dovod toka niha

polozaj ,0“

Varnostni gumb 3 ni bil do konca

Defektna omrezna vti¢nica
Poskodovan kabelski podaljSek

Sprozitev preobremenitvene zas¢ite

Vklopno/izklopno stikalo 2 se vrne v

Postopaijte kot pri ,ponoven zagon
naprave”“ (Zagon)

Med vrtenjem ne pritiskajte vklopno/
izklopnega stikala 2

Trdno privijte varnostni gumb 3

Preverite in vklopite

Uporabite drugo vti¢nico

Preglejte in po potrebi zamenjajte
kabel

Zamenjajte varovalko/nato ponovno
vklopite

Postopaijte, kot je opisano v odstavku
~Preobremenitvena zas¢ita“ (Zagon)
Postopaijte, kot je opisano v odstavku
sPreobremenitvena zas¢ita“ (Zagon)
Pocakajte, da se stroj ohladi in
postopajte, kot je opisano v odstavku
sPreobremenitvena zas¢ita“ (Zagon)
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Naprava deluje s
prekinitvami

Poskodovan kabelski podaljSek

Defektni notranji kabli stroja
Sprozitev preobremenitvene zascite

Vklopno/izklopno stikalo 2 se vrne v

Preglejte in po potrebi zamenjajte
kabel

Poiscite pomo¢ v servisu

Postopaijte, kot je opisano v odstavku
sPreobremenitvena zas¢ita“ (Zagon)

Pocakajte, da se stroj ohladi in

Blokiran polnilni lijak ali izmetni jaSek

polozaj ,0“ postopajte, kot je opisano v odstavku
sPreobremenitvena zas¢ita“ (Zagon)
Slaba mo¢ rezanja Top noz Zamenjava noza (glejte odstavek
sVzdrzevanje nozev")
Umazan noz Demontirajte in ocistite noz (glejte

odstavek ,Vzdrzevanje nozev*)

Ocistite napravo (glejte odstavek
»Odstranjevanje blokade®) in
izpraznite lovilno vreco

Noz se ne obraca Noz je blokiran

Zrahljana nozeva matica/vijak

Sprostite blokado (glejte odstavek
,Odstranjevanje blokade")

Privijte noZzevo matico/vijak

Mocne vibracije/hrup
Poskodovan noz

Zrahljana noZeva matica/vijak

Poskodovana notranjost naprave

Privijte noZzevo matico/vijak
Zamenjajte noz
Poiscite pomo¢ v servisu

Odlaganje

Odpadno vrtno orodje, pribor in embalazo morate
reciklirati v skladu z varstvom okolja.

Vrtnih orodij ne vrzite med gospodinjske odpadke!
Samo za drzave EU:

V skladu z Direktivo 2002/96/ES
Evropskega Parlamenta in Sveta o
odpadni elektriéni in elektronski
opremi (OEEO) in njeni uresniéitvi v
nacionalnem pravu se morajo
elektri¢na in elektronska oprema, ki
ni vec v uporabi, lo€eno zbirati ter okolju prijazno
reciklirati.

Servis in svetovanje

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja
glede popravila in vzdrZzevanja izdelka ter
nadomestnih delov. Prikaze razstavljenega stanja
in informacije glede nadomestnih delov se nahajajo
tudi na internetnem naslovu:
www.bosch-garden.com

Skupina svetovalcev podjetja Bosch vam bo z
veseljem na voljo pri vprasanjih glede nakupa,
uporabe in nastavitve izdelka in pribora.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: +386 (01) 5194 225
Tel.: +386 (01) 5194 205
Fax: +386 (01) 5193 407

Podatki o hrupu in vibracijah

Merilne vrednosti hrupa so izra¢unane v skladu z
2000/14/ES (visina 1,60 m, odmik 1 m).

Z A-ocenjeni nivo hrupa naprave znasa obi¢ajno:
nivo zvocnega tlaka 89 dB(A) (AXT RAPID 2000)/
90 dB(A) (AXT RAPID 2200); zvo¢na mo¢ hrupa
103 dB(A) (AXT RAPID 2000)/103 dB(A)

(AXT RAPID 2200). Negotovost K =3 dB

(AXT RAPID 2000)/4 dB (AXT RAPID 2200).
Nosite zas¢ito sluha!
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C € Izjava o skladnosti

Izjavljamo pod izkljuéno odgovornostjo, da
proizvod, ki je opisan pod , Tehni¢ni podatki“
ustreza naslednjim standardom oz.
standardiziranim dokumentom: EN 60335,

EN 50434 v skladu z dologili Direktiv 2004/108/ES,
2006/42/ES, 2000/14/ES.

2000/14/ES: Garantirana zvo¢na mo¢ hrupa

106 dB(A) (AXT RAPID 2000)/107 dB(A)

(AXT RAPID 2200).

Postopek ocenjevanja skladnosti izveden v skladu
z dodatkom V.

Kategorija izdelka: 50

Tehni¢na dokumentacija se nahaja pri: Bosch
Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE, Stowmarket,
Suffolk IP14 1EY, England

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

oy R %ﬁ%@«

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
15.11.2010

Pridrzujemo si pravico do sprememb
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& Upute za siguran rad

Paznja: Pazljivo procitajte ove upute za
uporabu. Upoznajte se sa upravljackim
elementima i ispravnom uporabom
uredaja. Upute za uporabu spremite na
sigurno mjesto za kasniju primjenu.
Prije prve uporabe prakticno se
upoznajte sa uredajem.

Procitati upute za uporabu.

Opasnost od rotiraju¢eg noza za rezanje!
Dok uredaj radi, ruke ili noge ne stavljajte u
otvore.

Prije rada na nozu za rezanje, uredaj treba
iskljugiti i izvuéi utika€ iz uti€nice. Ako bi se
prikljuéni kabel tijekom rada ostetio ili
odrezao, ne dirati ga nego odmah iskljugiti
osigurag doti¢nih strujnih krugova. Uredaj
nikada ne koristiti sa oSte¢enim kabelom.

Sa ovim uredajem ne raditi blizu drugih

ljudi. Treba odrzavati siguran razmak do
osoba koje se nalaze blizu uredaja.

S

Prije dodirivanja pri¢ekati da se svi dijelovi
uredaja potpuno zaustave.

<«
]
>

Uredaj ne izlagati djelovanju kiSe. Uredaj
spremiti samo na suhom mjestu.

Nositi zastitne rukavice, ¢vrstu obuéu i
duge hlace.

Tijekom rada s uredajem uvijek
@ nositi zastitne naocale i Stitnik za

sluh.

@ HAk

— Zbrinite ovaj proizvod u otpad na ekoloski
>:®< prihvatljiv nagin.

Tijekom rada uredaja ne hvatati u lijevak za
punjenje 1 ili okno za izbacivanje 8. Nakon
iskljucivanja uredaj radi jos nekoliko sekundi
pod djelovanjem inercije.

Prije uklju€ivanja uredaj se mora montirati prema
prilozenim uputama.

Za povecanije sigurnosti preporucuje se koristenje
Fl-sklopke (RCD) sa strujom kvara od max. 30 mA.
Ova se Fl-sklopka treba provijeriti prije svakog
koritenja.

Koristiti samo produzni kabel odobren za uporabu
na otvorenom i zasti¢en od prskanja vodom.
Utikag i uti¢nicu nikada ne dirati mokrim rukama.

Ne voziti se preko kabela, ne gnjediti ga niti
natezati.

i

Ovaj uredaj ne smiju koristiti osobe (uklju€ujuci
djeca) koje slabo vide, koje slabo ¢ujuili su psihicki
nesposobne ili koje nemaju dovoljno iskustva i
znanja, te ukoliko ne rade pod nadzorom osobe
odgovorne za vasu sigurnost ili ako nisu
osposobljene za rad s uredajem.

Drzite djecu pod nadzorom i ne dopustite da se
igraju sa uredajem.

Tijekom rada $kara, u krugu od 3 m ne smiju se
nalaziti ljudi ili Zivotinje. Osoba koja radi s uredajem
odgovorna je za treée osobe u radnom podrucju
uredaja.

Bosch moze osigurati besprijekoran rad uredaja
samo ako se za njega Koristi originalan Bosch
pribor.

Prije nego Sto poénete raditi sa ovim uredajem
procitajte upute za uporabu.

Ne nosite Siroku odjecu, nakit ili kravatu.

S uredajem ne radite na otvorenom prostoru ¢vrste
ili ravne podloge, ne suviSe blizu zidovima ili
ostalim samostojec¢im objektima.

Sa uredajem ne radite na podlozi od $ljunka.
Odbaceni komadi Sljunka mogu uzrokovati ozljede.
Prije pustanja u rad provjerite sve vijke, matice i
ostala mjesta pri¢vréc¢enja na évrsto dosjedanje i
ispravno zastitnih naprava i oklopa. Zamijenite
ostecene ili necitljive znakove upozorenja.

Prije pokretanja uredaja lijevak za punjenje mora
biti slobodan.

Lice i tijelo drzite na odredenom razmaku od otvora
za punjenje.

Treba sprijeciti da vaSe ruke ili drugi dijelovi tijela ili
odjeca dospiju u lijevak za punjenje ili u otvor za
izbacivanje i da se ne nadu blizu pomiénih dijelova.
Iskljucite uredaj prije nego $to se objesi ili pri€vrsti
vrec¢a za hvatanje.

Kod rada uvijek odrzavajte dobru ravnotezu, te
zauzmite siguran i stabilan polozaj tijela. Ne
naginjite se suvide naprijed.

Tijekom punjenja ne stojte na visini veéoj od
podnozja uredaja.

Kada radite s uredajem odrzavajte razmak do zone
izbacivanja.

Pazite da kod punjenja u lijevak uredaja ne udu
metalni dijelovi, komadi kamenja, boce, limenke ili
ostala sli¢na strana tijela.

Ako bi noz za rezanje zahvatio bilo koji od ovih
predmeta ili bi uredaj po€eo proizvoditi
neuobic¢ajene Sumove ili vibracije, uredaj treba
odmah iskljuciti i zaustaviti noz za rezanje. Utika¢
izvuéi iz utiCnice i postupiti kako slijedi:

— kontrolirati na oSteéenja
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— sve ostecene dijelove zamijeniti i popraviti
— provijeriti da li su dijelovi otpusteni i prema
potrebi ih stegnuti

Skare ne pokusavaijte sami popravljati, ako za to ne
posjedujete dovoljnu struénu naobrazbu.

Pazite da obradivani materijal ne dospije u zonu
izbacivanja; time ¢e se sprijeciti dobava, a moze
dodi do povratnog udara u lijevku za punjenje.
Ako je uredaj zacepljen treba ga iskljuciti i pricekati
da se noz za rezanje zaustavi. Prije vadenja
sirovine za obradu, treba izvuéi utika¢ iz mrezne
utinice.

Zastitne naprave i pokrovi moraju biti montirani i
treba paziti na ispravan nacin rada.

Ne poku$avajte mijenjati broj okretaja motora.
Ukoliko bi se pojavio problem, zatrazite pomoc¢
Bosch ovlastenog servisa.

Otvore za hladenje treba odrzavati slobodnim od
ostataka ili ostalih naslaga, kako bi se izbjeglo
ostec¢enje motora ili moguci pozar.

Uredaj ne transportirati dok motor radi.

Uvijek kada napustate radno mjesto, iskljucite
uredaj, priCekajte da se zaustavi noz za rezanje i
izvucite mrezni utikac.

Uredaj tijekom rada ne nagibati.

Tehnickim podacima

Sjeckalica vrtnog otpada
Katalo$ki br.

Nazivna primljena snaga, S 6 (4/6 min) 0 [W]
Nazivna primljena snaga, S 1 [W]
Broj okretaja pri praznom hodu [min™]
max. propusnost 2) [kg/h]
Promjer grana, max. 2) [mm]
Tezina, cca. [kg]
Klasa zastite

Serijski broj

N2
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Odrzavanje i spremanje

Ako se uredaj stavlja izvan pogona zbog
servisiranja, kontrole, spremanja ili zamjene
pribora, treba ga iskljuciti, izvuci utika¢ iz
mrezne uti€nice i ostaviti da se ohladi. Prije
svakog kontrolnog pregleda, podeSavanja, itd.,
svi pomic¢ni dijelovi moraju mirovati.

Uredaj treba dobro njegovati i odrzavati Cistim.

— IstroSene ili oStecene dijelove zamjenjujte na

svoju vlastitu odgovornost. Provjerite da li je sve
rezervne dijelove ispitao i odobrio Bosch.

Ukoliko se koristi produzni kabel, on ne smije biti
manjeg presjeka od prikljuénog kabela uredaja.

Redovito kontrolirajte napojne vodove i produzni
kabel na ostecenja ili znakove starenja.
Uredaj ne koristite ako je kabel ostecen.

Kod podesSavanja noza za rezanje pazite da ¢e
se zbog skinutog poklopca motor zaustaviti ali
ne i iskljuciti, ali unato¢ toga noz za rezanje se
jo$ uvijek pomic¢e kada se motor okrene rukom.

Ne poku$avajte nikada prekidati prinudno
isklju€ivanje.

AXT Rapid 2000 AXT Rapid 2200
3600 H53 5.. 3600 H53 6..
2000 2200

1800 2000

3650 3650

80 90

35 40

11,5 12

O] /1 O] /1

Vidjeti serijski broj 10 (tipska plocica) na stroju.

1) Nagin rada S 6 (40 %) oznagava profil optereéenja s 4 min. opterecenja i 6 min. praznog hoda. Za praktiénu primjenu

dopusten je stalni rad.

2) ovisno od svojstava materijala za sjeckanje

Prikazani dijelovi uredaja

Lijevak za punjenje

Prekidac za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje
Sigurnosni gumb

Mrezni utikac**

Otvori za hladenje

Podvozje

Vreca za hvatanje *

N O o R ON =

8 Okno za izbacivanje
9 Kuke za vredu za hvatanje

10

1

12
13

Serijski broj
Poklopac
Inbus kljué¢
Kliza¢

*Poseban pribor
**specifiéno za doti¢nu zemlju

*Pr
isp

ikazan ili opisan pribor ne pripada posve opsegu
oruke.
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Uporaba za odredenu namjenu

Uredaj je predviden za usitnjavanje vlaknastog i
drvenog vrtnog otpada iz kuénih vrtova, spremnog
za kompostiranje.

Kod rada sa priklju¢kom na elektriéni agregat
potreban je uredaj snage 4 kVA.

& Za vasu sigurnost

Paznja! Uredaj iskljuciti i izvuci mrezni utikac,
prije podesavanija ili éiS¢enija ili ako bi se
kabel odrezao, ostetio ili zapetljao.

Nakon Sto se uredaj iskljuci, nozevi se jos
okrecu nekoliko sekundi.

Oprez—ne dirati rotirajuée nozeve.

Elektriéna sigurnost

Vas je uredaj za sigurnost zastitno izoliran i ne
zahtjeva nikakvo uzemljenje. Radni napon iznosi
230 V AC, 50 Hz (za zemlje izvan EU 220 V,
240V, ovisno od izvedbe). Treba Koristiti samo
odobrene produzne kablove.

Smiju se koristiti samo produzni kablovi izvedbe
HO5VV-F ili HO5RN-F.

Ukoliko za rad uredaja koristite produzni kabel,
smiju se koristiti samo kablovi sa slijedec¢im
presjecima vodica:

— 1,0 mm?: maksimalna duzina 40 m

— 1,5 mm?: maksimalna duzina 60 m

— 2,5 mm?: maksimalna duzina 100 m

Za povecanije sigurnosti preporucuje se koristenje
Fl-sklopke (RCD) sa strujom kvara od max. 30 mA.
Ova se Fl-sklopka treba provijeriti prije svakog
koritenja.

Spojnica produznog kabela mora biti zasti¢ena od
prskanja vode, mora biti izradena od gume ili
prevu¢ena gumom.

Produzni kabel se mora primijeniti s viacnim
rasterecenjem.

Prikljuéni vod se mora redovito provjeravati na
obiljezja oStec¢enja i smije se primijeniti samo u
dobrom stanju.

Ako je prikljuéni vod oStec¢en smije se popraviti
samo u ovlastenoj Bosch servisnoj radionici.

Montaza

I} Uredaj izvaditi iz ambalaze.
E] Montirati kotace i podvozje.
A Inbus klju¢ 12 pri¢vrstiti kako je prikazano.

i

4 Pustanje u rad

Nakon $to se uredaj iskljuci, nozevi se jos
okrecu nekoliko sekundi. Prije ponovnog
ukljuc€ivanja pri¢ekajte da se motor/noz
zaustavi.
Ne iskljucivati i uzastopno ponovno
ukljucivati.
Ukljuéivanje:
Za ukljucivanje uredaja prekida¢ za ukljucivanje/
isklju¢ivanje 2 okrenuti iz polozaja ,,0“ u polozaj Il
pustiti da se uredaj pokrene i otpustiti prekida¢. On
ée se vratiti natrag u polozaj I (normalni rad).

Vazna napomena: Ako se prekida¢ za
uklju€ivanje/iskljucivanje 2 pritisne prema
unutra tijekom okretanja, stroj se nece
pokrenuti.

1z razloga sigurnosti uredaj ¢e se pokrenuti samo
ako je sigurnosni gumb 3 ¢vrsto povucen.
Iskljucivanje:

Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 2 okrenuti u
polozaj ,,0“.

Napomena: Noz ¢e se automatski zaustaviti kada
se skine poklopac 11.

Iskljuéivanje u nuzdi:

Pritisnite prekida¢ za ukljucivanje/iskljucivanje 2.
Zastita od ponovnog pokretanja

Nakon nestanka struje ili nakon isklju¢ivanja zbog
preopterec¢enja, moze se dogoditi da se nakon
ponovnog povrata struje ili kod pripravnosti zastite
od preopterec¢enja, uredaj ne moze automatski
ponovno pokrenuti.

Uredaj ponovno pokrenuti:
Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 2 okrenite u

polozaj ,,0“.
Prekidac za ukljucivanje/iskljuivanje 2
okrenite u polozaj ,II, uredaj pustite da se

pokrene i oslobodite prekidac. On ¢e se
vratiti natrag u polozaj ,I* (normalni rad).

Vazna napomena: Ako se prekidac za
ukljuéivanje/iskljucivanje 2 pritisne prema
unutra tijekom okretanja, stroj se nece
pokrenuti.

Zastita od preopterecenja

Preopterecenje, npr. zbog blokiranja noza za
rezanje moze nakon nekoliko sekundi dovesti do
zaustavljanja uredaja. Nakon kra¢eg vremena
¢ekanja uredaj se moze ponovno ukljuciti. Ako se
uredaj ponovno blokira on ¢e se iskljuciti.

Otklonite blokadu (vidjeti Otklanjanje blokade) i
ponovno pokrenite uredaj.
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Sjeckanje vrtnog otpada

Za hvatanje materijala od sjeckanja, zahvatite
omcu za noSenje vrece za hvatanje 7 (pribor) s
obim kukama 9 isklju¢ene sjeckalice.

Materijal za sjeckanje dovedite kroz lijevak za

punjenje.
Duzi komadi sirovine za sjeckanje koji
strSe iz uredaja mogu kod uvlaéenja izbiti
van! Manji komadi isjeckanog materijala
mogu se izbaciti iz lijevka za punjenje.
Kod rada sa uredajem treba uvijek nositi
zastitne naocale, zastitne rukavice i
stitnike za sluh.

Uvijek uvuéi samo toliko materijala da se ne zacepi
lijevak za punjenje 1.

Ne sjeckati meki otpad bez ¢vrste konzistencije,

npr. kuhinjski otpad, nego ga izravno kompostirati.

Treba paziti da isjeckani materijal moze slobodno
ispadati iz okna za izbacivanje 8 — opasnost od
zacepljenja.

Otvori za hladenje 5 ne smiju biti pokriveni vre¢om
za hvatanje ili isjeckanim materijalom.

Treba izbjegavati zac¢epljenje okna za
izbacivanje 8, jer to moze dovesti do povratnog
udara sirovine za sjeckanje u lijevku za punjenje.

Otklanjanje zacepljenja

C Uredaj iskljuciti i utika€ izvuéi iz uti¢nice.

Okrenite sigurnosni gumb 3 do kraja, skinite
poklopac 11 i odistite okolinu noza za rezanje. Ako
bi sirovina za sjeckanje u podrucju noza za rezanje
bila zbijena, odstraniti je komadom drva ili
plastiénim alatom. Okno za izbacivanje 8 isto tako
ocCistite od svih ostataka.

Upute za sjeckanje vrtnog otpada

Tvrdoda sjeckanih grana ovisna je od njihove vrste,
starosti i stupnja suhoce.

Optimalne rezultate mozete postici ako sjeckate
svjeze grane neposredno nakon obrezivanja.
Koristenje kliza¢a 13 je korisno kod dovoda mekog
materijala.

Meki vrtni otpad moze se bolje sjeckati u manjim
porcijama, prije svega ako je vlazan.

Zacepljenje se moze izbjeci ako se grane u
meduvremenu usitne u manje komade.

i

Odrzavanje
é Uredaj iskljuciti i utika¢ izvuéi iz uti¢nice.

Napomena: Slijedec¢e radove odrzavanja izvodite
redovito, kako bi se osiguralo dugo i besprijekorno
koriStenje.

Uredaj treba redovito kontrolirati na ocigledne
nedostatke, kao Sto su olabavljeni ili oSteéeni nozevi,
otpusteni spojevi i istroSeni ili oSteceni dijelovi.
Provijerite da li su poklopci ili zastitne naprave
neosteceni i ispravno stavljeni. Prije uporabe
kosilice izvrSite eventualno potrebne radove
odrzavanja i popravaka.

Ako je potrebna zamjena prikljuénog kabela, kako
bi se izbjeglo ugrozavanje sigurnosti, istu treba
provesti proizvodac, njegov ovlasteni servis ili za to
kvalificirana osoba.

Ako bi vrtni uredaj unato¢ brizljivih postupaka
izrade i ispitivanja ipak prestao raditi, popravak
prepustite ovlastenom servisu za Bosch vrine
uredaje.

Kod svih upita i naru€ivanja rezervnih dijelova
neizostavno navedite 10-znamenkasti kataloSki
broj prema tipnoj plodici uredaja.

E Odrzavanje nozeva
é Uredaj iskljuéiti i utika¢ izvuéi iz uti¢nice.

Noz za rezanje ima obostrane ostrice.

Kada se jedna ostrica zatupi, noz se moze
zakrenuti. Noz zamijenite kada su obje strane tupe.

Kod uklanjanja noza za rezanje, zakretanja ili
zamjene treba postupiti kako slijedi:

© Odvijte sigurnosni gumb 3.
® Skinite poklopac 11 kako je prikazano na sl. .

Kod rada s uredajem nosite vrtne rukavice (nisu

isporu¢en s uredajem). Okrenite noz za rezanje 14

i izravnajte ga prema oznakama na protuploci 18.

© Utaknite odvija¢ u otvor 15 za blokiranje pogona.

O Za odvijanje vijka noza 17 i uklanjanje plo¢e
noza 16 upotrijebite inbus klju¢ 12.

© Skinite noz za rezanje 14, tako da ga podignete
i poEaknete prema dolje, kako je prikazano na
sl. 4.

Ponovno stavite noz za rezanje i pri¢vrstite ga
ploéom noza i vijkom noza.

Koristite samo vijak noza koji je odobrio Bosch.
Vijak ¢vrsto stegnuti (moment pritezanja 12 Nm).

Inbus klju¢ 12 i odvija¢ moraju se ukloniti. Isto tako,
poklopac 11 i sigurnosni gumb 3 moraju biti
montirani prije poku$aja uklju€ivanja stroja.
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Pribor

Noz za rezanje

Vreda za hvatanje ...
Zastitne rukavice
Zastitne naocale
Mazivo u obliku spreja

Trazenje kvara

............................. 2607 000 134
............................. 2607 990 041

i

Nakon sjeckanja vrtnog otpada/
Spremanje

...................... F 016 800 276

..2605411 073

1 609 200 399

é Uredaj iskljuciti i utika€ izvuéi iz uti¢nice.

Vanjske povrsine uredaja treba temeljito ocistiti
mekom Cetkom i krpom. Za ¢€iSc¢enje ne Koristiti
vodu, nikakva otapala ili sredstva za poliranje.

Treba ukloniti sve naslage, osobito sa otvora za

hladenje 5.

Uredaj spremiti na suho mjesto. Na uredaj ne
stavljati nikakve druge predmete.

Za povecanije sigurnosti, prekida¢ za ukljucivanje/
iskljuéivanje 2 moze se osigurati lokotom (nije
sadrzan u opsegu isporuke), kako je prikazano na

sl. M.

Slijedeca tablica prikazuje simbole greSke i kako si mozete pomoci ako va$ uredaj ne bi radio ispravno.
Ako na taj nac¢in ne mozete lokalizirati i otkloniti problem, obratite se ovlastenoj servisnoj radionici.

Simptomi

Mogucéi uzroci

Pomo¢

Uredaj ne radi

Prekida¢ ne radi

Sigurnosni gumbv nije do kraja
povucen

Nema mreznog napona
Neispravna mrezna uti¢nica
Ostecen produzni kabel

Pregorio je osigurac
Aktivirala se je zastita od
preopterecenja

Oscilira napajanje strujom

Prekida¢ za ukljucivanje/
iskljucivanje 2 vrac¢a se u polozaj ,,0“

Postupite kao kada se ,uredaj
ponovno pokrece” (Pustanje u rad)

Prekidac za ukljucivanje/
isklju€ivanje 2 tijekom okretanja ne
pritiskati

Cvrsto povudi sigurnosni gumb 3

Provijeriti i ukljuciti

Koristiti druge uti¢nice
Kontrolirati kabel, eventualno
zamijeniti

Zamijeniti osigura¢/nakon toga
ponovno ukljuciti

Postupite kako je opisano kod ,,Zastite
od preoptereéenja“ (Pustanje u rad)
Postupite kako je opisano kod ,,Zastite
od preoptereéenja“ (Pustanje u rad)
Ostavite da se uredaj ohladi i
postupite kako je opisano kod ,,Zastite
od preoptereéenja“ (Pustanje u rad)
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i

Uredaj radi sa prekidima | OStec¢en produzni kabel

Neispravno unutarnje ozi¢enje
uredaja

Aktivirala se je zastita od
preopterecenja

Prekida¢ za ukljucivanje/
iskljugivanje 2 vraéa se u poloZaj ,0“

Kontrolirati kabel, eventualno
zamijeniti
Zatraziti pomo¢ servisa

Postupite kako je opisano kod ,,Zastite
od preopterec¢enja“ (Pustanje u rad)

Ostavite da se uredaj ohladi i
postupite kako je opisano kod ,,Zastite

od preopterec¢enja“ (Pustanje u rad)

Slabi u¢inak rezanja Tup je noz za rezanje

okno za izbacivanje

Zaprljan je noz za rezanje

Zacepljen je lijevak za punjenje ili

Zamijeniti noz za rezanje (vidjeti
,OdrZzavanje noza")

Demontirati i ocistiti noz za rezanje
(Vidjeti ,Odrzavanje noza*“)

Odistiti uredaj (vidjeti ,Otkloniti
zacepljenje) i isprazniti vre¢u za

hvatanje
Noz za rezanje se ne Noz za rezanije je blokiran Osloboditi blokadu (vidjeti ,,Otkloniti
okrece blokadu®)

Otpustena je matica/vijak noza

Stegnuti maticu/vijak noza

Jake vibracije/Sumovi

Otpustena je matica/vijak noza
Ostecen je noz za rezanje
Uredaj je sa unutarnje strane oStecen

Stegnuti maticu/vijak noza
Zamijeniti noz
Zatraziti pomo¢ servisa

Zbrinjavanje u otpad

Vrtne uredaje, pribor i ambalazu treba dostaviti na
ekoloski prihvatljivo recikliranje.

Vrtne uredaje ne bacajte u kusni otpad!
Samo za zemlje EU:

Prema Europskim smjernicama
2002/96/EG za elektricne i
elektronicke stare uredaje,
neuporabivi elektricni i elektronicki
uredaji moraju se odvojeno
sakupljati i dovoditi na ekoloski
prihvatljivo recikliranje.

Servis za kupce i savjetovanje
kupaca

Nas$ servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravku
i odrzavanju vaseg proizvoda, kao i o rezervnim
dijelovima. Crteze u rastavljenom obliku i
informacije o rezervnim dijelovima mozete naéiina
nasoj adresi:

www.bosch-garden.com

Tim Bosch savjetnika za kupce rado ¢e odgovoriti
na va$a pitanja o kupniji, primjeni i podeSavanju
proizvoda i pribora.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.0
Kneza Branimira 22
100 40 Zagreb

Tel.: +385 (01) 295 80 51
Fax: +385 (01) 295 80 60

Informacije o buci i vibracijama

Izmjerene vrijednosti za buku odredene su prema
2000/14/EG (1,60 m visina, 1 m razmaka).

Razina buke uredaja vrednovana sa A obi¢no
iznosi: Razina zvuénog tlaka 89 dB(A)

(AXT RAPID 2000)/90 dB(A) (AXT RAPID 2200);
razina ucinka buke 103 dB(A) (AXT RAPID 2000)/
103 dB(A) (AXT RAPID 2200). Nesigurnost

K =3 dB (AXT RAPID 2000)/4 dB

(AXT RAPID 2200).

Nosite Stitnike za sluh!
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C € Izjava o uskladenosti

Izjavljujemo uz punu odgovornost da je proizvod
opisan u ,, Tehnic¢kim podacima“ uskladen sa
slijedeéim normama ili normativnim dokumentima:
EN 60335, EN 50434 prema odredbama smjernica
2004/108/EG, 2006/42/EG, 2000/14/EG.
2000/14/EG: Zajamcena razina uc€inka buke

106 dB(A) (AXT RAPID 2000)/107 dB(A)

(AXT RAPID 2200).

Postupci vrednovanja uskladenosti prema Dodatku
V.

Kategorija proizvoda: 50

Tehnic¢ke podloge kod: Bosch Lawn and Garden
Ltd., PT-LG/EAE, Stowmarket, Suffolk IP14 1EY,
England

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W&_/W N4 %ﬁ/ﬂ%‘h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
15.11.2010

Zadrzavamo pravo izmjena
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& Ohutusjuhised

Tahelepanu! Lugege kdesolev
kasutusjuhend hoolikalt I1abi. Tutvuge
seadme kisitsemiselementide ja
nduetekohase kasutusega. Hoidke
kasutusjuhend hilisemaks kasutuseks
hoolikalt alles. Enne esmakordset
kasutust laske end praktiliselt
juhendada.

i

Lugege kasutusjuhend Iabi.

Pdorlevad I6iketerad on ohtlikud! Seadme
to6tamise ajal arge asetage seadme
avadesse kasi ega jalgu.

Enne I0iketerade reguleerimist lllitage
seade vilja ja eemaldage pistik
pistikupesast. Kui toitejuhe saab td6tamise
ajal kahjustada voi I6igatakse labi, arge
toitejuhet puudutage, vaid lulitage kohe
vélja vastava vooluringi kaitse. Arge kunagi

BIEE

kasutage kahjustatud toitejuhtmega seadet.

Arge kasutage seadet teiste inimeste
laheduses. Laheduses viibivad inimesed
peavad paiknema seadmest ohutus
kauguses.

% B

<) Argepuudutage seadme osienne, kuineed
oM on taielikult seiskunud.

®»
41
(=}
o

Arge jatke seadet vihma katte. Hoidke
seadet alati kuivas kohas.

Kandke kaitsekindaid, turvalisi jalatseid ja
pikki pikse.

Seadme kasutamisel kandke alati
kaitseprille ja
kuulmiskaitsevahendeid.

Kasutusressursi ammendanud seade
[ | utiliseerige keskkonda sdastval viisil.

=)@ =@k

Tootamise ajal arge torgake katt
taitelehtrisse 1 ega vdljalaskeSahti 8. Parast
valjaliilitamist tootab seade veel m6ne sekundi
jooksul edasi.

Enne sisselllitamist tuleb seade vastavalt
kédesolevale juhendile kokku monteerida.

Turvalisuse suurendamiseks soovitame kasutada
maksimaalselt 30 mA Fl-rikkevoolukaitsellilitit
(RCD). Fl-kaitselliliti tuleks iga kord enne seadme
kasutamist tle kontrollida.

Kasutage ainult valistingimustes to6tamiseks
ettendhtud pritsmekindlaid pikendusjuhtmeid.
Arge puudutage pistikut ja pistikupesa margade
katega.

i

Arge soitke toitejuhtmest lile, arge muljuge ega
kiskuge seda.

Kehaliste, vaimsete nagemis- ja kuulmispuuetega
inimesed (kaasa arvatud lapsed) ei tohi seadet
kasutada, samuti need, kellel puuduvad teadmised
ja kogemused seadme kasutamiseks, kui puudub
turvaisik, kelle jarelevalve all nad on voi kes neid
juhendab.

Lapsed peavad olema jarelevalve all ega tohi
seadmega mangida.

Hekikaaridega tootamisel jalgige, et 3 m raadiuses
ei oleks teisi inimesi ega koduloomi. Seadme
kasutaja vastutab to66piirkonnas viibivate
kolmandate isikute eest.

Boschtagab seadme laitmatu t66 ainult tingimusel,
et kasutatakse Boschi originaalvaruosi.

Enne seadme esmakordset kasutamist tutvuge
kasutusjuhendiga.

Arge kandke laiu lotendavaid riideid, lahtiselt
rippuvaid voosid ega lipse.

Kasutage seadet siledal stabiilsel pinnal, piisavalt
kaugel seintest ja teistest likumatutest esemetest.

Arge kasutage seadet kruusasel pinnal. Véljaviskuv
materjal voib pdhjustada vigastusi.

Enne kasutuselevottu kontrollige, kas kodik kruvid,
mutrid ja teised kinnitusdetailid on kdvasti kinni ja
kas kaitseseadised ja katted paiknevad diges
kohas. Eemaldage kahjustatud voi mitteloetavad
hoiatussildid.

Enne seadme kaivitamist veenduge, et taitelehter
on vaba.

Hoidke ndgu ja keha taiteavast ohutul kaugusel.

Valtige kate, teiste kehaosade voi riiete sattumist
taiteavasse, viljalaskeavasse ja liikuvate osade
ldhedusse. Enne kogumiskoti kohaleasetamist voi
valjavotmist lilitage seade vélja.

Sailitage alati tasakaal ja votke stabiilne asend.
Arge kummarduge liiga kaugele ette.

Taitmise ajal arge seiske seadme jalast kbrgemal.

Seadmega to6tamisel olge valjaviskeavast ohutul
kaugusel.

Oksarisu suunamisel seadmesse veenduge, et see
ei sisalda metallesemeid, kive, pudeleid, purke ega
teisi voorkehi.

Kui Idiketeradesse satub moni voorkeha voi kui
seade hakkab tegema ebaharilikku mira voi
ebaharilikult vibreerima, siis liilitage seade
|6iketerade seiskamiseks koheselt vdlja. TOmmake
pistik pistikupesast vélja ja toimige jargnevalt:

— selgitage vélja, mis laadi vigastusega on
tegemist
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— vahetage vélja voi parandage koik vigastatud
osad

— kontrollige, kas moni detail on lahti ja keerake
see vajadusel kinni.

Arge plitidke seadet ise parandada, vélja arvatud
juhul, kui omate vastavat kvalifikatsiooni.

Jalgige, et purustatav oksarisu ei ummistaks
valjaviskeSahti; see voib pdhjustada taitelehtris
tagasiloogi.

Ummistuse korral lilitage seade valja ja oodake,
kuni Idiketerad on seiskunud. Enne ummistuse
kdrvaldamist tommake pistik pistikupesast valja.

Jatke koik kaitseseadised ja katted peale ning
veenduge, et need toimivad korralikult.

Arge Uritage muuta mootori p66rete arvu.
Probleemide korral p66rduge Boschi volitatud
remonditddkotta.

Mootori kahjustamise ja voimaliku suttimise

véltimiseks hoidke seadme Shutusavad alati vabad.

Seadme transportimise ajal peab mootor seisma.

Enne to6piirkonna vahetamist lilitage seade alati
vélja, oodake, kuni I6iketerad seiskuvad ja
tdmmake pistik pistikupesast valja.

Tootamise ajal arge seadet kallutage.

Tehnilised andmed

i

Hooldus ja puhastus

— Enne seadme hooldamist, kontrollimist ja
tarvikute vahetust lilitage seade alati vélja,
eemaldage pistik pistikupesast ja laske seadmel
jahtuda. Enne seadme llevaatust voi
seadistamist veenduge alati, et seadme koik
liikuvad osad seisavad.

— Hooldage seadet korralikult ja hoidke seade alati
puhas.

— Turvalisuse huvides vahetage kulunud ja
kahjustatud detailid valja. Veenduge, et kdik
varuosad parinevad voi on saanud heakskiidu
Boschilt.

— Kasutatav pikendusjuhe ei tohi olla nérgem
seadme toitejuhtmest.

— Kontrollige toitejuhet ja pikendusjuhet
regulaarselt kahjustuste ja vananemisilmingute
suhtes. Kui juhtmed on kahjustatud, arge seadet
kasutage.

— Loiketerade seadistamisel pidage meeles, et
mahavoetud kate takistab kull mootori
sisselilitamist, kuid I6iketerad liiguvad siiski, kui
mootorit kdega pddrata.

— Arge kunagi Uritage katkestada
sundvaljalilitust.

Oksapurustaja AXT Rapid 2000 AXT Rapid 2200
Tellimisnumber 3600 H53 5. 3600 H536..
Nimivdimsus, S 6 (4/6 min) ) W] 2000 2200
Nimivdimsus, S 1 W] 1800 2000
Tihikdigupdorded [min~'] 3650 3650

max. labilase 2 [ka/h] 80 90

Okste 13bimddt, max 2) [mm] 35 40

Kaal, ca [kq] 11,5 12

Kaitseklass O] /11 IEIWA

Seerianumber Vit seadmel olevat seerianumbrit 10 (andmesildil).

N To6reziim S 6 (40 %) tahistab koormusprofiili, mida iseloomustab 4 min koormust ja 6 min tiihikdiku. Praktiliseks
kasutuseks on lubatud pusireziim.

2) sltuvalt purustatavate okste struktuurist

9 Kogumiskoti riputuskonks
10 Seerianumber

Seadme osad

1 Taitelehter 11 Kate

2 Ldliti (sisse/valja) 12 Sisekuuskantvoti

3 Turvanupp 13 Etteandeabindu

4 Pistik** *lisatarvik

5 Ohutusavad **vastavalt kasutusriigi mudelile

6 Alusraam olevatel joonistel kujutatud Vi kasutusuhendis
7 Kogumiskott * nimetatud lisatarvikuid.

8 ValjaviskeSaht
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Nouetekohane kasutamine

Seade on ette ndhtud aia- ja puidujaatmete
purustamiseks optimaalsete
kompostimisomadustega osakesteks.

Generaatori kasutamisel on ndutav 4 kVA
vdimsusega seade.

& Té6ohutus

Tadhelepanu! Liilitage seade valja ja
eemaldage vooluvorgust (tdommake pistik
pistikupesast vilja) enne reguleerimist ja
puhastamist voi kui toitejuhe on labi
I6igatud, kahjustatud voi sassi ldinud.

Parast seadme viljaliilitamist poorieb
I6iketera veel mone sekundi jooksul edasi.

Ettevaatust—arge puudutage poorlevat
I6iketera.

Elektriline ohutus

Teie seade on topeltisoleeritud ja ei vaja
maandamist. To6pinge on 230 V AC, 50 Hz (EL-i
mittekuuluvates riikides 220 V, 240 V soltuvalt
versioonist). Kasutage uksnes ettendhtud
pikendusjuhtmeid.

Lubatud on kasutada tiksnes HO5VV-F ja HO5RN-F
tllpi pikendusjuhtmeid.

Kui peate seadet kasutama koos
pikendusjuhtmega, tohib kasutada tiksnes
jargmiste ristldigetega pikendusjuhtmeid:

- 1,0 mm?2: maksimaalne pikkus 40 m
- 1,5 mm?: maksimaalne pikkus 60 m
- 2,5 mm?: maksimaalne pikkus 100 m

Turvalisuse suurendamiseks soovitame kasutada
maksimaalselt 30 mA Fl-rikkevoolukaitselllitit
(RCD). Fl-kaitselliti tuleks iga kord enne seadme
kasutamist lile kontrollida.

Pikendusjuhtme pistik peab olema kaitstud
veepritsmete eest, valmistatud kummist voi kaetud
kummiga.

Pikendusjuhet tuleb kasutada koos veojou
leevendiga.

Toitejuhet tuleb regulaarselt kontrollida, toitejuhe
peab olema laitmatus seisundis.

Toitejuhe tuleb lasta parandada Boschi volitatud
remonditddkojas.

Kokkupanek

Y Vétke seade pakendist vlja.
E] Monteerige rattad ja alusraam.
A Kinnitage naidatud viisil sisekuuskantvati 12.

i

[ Kasutuselevott
Parast seadme viljaliilitamist poorieb

& I6iketera veel mone sekundi jooksul
edasi. Enne seadme uut sisseliilitamist
oodake, kuni mootor/loiketera on
seiskunud.
Valtige seadme jarjestikust sisse- ja
valjaliilitamist.

Sisseliilitamine:

Oksapurustaja sissellilitamiseks keerake l{liti
(sisse/vdlja) 2 asendist ,,0“ asendisse ,IlI“, laske
seadmel kaivituda ja vabastage lUiliti. Liliti laheb
tagasi asendisse ,I“ (normaalreziim).

Oluline markus: seade ei kiivitu, kui lulitit
(sisse/vilja) 2 keeramise ajal sissepoole
vajutada.

Ohutuse huvides kaivitub seade Uiksnes siis, kui
turvanupp 3 on taiesti kinni keeratud.

Viljaliilitamine:

Keerake liiliti (sisse/vélja) 2 asendisse ,0“.
Markus: Katte 11 eemaldamisel seiskuvad
I6iketerad automaatselt.

Viljaliilitus hdadaolukorras:

Vajutage lllitile (sisse/valja) 2.

Taaskaivituskaitse

Voolukatkestuse voi Ulepingest tingitud
valjalilituse korral eilllitu seade vooluvarustuse voi
Ulekoormuskaitse td6valmiduse taastumisel
automaatselt sisse.

Seadme taaskaivitamine:

Keerake liiliti (sisse/vélja) 2 asendisse ,0“.
Keerake lUliti (sisse/vélja) 2 asendisse 11,

{ \ laske seadmel kivituda ja vabastage liiliti.
Luliti Iaheb tagasi asendisse ,I*
(normaalreZiim).

Oluline miarkus: seade ei kdivitu, kui liilitit

(sisse/vilja) 2 keeramise ajal sissepoole

vajutada.

Ulekoormuskaitse

Ulekoormuse, nt Idiketerade blokeerumise téttu
seiskub seade mdne sekundiga. Parast lihikest
ooteaega voite seadme uuesti sisse lllitada. Kui
seade kiildub uuesti kinni, lilitage see taas vélja.

Korvaldage blokeering (vt Blokeeringu
kdrvaldamine) ja kaivitage seade uuesti.
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Seadme t66

Purustatava materjali kokkukogumiseks riputage
kogumiskott 7 (lisatarvik) kandesangadest
valjalulitatud oksapurustaja konksude 9 kiilge.

Suunake purustatavad oksad taitelehtri kaudu
seadmesse.

Seadmest valjaulatuvad pikemad oksad
voivad sissetombamisel laieneda
vitsataoliseks kimbuks! Purustatud
okste viaiksemad tiikid voivad lehtrist
vdlja viskuda. Seetottu kandke
seadmega tootamisel alati kaitseprille,
kaitsekindaid ja
kuulmiskaitsevahendeid.

Sisestage seadmesse vaid nii palju materjali, et

taitelehter 1 ei ummistuks.

Pehmeid jaatmeid, nt kddgijaatmeid arge

purustage, vaid kompostige need kohe.

Jalgige, et purustatud oksad saaksid

véljaviskeSahtist 8 vabalt valja kukkuda —
ummistusoht.

Kogumiskott ja purustatud materjal ei tohi katta
kinni 6hutusavasid 5.

Valtige véljaviskeSahti 8 ummistumist, kuna see
vdib pohjustada tagasilédgi taitelehtris.

Blokeeringu korvaldamine

Lulitage seade vilja ja eemaldage pistik
pistikupesast.
Keerake turvanupp 3 téiesti vélja, eemaldage
kate 11 ja puhastage I6iketerade imbrus. Terade
piirkonda kogunenud jdatmed eemaldage puit- voi
plastikpulgaga. Puhastage jaakidest ka
valjaviskeSaht 8.

Purustatavate okste tugevus soltub puidu liigist,
vanusest ja niiskusastmest.

Optimaalsed tulevused saavutate, kui purustate
varsked oksad kohe parast Idikamist.

Pehme materjali sissesd6tmisel on otstarbekas
kasutada etteandeabindud 13.

Pehmeid aiajadtmeid saab paremini purustada

vaikestes kogustes, eriti juhul, kui need on marjad.
Ummistust saab valtida, purustades vahepeal oOksi.

i

Hooldus

Lulitage seade vilja ja eemaldage pistik
pistikupesast.
Markus: Seadme kasutusea pikendamiseks
teostage regulaarselt jargmisi hooldustoid.

Kontrollige seadet silmaga nahtavate vigade
suhtes nagu logisev, paigastnihkunud voi
kahjustatud I6iketera, I16tv kinnitus ning kulunud voi
kahjustatud osad.

Kontrollige, et katted ja kaitseseadised oleksid
terved ja Oigesti paigaldatud. Enne seadme
kasutamist teostage hddavajalikud hooldus- ja
remonditdod.

Kui toitejuhet on vaja vélja vahetada, peab seda
ohutuse huvides tegema tootja, tema volitatud
esindaja voi asjaomase koolitusega isik.

Aiatooriist on hoolikalt valmistatud ja testitud. Kui
aiatooriist Iaheb sellest hoolimata rikki, tuleb see
lasta parandada Boschi elektriliste to6riistade
volitatud remonditddkojas.

Mistahes jareleparimiste esitamisel ja varuosade
tellimisel palume Teil kindlasti ara naidata seadme
andmesildil olev 10-kohaline tellimisnumber.

3 Loiketera hooldus

Liilitage seade vilja ja eemaldage pistik
pistikupesast.

Lbiketera on kahepoolse Idikeservaga.

Kui I6ikeserv I1dheb nilriks, saab Ioiketeral keerata
teise poole. Kui mélemad Idikeservad on niirid, siis
tuleb IGiketera valja vahetada.

Loiketera eemaldamiseks, poole vahetamiseks voi
I6iketera valjavahetamiseks toimige jargnevalt:

@ Keerake turvanupp 3 vilja.
@ Eemaldage kate 11 vastavalt joonisele E J

Kandke aiatookindaid (ei sisaldu tarnekomplektis).

Keerake |diketeral 14 teine pool ja rihtige see

vastasplaadil 18 olevate markeeringute jargi valja.

© Ajami blokeerimiseks torgake avasse 15
kruvikeeraja.

O Kruvi 17 ja seibi 16 eemaldamiseks kasutage
sisekuuskantvaotit 12.

O Kergitage 16iketera 14 ja tdmmake see
suunaga alla maha, nagu naidatud joonisel (E B

Asetage I0iketera tagasi ja kinnitage seibi ja

kruviga.

Kasutage liksnes Boschi poolt heakskiidetud kruvi.

Keerake kruvi kdvasti kinni (pingutusmoment
12 Nm).
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Veenduge, et sisekuuskantvoti 12 ja kruvikeeraja
on eemaldatud. Enne seadme sisselilitamist
veenduge, et monteeritud on kate 11 ja
turvanupp 3.

Lisatarvikud

i

Puhastamine/hoiustamine

Lulitage seade vilja ja eemaldage pistik
pistikupesast.
Puhastage seadme valispinnad pehme harja ja
lapiga. Vee, lahusti vdi poleerimisvahendi
kasutamine on keelatud. Eemaldage kogu praht,
eriti hoolikalt puhastage mootori dhutusavasid 5.

Hoidke seadet kindlas, kuivas ja lastele
kattesaamatus kohas. Arge asetage seadme peale

Turvalisuse tagamiseks voib liliti (sisse/valja) 2
lukustada tabalukuga (ei sisaldu tarnekomplektis),
nagu naidatud joonisel (D

Loiketera......ccuuvvieiiiiiiiiiiiieeeee F 016 800 276
Kogumiskott.........ccoveveivivinnnnnnnns 2605411073
Kaitsekindad ..........cccoooeeviiiinnnnnnn. 2607 000 134 toisi esomeid.
Kaitseprillid .........ccooveveiiviiiiiiins 2607 990 041
Pihustatav maérdeaine................... 1609 200 399

Veaotsing

Jargnevas tabelis on dra toodud vead ja juhised nende korvaldamiseks. Kui probleem siiski ei kao,

p6orduge volitatud remonditddkotta.

Tahelepanu: enne vea otsimise alustamist liilitage seade valja ja eemaldage pistik pistikupesast.

Sumptomid Voimalik p6hjus

Korvaldamine

Seadet ei olnud voimalik lilitist sisse
ltlitada

Seade ei t6ota

Turvanupp 3 ei olnud taiesti kinni
keeratud

Puudub vorgupinge
Pistikupesa on defekine
Pikendusjuhe on kahjustatud

Kaitse on rakendunud
Ulekoormuskaitse rakendus téole
Voolupinge kdigub

Lliti (sisse/valja) 2 1dheb tagasi
asendisse ,0“

Toimige nagu toodud punktis
~Seadme taaskaivitamine*®
(Kasutuselevott)

Keeramise ajal arge vajutage lilitile
(sisse/valja) 2

Keerake turvanupp 3 kinni

Kontrollige ja lllitage sisse

Kasutage teist pistikupesa
Kontrollige juhet, vajadusel vahetage
valja

Vahetage kaitse valja/seejarel uuesti
sisse lUlitada

Toimige nagu toodud punktis
LUlekoormuskaitse” (Kasutuselevott)
Toimige nagu toodud punktis
LUlekoormuskaitse” (Kasutuselevott)
Laske seadmel jahtuda ja toimige

nagu toodud punktis
LUlekoormuskaitse” (Kasutuselevott)

Seade to6tab
katkendlikult

Pikendusjuhe on kahjustatud

Seadme siselihendused ei ole korras
Ulekoormuskaitse rakendus téole

Laliti (sisse/vélja) 2 laheb tagasi
asendisse ,,0"

Kontrollige juhet, vajadusel vahetage
valja

P&6rduge parandustdokotta
Toimige nagu toodud punktis
LUlekoormuskaitse“ (Kasutuselevott)
Laske seadmel jahtuda ja toimige

nagu toodud punktis
LUlekoormuskaitse“ (Kasutuselevott)
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i

Loiketulemus on halb Loiketera on niiri

ummistunud

Loiketera on maardunud

Taitelehter voi véljaviskeSaht on

Vahetage Idiketera vélja (vt ,,LOiketera
hooldus”)

Monteerige I0iketera maha ja
puhastage (vt ,Loiketera hooldus”)
Puhastage seade (vt ,,Blokeeringu
kdrvaldamine”) ja tihjendage
kogumiskott

Loiketera ei poorle

Loiketera on kinni kiildunud

Ldiketera mutter/kruvi on 16tv

Korvaldage blokeering (vt
~Blokeeringu kdrvaldamine”)

Pingutage mutter/kruvi

Tugev vibratsioon/mura

Loiketera mutter/kruvi on 16tv
Ldiketera on kahjustatud
Seade on seestpoolt kahjustatud

Pingutage mutter/kruvi
Vahetage ldiketera vilja
P&6rduge parandustdokotta

Kasutuskolbmatuks muutunud
seadmete kaitlus

Aiatooriistad, lisatarvikud ja pakend tuleb
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Arge visake kasutusressursi ammendanud
aiatooriistu olmejaatmete hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Liidu direktiivile
2002/96/EU elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmete
kohta ning direktiivi kohaldamisele
liikmesriikides tuleb kasutusressursi
ammendanud elektrilised tooriistad
eraldi kokku koguda ja keskkonnasaastlikult
ringlusse votta.

Miiiigijargne teenindus ja
ndustamine

Milgiesindajad annavad vastused toote
paranduse ja hooldusega ning varuosadega
seotud kiisimustele. Joonised ja lisateabe
varuosade kohta leiate ka veebiaadressilt:
www.bosch-garden.com

Boschi mudgiesindajad ndustavad Teid toodete ja
lisatarvikute ostmise, kasutamise ja
seadistamisega seotud kiisimustes.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitddriistade remont ja
hooldus

Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: + 372 (0679) 1122
Fax: + 372 (0679) 1129

Miira ja vibratsioon

Miira méddetud vastavalt direktiivile 2000/14/EU
(1,60 m korgusel, 1 m kaugusel).

Seadme A-korrigeeritud miratase on Uldjuhul:
helirbhu tase 89 dB(A) (AXT RAPID 2000)/

90 dB(A) (AXT RAPID 2200); helivdimsuse tase
103 dB(A) (AXT RAPID 2000)/103 dB(A)

(AXT RAPID 2200). Mdodtemadramatus K =3 dB
(AXT RAPID 2000)/4 dB (AXT RAPID 2200).
Kandke kuulmiskaitsevahendeid!

C € Vastavus EL nduetele

Kinnitame ainuvastutajatena, et punktis ,Tehnilised
andmed” kirjeldatud toode vastab jargmistele
normide ja standarditele: EN 60335, EN 50434
kooskdlas direktiivide 2004/108/EU, 2006/42/EU,
2000/14/EU sitetega.

2000/14/EU: Garanteeritud helivdimsuse tase
106 dB(A) (AXT RAPID 2000)/107 dB(A)

(AXT RAPID 2200).

Vastavuse hindamise meetod vastavalt lisale V.

Tootekategooria: 50

Tehniline toimik saadaval: Bosch Lawn and Garden
Ltd., PT-LG/EAE, Stowmarket, Suffolk IP14 1EY,
England

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

oy %ﬂ%@

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
15.11.2010

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

Tootja jatab endale 6iguse muudatuste tegemiseks

89¢F 016 L70462+ TMS *24.11.10

%

Eesti- 6

%

4@



%}% é F 016 L70 462.book Seite 1 Dienstag, 30. November 2010 1:53 13

& Dro&ibas noteikumi

Uzmanibu! Rupigi izlasiet So lietoSanas
pamacibu. Pamatigi iepazistieties ar
instrumenta vadibas iericém un
apgustiet ta pareizu lietoSanu. Pec
izlasiSanas uzglabajiet lietoSanas
pamacibu turpmakai izmantosanai.
Uzsakot instrumenta lietoSanu pirmo
reizi, paludziet, lai kads iepazistina jus
ar ta praktisku lietoSanu.

Izlasiet lietoSanas pamacibu.

Rotéjosais griez€jasmens ir bistams!
Instrumenta darbibas laika neievietojiet
rokas vai kajas ta atvérumos.

i

ﬁ Pirms griezé€jasmens apkalpoSanas

@A izslédziet instrumentu un atvienojiet to no
\—J elektrotikla kontaktligzdas. Ja instrumenta
elektrokabelis darbalaika tiek bojats vai pat
pargriezts, nepieskarieties tam, bet
nekavejoties deaktivejiet sprieguma
padeves lnijas drosinataju vai automatisko
aizsargreleju. Nelietojiet instrumentu, ja ta
elektrokabelis ir bojats.

Nelietojiet $o instrumentu, ja darba vietas
tieSa tuvuma atrodas citas personas.
Sekojiet, lai nepiederoSas personas
atrastos dro3a attaluma no applausanas
vietas.

Pirms pieskar$anas instrumenta

Y2 2| kustigajam dalam nogaidiet, lidz tas pilnigi
apstajas.

Neatstajietinstrumentu lietd. Uzglabajiet to
sausa vieta.

p)

=
s

) {

Darba laika uzvelciet aizsargcimdus,
nésajiet slégtus apavus un garas bikses.

Lietojot instrumentu, vienmér

nésajiet aizsargbrilles un ausu
aizsargus.

Péc izstradajuma nolietoSanas

%[ | atbrivojieties no ta apkartéjai videi

nekaitiga veida.

Instrumenta darbibas laika nav atlauts ievietot

rokas ta ievadpiltuve 1 vai izvadluka 8.

instrumenta rot€josas dalas turpina kustéties

vél dazas sekundes péc ta izslegSanas.

Pirms instrumenta ieslégSanas tas jasaliek, ka

noradits kopa ar instrumentu piegadataja

lietoSanas pamaciba.

H@E®E

i

Lai paaugstinatu elektrodro8ibu, lietojiet nopludes
stravas aizsargreleju (RCD) ar maksimalo
nostrades stravu 30 mA. Ikreiz pirms darba
parbaudiet aizsargreleju.

Instrumenta pievienoSanai elektrotiklam
izmantojiet vienigi tadu pagarinatajkabeli, kas
paredzéts lietoSanai arpus telpam un ir aizsargats
no listoSa udens.

Nepieskarieties instrumenta kontaktligzdai un
elektrotikla kontaktdakSai ar mitram rokam.

Nepielaujiet, lai pari instrumenta elektrokabelim
brauktu transporta lidzekli, sekojiet, lai tas netiktu
stiepts vai deforméts vai saspiests.

So ierici nedrikst izmantot personas (tai skaita art
bérni), kuram ir redzes, dzirdes, fizisko vai garigo
SpEju traucejumi, ka ari tas personas, kuram nav
pieredzes un zinaSanu, iznemot tos gadijumus, kad
vinas atrodas atbildigas personas uzraudziba, vai
aritam ir sniegti noradijumi par §is ierices
izmanto8anu.

Pievérsiet uzmanibu bérniem un nodrosiniet, lai §
ierice nenoklutu vinu rokas.

Stradajot ar instrumentu, nelaujiet citam personam
vai majdzivniekiem pienakt darba vietai tuvak par
3 m. Instrumenta lietotajs nes atbildibu par
kaitéjumiem, kas darba vietas robezas var tikt
nodariti citam personam.

Bosch garanté instrumenta nevainojamu darbibu
tikai tad, ja kopa ar to tiek izmantoti originalie
piederumi, kas paredzéti Sim instrumentam.

Pirms instrumenta lietoSanas rupigi iepazistieties
ar ta lietoSanas pamacibu.

Nenésajiet valigas drébes un brivi nokarajosas
kaklarotas vai kaklsaites.

Darbinot instrumentu, novietojiet to uz stingra,
[dzena pamata atklata vieta, kur tuvuma nav sienu
vai citu nekustigi nostiprinatu priekSmetu.

Nedarbiniet instrumentu, ja tas ir novietots uz
brugéta vai grantéta seguma. $ada gadijuma
lidojo3as sasmalcinata materiala dalinas var izraisit
savainojumu.

Pirms instrumenta lietoSanas parbaudiet, vai ir
stingri pievilkti ta uzgriezni, skruves un citi
stiprinajuma elementi un pareizi nostiprinati visi
parsegi un aizsargierices. Nomainiet bridino3as un
norado$as uzlimes, ja tas ir bojatas.

Pirms instrumenta iedarbina$anas parliecinieties,
ka ta ievadpiltuve ir tuksa.

Netuviniet seju un citas kermena dalas
ievadpiltuves atvérumam.
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Sekojiet, lai jusu rokas vai citas kermena dalas un
apgérbs neiek|atu instrumenta ievadpiltuve vai
izvadluka un nenonaktu instrumenta kustigo dalu
tuvuma. Pirms savacéjsomas piekarsanas vai
Darba laika centieties ieturét ldzsvaru un stingru
staju. Nenoliecieties parak talu uz prieksu.

Darba laika ieturiet stabilu ltdzsvaru un droSu
kermena stavokli. Nenoliecieties parak talu uz
priekSu.

lepildot instrumenta sasmalcinamo materialu,
nenostajieties augstak par imeni, uz kura balstas
instrumenta Sasija.

Stradajot ar instrumentu, ieturiet droSu attalumu no
sasmalcinata materiala izvadi$anas zonas.

Tpasi pariipégjieties, lai sasmalcinama materiala

iepildiSanas laika instrumenta neieklitu metala

priek8meti, akmeni, pudeles, karbas un citi

sveSkermeni.

Ja instrumenta griezéjasmens saduras ar kadu

sveSkermeni vai artinstruments sak neparasti stipri

trok3not vai vibrét, nekavéjoties to izslédziet un

parbaudiet griez€jasmens stavokli. Atvienojiet

instrumentu no elektrotikla kontaktligzdas un

rikojieties sadi:

— parbaudiet, vai instrumentam nav raduSies
bojajumi

— nomainiet vai izremontgjiet instrumenta bojatas
dalas

- parbaudiet, vai nav kluvusi valigi instrumenta
dalu savienojumi, un vajadzibas gadijuma
pievelciet stiprinosos elementus.

Neméginiet remontét instrumentu saviem
spékiem, ja jums nav tam nepiecieSamas
kvalifikacijas.

Sekojiet, lai sasmalcinatais materials neuzkratos
izvadiSanas zona, traucégjot talako materiala
izvadiSanu, jo tas var izraisit atsitienu, kad
sasmalcinamais materials tiek izmests no
ievadpiltuves.

Ja sasmalcinamais materials iestrégst
smalcino$aja mehanisma, izslédziet instrumentu
un nogaidiet, lidz parstaj rotét ta griez€jasmens.
Pirms smalcino$a mehanisma attiriSanas no
iestregusa materiala atvienojiet instrumentu no
elektrotikla kontaktligzdas.

Sekaojiet, lai uz instrumenta batu nostiprinati un
pareizi funkcionéetu visi paredzétie aizargpiederumi
un parsegi.

Nemédginiet izmainTtt instrumenta dzinéja grie$anas
atrumu. Ja 3aja zina pastav problémas, griezieties
Bosch pilnvarota servisa centra.

Lai novérstu instrumenta dzinéja sabojasanos vai
pat iesp€jamu aizdeg3anos, uzturiet tiras dzin€ja
ventilacijas atveres, savlaicigi attirot tas no
sasmalcinata materiala paliekam vai citiem
nosédumiem.

i

Neparvietojiet instrumentu, ja darbojas ta dzingjs.

Mainot darbavietu, vienmeér izslédziet instrumentu,
nogaidiet, ldz apstajas ta griezéjasmens, un tad
atvienojiet instrumentu no elektrotikla.

Darba laika nesasveriet instrumentu.
Apkope un uzglabasana

— Pirms apkalpo3anas, parbaudes, uzglabaSanas
vai darbinstrumentu nomainas izslédziet
instrumentu, atvienojiet to no elektrotikla
kontaktligzdas un nogaidiet, lldz tas ir atdzisis. |k
reizi pirms instrumenta parbaudes, reguléSanas
vai citiem ar ta apkalpo$anu saistitiem darbiem
nogaidiet, ldz apstajas instrumenta kustigas
dalas.

— Regulari veiciet instrumenta apkopi un uzturiet
to tiru.

— Jusu personigas droSibas labad savlaicigi
nomainiet instrumenta nolietotas vai bojatas
dalas. NodroSiniet, lai nomainai tiktu izmantotas
vienigi firma Bosch raZzotas un parbauditas
rezerves dalas.

— Jainstrumenta pievienoSanai elektrotiklam tiek
izmantots pagarinatajkabelis, tam jabat
paredzétam vismaz tikpat stiprai stravai, ka pasa
instrumenta elektrokabelim.

— Regulariparbaudiet, vai elektropadeves linijai un
pagarinatajkabelim nav radusSies bojajumi vai
veérojamas noveco$anas pazimes.

Nelietojiet instrumentu, ja ta elektrokabelis ir
bojats.

— Veicot griez€jasmens reguléSanu, atcerieties,
ka, lai gan pie nonemta parsega instrumenta
dzingjs ir atvienots un to nevar ieslégt,
griezéjasmens vel joprojam var kustéties, ja
dzingjs tiek griezts ar roku.

- Nemeéginiet atslégt dzingja blokésanas ierici.
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Tehniskie parametri

Zaru smalcinatajs AXT Rapid 2000 AXT Rapid 2200

Pasutijuma numurs 3600 H53 5.. 3600 H536..

Nominala patéréjama jauda, S 6 (4/6 min.) ) W] 2000 2200

Nominala patéréjama jauda, S 1 wi] 1800 2000

GrieSanas atrums tuksgaita [min.'1] 3650 3650

maks. raziba 2) [kg/st.] 80 90

Zaru diametrs, maks. 2) [mm] 35 40

Svars, apt. [kal 11,5 12

Aizsardzibas klase O] /1 EPAI

Sérijas numurs Skatit sérijas numuru 10 uz instrumenta markéjuma
plaksnites.

) Darba reZims S 6 (40 %) nozZimé, ka instruments 4 mintes tiek darbinats ar slodzi un 6 minttes darbojas tuk§gaita.
Praksé ir pielaujama instrumenta nepartraukta darbiba.

2) atkariba no sasmalciniama materiala Tpasibam

Attélotas sastavdalas & Jusu drosibai

1" Levadpiltuve Uzmanibu! Izslédziet instrumentu un

2 lesledzejs atvienojiet ta kontaktdaksu no elektrotikla

3 Dro8ibas poga pirms reguléSanas vai tiriSanas, ka aritad, ja
- . ta elektrokabelis ir saspiests, bojats vai

4 Elekt.rf)tl.l.da kontaktdakSa samezglojies.

5 \V/en.t-nacua.s atyeres Zalaja plaveja asmens turpina griezties vel

6 Sasija ar riteniem vairakas sekundes péc instrumenta

7 Savacéjsoma* izslegSanas.

8 Izvadlika leverojiet piesardzibu—nepieskarieties

rotéjoSajam asmenim.

9 Aki savacéjsomas piekarsanai
10 Sérijas numurs Elektrodrogiba
11 Parsegs Drogibas apsvérumu dé| jisu instruments ir
12 SeSstira stienatsléga apgadats ar aizsargizolaciju un var tikt lietots bez
13 Biditajs aizsargzemeju_ma. Tas da_rbojas no ma_in_sprieguma

o 230V, 50 Hz (instrumenti, kas paredzéti

*Papildpiederums izmanto&anai arpus ES, atkariba no izpildijuma var
**konstrukcija ir atkariga no valsts bt paredzéti art spriegumam 220 V vai 240 V).
*Ne visi apraksfitie un Zim&jumos attslotie Izmantojiet darbam tikai lietoSanai atlautos
papildpiederumi tiek ieklauti standarta piegades pagarinatajkabelus.
komplekta.

Kopa ar instrumentu drikst izmantot
pagarinatajkabelus tikai HOSVV-F vai HOSRN-F
Pielietojums izpildjuma. _

Ja instrumenta pievienoSanai elektrotiklam
jaizmanto pagarinatajkabelis, ta vaditaju Skérsgrie-

Instruments ir paredzéts koksni un Skiedrvielas latdjrdl
zuma laukumam jabat $adam:

saturo8u atkritumu sasmalcina$anai piemajas
darza hidz izmeériem, kas derigi kompostesanai. - 1,0 mm2: pie maksimala garuma 40 m

Darbinot instrumentu no parvietojama generatora, - 1,5mm?% pie maksimala garuma 60 m

tam janodroSina vismaz 4 kVA liela jauda. — 2.5mm?: pie maksimala garuma 100 m

Lai paaugstinatu elektrodrosibu, lietojiet nopludes
stravas aizsargreleju (RCD) ar maksimalo
nostrades stravu 30 mA. lkreiz pirms darba
parbaudiet aizsargreleju.
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Visiem pagarinatajkabelu savienotajelementiem
jabut nodroSinatiem pret udens Slakatam, tiem jabat
pagatavotiem no gumijas vai parklatiem ar gumiju.
Pagarinatajkabelis irizmantojams kopa ar ipasu
stiprinajumu, kas novers atvienoSanos kabela
vilk§anas gadijuma.

Regulari parliecinieties, ka izmantojamajiem
elektrokabeliem nav bojajumu vai nolietoSanas
pazimju; kabelus drikst lietot tikai tad, ja tie ir
nevainojama stavoklr.

Atklajot elektrokabell bojajumu, nodrosiniet, lai
nepiecieSamais remonts tiktu veikts vienigi
firmas Bosch pilnvarota remontu darbnica.

Montaza

I Izsainojiet instrumentu.
EE] Pievienojiet instrumentam Sasiju un ritenus.

A Nostipriniet sestira stienatslégu 12, ka
paradits attéla.

[ leslegSana un vadiba

Péc instrumenta izslegSanas ta asmens
& vél vairakas sekundes turpina rotét.

Pirms atkartotas ieslégSanas nogaidiet,

Ndz apstajas instrumenta dzinéjs un

rotéjosSais asmens.

lzvairieties ieslégt unizslégtinstrumentu

ar 1siem starplaikiem.

leslegSana
Lai ieslégtu instrumentu, pagrieziet ieslédzéju 2 no
stavokla ,0“ stavokit I, nogaidiet, dz dzingjs

uznem atrumu, un tad atlaidiet ieslédzé&ju. Tas
atgriezas stavokl I (normala darbiba).

Svarigs noradijums: Ja pagrieSanas laika
iesledzéjs 2 tiek nospiests, instrumentu nav
iespéjams iedarbinat.

Vadoties no dro8ibas apsverumiem, instrumentu
var iedarbinat tikai tad, ja ir pilnigi pieskriivéts
dro8ibas rokturis 3.

IzslegSana

Pagrieziet ieslédzéju 2 stavoklr ,,0“.

Piezime: Ja tiek nonemts parsegs 11, asmens
automatiski partrauc griezties.

Avarijas izslegSana:

Nospiediet ieslédzeju 2.

Aizsardziba pret atkartotu ieslegSanos

Jainstruments ir izslédzies parslodzes vai
sprieguma padeves partraukuma dél, tiek novérsta
ta atkartota patvaliga iesleg3anas péc parslodzes
célonu likvidéSanas vai sprieguma padeves
atjaunoSanas.

i

Instrumenta atkartota palaiSana:

Parslédziet iesledzéju 2 stavokii ,,0“.
Pagrieziet ieslédzéju 2 no stavokla ,,0"
{ ) stavokli I, nogaidiet, "dz dzin€js uznem
atrumu, un tad atlaidiet ieslédzeju. Tas
atgriezas stavoklr I (normala darbiba).
Svarigs noradijums: Ja pagrieSanas laika
iesledzéjs 2 tiek nospiests, instrumentu nav
iespéjams iedarbinat.

Aizsardziba pret parslodzi

Ja instruments tiek parslogots, pieméram,
iestrégstot griezéjasmenim, tas péc dazam
sekundém izslédzas. PEc 1sa briza instruments no
jauna ir gatavs ieslég8anai. Ja péc ieslégSanas
griezéjasmens Vel joprojam ir iestrédzis, izslédziet
instrumentu.

Atbrivojiet instrumentu no iestregu$a materiala
(skatit sadalu ,Nosprostojuma novérsana®) un tad
no jauna to ieslédziet.

Darbs ar instrumentu

Lai savaktu sasmalcinato materialu, uzkariet
savacejsomas 7 (papildpiederums) lences uz
abiem akiem 9 laika, kad smalcinatajs ir izslegts.

levietojiet sasmalcinamo materialu instrumenta
ievadpiltuve.

Ja sasmalcinamais priekSmets ir gars un
pilnigi neievietojas ievadpiltuve, tad,
asmenim saskaroties ar to, priekSmets
var izdarit strauju vézienu! Savukart,
nelielaizméra sasmalcinamie priekSmeti
var tikt izmesti no ievadpiltuves. Tapéc,
lietojot instrumentu, vienmeér nesajiet
aizsargbrilles, aizsargcimdus un ausu
aizsargus.

Vienmer ievietojiet sasmalcinamo materialu
instrumenta ievadpiltuve 1 tada daudzuma, lai ta
netiktu nosprostota.

Neizmantojiet instrumentu tadu mikstu atkritumu
(pieméram, virtuves atkritumu) sasmalcinasanai,
kas nesatur cietas vielas, bet komposté€jiet Sadus
atkritumus tieSi, bez sasmalcinasanas.

Sekojiet, lai sasmalcinatais materials varétu tikt
brivi izvadits no izvadlikas 8, jo tas var izraistt
atsitienu, kad sasmalcinamais materials tiek
izmests no ievadpiltuves.

Darba laika sekojiet, lai instrumenta ventilacijas
atveres 5 nenosegtu savacéjsoma vai
nenosprostotu sasmalcinatais materials.

NodroSiniet, lai netiktu nosprostota instrumenta
izvadluka 8, jo tas var izraistt atsitienu, kad
sasmalcinamais materials tiek izmests no
ievadpiltuves.
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Nosprostojuma noverSana
Izsledziet instrumentu un atvienojiet to

{ ) no elektrotikla kontaktligzdas.
Pilnigi izskravéjiet droSibas rokturi 3, nonemiet
parsegu 11 un izfiriet telpu ap instrumenta
griezéjasmeni. Ja sasmalcinamais materials ir
sablivejies ap asmeni, attiriet to ar piemérotu koka
vai plastmasas priek3metu. Lidzigi attiriet art

instrumenta izvadltku 8 no sasmalcinata materiala
paliekam.

Noradijumi darbam

Sasmalcinamo zaru ciefiba ir atkariga no koku sugas
un vecuma, ka ari no mitruma daudzuma koksné.

Optimali rezultati ir sasniedzami tad, ja tiek
smalcinati svaigi koku zari drz péc to apgrieSanas.

Mikstu materialu ievadi$anu instrumenta
ievadpiltuvé atvieglo biditajs 13.

Miksti darza atkritumi tiek labak sasmalcinati, tos
ievadot instrumenta mazas porcijas, pasi tad, ja tie
ir mitri.

Lai noveérstu nosprostosanos, ievadiet instrumenta
mikstos darza atkritumus parmainus ar sausiem
zariem.

ApkalpoSana un apkope

AN

leteikums. Lai nodro8inatu instrumenta ilgstoSu un
nevainojamu darbibu, regulari veiciet Seit
aprakstitos apkopes un tehniskas apkalpoSanas
darbus.

Regulari parbaudiet, vai ir stingriiestiprinats un nav
bojats instrumenta asmens, vaiir stingrinostiprinati
visi savienojumi un vai nav bojata vai nolietojusies
kada no instrumenta dalam.

Izslédziet instrumentu un atvienojiet to
no elektrotikla kontaktligzdas.

Sekojiet, lai visi instrumenta nosegvaki un
aizsargelementi batu nebojati un pareizi
nostiprinati. Pirms zalaja plavéja lietoSanas veiciet

i

Veicot saraksti un pasutot rezerves dalas, noradiet
desmitzimju pasatijuma numuru, kas atrodams uz
instrumenta markéjuma plaksnites.

@ Asmens apkope

Izslédziet instrumentu un atvienojiet to
14 ) no elektrotikla kontaktligzdas.
Instrumenta griez€jasmenim ir griezé€jSkautnes
abas puses.
Ja griezéjSkautnes asmens viena puse ir kluvusas
neasas, asmenivar apgriezt otradi un turpinat ta
izmanto8anu. Nomainiet griezejasmeni, ja ir
kluvuSas neasas griezéjSkautnes ta abas puses.

Iznemot, apgrieZot vai nomainot instrumenta

griezéjasmeni, rikojieties sadi.

© Izskravéjiet drosibas rokturi 3.

® Nonemiet parsegu 11, ka paradits attéla (E R

Rikojoties ar griez€jasmeni, uzvelciet

aizsargcimdus (netiek piegadati kopa ar

instrumentu). Pagrieziet griezéjasmeni 14 t3, lai ta

stavoklis sakristu ar atzimem uz segplaksnes 18.

O Lai blokétu griezéjasmens piedzinu, ievietojiet
piemérotu skravgriezi atvéruma 15.

O Lietojot se$stira stienatslégu 12, izskrivéjiet
stiprinoSo skravi 17 un tad nonemiet
griez€jasmens piespiedéjpaplaksni 16.

© Iznemiet griezéjasmeni 14, $im nolikam to
pacelot un pabidot lejup, ka paradits attéla 3.

levietojiet instrumenta jaunu griez€jasmeni un
nostipriniet to ar piespiedéjpaplaksni un stiprinoSo
skravi.

Lietojiet griezéjasmens nostiprinadanai vienigi
firma Bosch razotu stiprino$o skrivi.

Stingri pievelciet stiprino$o skravi (ar griezes
momentu 12 Nm).

Iznemiet no instrumenta seSstura stienatsiégu 12
un skravgriezi. Pirms instrumenta ieslég8anas
nostipriniet uz ta parsegu 11 un pieskravéjiet
droSibas rokturi 3.

visus vajadzigos apkalpo%anas un remonta darbus. Piederumi

Ja nepiecieSams nomaintt elektrisko vadu, tas N

jauztic raZzotajfirmai, tas pilnvarotai Gne_ze{a‘\smens F 016 800 276
elektroinstrumentu remonta darbnicai vai Savacejsoma ........cccoeeviiiiieninn, 2605411073
kvalificetam specialistam, jo tikai ta var noverst AIZSArgCimdi .....veeeeeeereeeeeeeeee 2607 000 134
instrumenta darba droSibas llmena . .

pazeminasanos. Alzs_argbnlles ............................... 2607 990 041
Ja, neraugoties uz augsto izgatavoSanas kvalitati Smere|as 8erosols..........ovwevvvve.. 1609200 399
un rdpigo pécrazoSanas parbaudi, darza

instruments tomér sabojajas, tas remontéjams

firmas Bosch pilnvarota darza instrumentu

remonta darbnica.
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Apkope péc lietoSanas un

uzglabasana

AN

Izsledziet instrumentu un atvienojiet to
no elektrotikla kontaktligzdas.

Ar mikstu suku un audumu notiriet instrumenta

i

Uzglabajiet instrumentu sausa vieta. GlabasSanas
laika nenovietojiet uz instrumenta citus

priekdmetus.

Lai paaugstinatu instrumenta lietoSanas droSibu, ta

aréjas virsmas. Nelietojiet tiriSanai tdeni un

instrumenta korpusu no dazadiem noseédumiem,
veltot pasu uzmanibu ventilacijas atverém 5.

Klamju atklasana un novérsana

ieslédzeju 2 var aizslégt ar piekaramo atslégu
(netiek piegadata kopa ar instrumentu), ka paradits
attela BJ.

Seit sniegtaja tabula ir apkopota informacija par iesp&jamajam klimeém to pazimém un ricibu gadijumos,
kad instruments vairs nedarbojas pareizi. Ja klumi neizdodas lokalizét un noverst, griezieties tuvakaja
elektroinstrumentu apkalpo$anas un remontu darbnica.

Uzmanibu! Pirms klimju uzmeklé$anas un novér$anas izslédziet instrumentu un atvienojiet to no

barojosa elektrotikla.

Pazimes

lesp€&jamie céloni

Noversana

Instruments nedarbojas

Nedarbojas iesleédzejs

Nav lidz galam pieskrivéts droSibas
rokturis 3
Nepienak elektriskais spriegums

Bojata kontaktligzda
Bojats pagarinatajkabelis

Pardedzis droSinatajs

Ir nostradajusi aizsardziba pret
parslodzi

Ir bijis elektroenergijas padeves
partraukums

Parvietojiet ieslédzéju 2 stavoklr, 0"

Rikojieties, ka noradits sadala
sInstrumenta atkartota palaiSana”
(lesleg8ana un vadiba)

Pagrie$anas laika nenospiediet
ieslédzeju 2
Pieskrivéjiet drosibas rokturi 3

Parbaudiet liniju un pievadiet
spriegumu
Izmantojiet citu kontaktligzdu

Parbaudiet un vajadzibas gadijuma
nomainiet kabeli

Nomainiet dro8inataju/tad no jauna
ieslédziet elektroinstrumentu
Rikojieties, ka noradits sadala
LJAizsardziba pret parslodzi”
(lesleg8ana un vadiba)

Rikojieties, ka noradits sadala
LJAizsardziba pret parslodzi”
(lesleg8ana un vadiba)

Nogaidiet, lidz instruments ir atdzisis,
un tad rikojieties, ka noradits sadala
JAizsardziba pret parslodzi”
(lesleg8ana un vadiba)

95¢F 016 L70 462 * TMS » 24.11.10

%

LatvieSu - 6

%

+@




%% é F 016 L70 462.book Seite 7 Dienstag, 30. November 2010 1:53 13

i

Instruments darbojas ar
partraukumiem

Bojats pagarinatajkabelis

savienojumos

parslodzi

Bojajums instrumenta iek3ejos

Ir nostradajusi aizsardziba pret

Parvietojiet ieslédzéju 2 stavokIr, 0"

Parbaudiet un vajadzibas gadijuma
nomainiet kabeli

Griezieties remonta darbnica

Rikojieties, ka noradits sadala
LAizsardziba pret parslodzi”
(leslégSana un vadiba)

Nogaidiet, ldz instruments ir atdzisis,
un tad rikojieties, k& noradits sadala
LAizsardziba pret parslodzi”
(lesleg8ana un vadiba)

Instrumentsnenodrosina
pietiekoSu jaudu

Griezéjasmens ir netirs

vai izvadlika

Griezéjasmens ir kluvis neass

Nosprostotainstrumenta ievadpiltuve

Nomainiet asmeni, ka noradits sadala
»Griezéjasmens apkope”

Iznemiet un notiriet asmeni, ka
noradits sadala ,Griezé€jasmens
apkope”

Notiriet instrumentu, ka noradits
sadala ,Nosprostojuma noverSana”
un iztuk3ojiet savacejsomu

Griezéjasmens
negriezas

Griezéjasmens ir iestrédzis

stiprino$a skrave un
piespiedéjpaplaksne

Ir Kluvusi valiga griezé€jasmens

Atbrivojiet griezéjasmeni, ka noradits
sadala ,Nosprostojuma novérsana”

Pievelciet stiprino3o uzgriezni/skravi

Stiprs troksnis/vibracija
stiprino$a skrive un
piespiedéjpaplaksne
Griezéjasmens ir bojats

Ir kKluvusi valiga griezéjasmens

Instrumentam ir iek3e&ji bojajumi

Pievelciet stiprinoSo uzgriezni/skravi

Nomainiet griezéjasmeni

Griezieties remonta darbnica

AtbrivoSanas no nolietotajiem
izstradajumiem

Nolietotais darza instruments, ta piederumi un
iesainojuma materiali japaklauj otrreizé&jai
parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.
Neizmetiet darza instrumentu sadzives atkritumu
tvertné!

Tikai ES valstim

Saskana ar Eiropas Savienibas
direktivu 2002/96/EK par
nolietotajam elektriskajam un
elektroniskajam iericém un 8is
direktivas atspogulojumiem
nacionalaja likumdosana, lietoSanai
nederigas elektriskas un elektroniskas ierices
jasavac atseviski un janogada otrreiz€jai parstradei
apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tehniska apkalpo$ana un
konsultacijas klientiem

Klientu apkalpoSanas dienests atbildés uz Jusu
jautajumiem par izstradajumu remontu un
apkalpo3anu, ka art par to rezerves dalam.
Kopsalikuma attélus un informaciju par rezerves
dalam var atrast ari interneta vietné:
www.bosch-garden.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums
palidzét vislabakaja veida, atbildot uz jautajumiem
par izstradajumu un to piederumu iegadi, lietoSanu
un regulésanu.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavasiela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: + 37167 1462 62
Telefakss: + 371 67 14 62 63
E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com
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Informacija par troksni un vibraciju

Izmeéritas trokSna parametru vértibas ir noteiktas
atbilstosi direktivai 2000/14/EK (1,60 m augstuma
un 1 m attaluma).

Instrumenta radita péc raksturliknes A izsvérta
trok8na parametru tipiskas vértibas ir 3adas:
trok8na spiediena llmenis 89 dB(A)

(AXT RAPID 2000) /90 dB(A) (AXT RAPID 2200);
trok8na jaudas limenis 103 dB(A)

(AXT RAPID 2000) /103 dB(A) (AXT RAPID 2200).
Izkliede K =3 dB (AXT RAPID 2000)/4 dB

(AXT RAPID 2200).

Nésajiet ausu aizsargus!

C € Deklaracija par atbilstibu
standartiem

Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala
»Tehniskie parametri“ aprakstitais izstradajums
atbilst 8adiem standartiem vai normativajiem
dokumentiem: EN 60335, EN 50434, ka art
direktivam 2004/108/EK, 2006/42/EK un
2000/14/EK.

Direktiva 2000/14/EK: garantétais trokSna jaudas
limenis ir 106 dB(A) (AXT RAPID 2000)/107 dB(A)
(AXT RAPID 2200).

Atbilstiba ir izvértéta saskana ar pielikuma V
noteikto proceduru.

Izstradajuma kategorija: 50

Tehniska dokumentacija no: Bosch Lawn and
Garden Ltd., PT-LG/EAE, Stowmarket, Suffolk IP14

1EY, England

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W&_/W N4 %ﬁ/ﬂ%‘h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
15.11.2010

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas
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& Saugaus darbo instrukcija

Démesio: atidziai perskaitykite
naudojimo instrukcija. SusipaZinkite su
prietaiso valdymo elementais ir
iSmokite tinkamai juo naudotis.
ISsaugokite Sig eksploatavimo
instrukcija, kad ir ateityje galétuméte ja
pasinaudoti. Prie§ pradédami naudotis
prietaisu pirma kartg, paprasykite
specialisto, kad pademonstruoty
praktiskai, kaip jj valdyti.

Perskaityti naudojimosi instrukcijg.
Saugokités besisukanciy smulkinimo
peiliy! NekiSkite ranky ar kojy j angas, kai
prietaisas veikia.

Prie§ pradédami bet kokius peiliy
priezitros darbus i§junkite prietaisg ir
iStraukite kiStuka, i$ kistukinio lizdo. Jei
dirbantyra paZeidziamas arba nutraukimas
ilginamasis laidas, batina nelie€iant laido
nedelsiant iSjungti atitinkamos elektros
sroves grandinés saugiklj. Niekada
nenaudokite prietaiso su paZeistu laidu.

) Nedirbkite su Siuo prietaisu, jei Salia yra kity
é Zmoniy. Pasirtpinkite, kad netoliese

esantys Zzmones laikytysi saugaus atstumo
I IHI nuo masinos.
Nad

Pries prisiliesdami prie prietaiso daliy
YoM palaukite, kol jos visiSkai nustos sustos.

Nepalikite prietaiso lietuje. Prietaisg,
laikykite sausoje vietoje.

N
Dirbkite su apsauginémis pirstinemis,
tvirtais batais ir ilgomis kelnémis.
T

Prie$ pradédami naudotis
prietaisu uZsidékite apsauginius
akinius ir klausos apsaugos
priemones.
gaminj Salinkite aplinkai nekenksmingu

Si
budu.

Kai prietaisas jjungtas, nekiskite ranky j
piltuvo anga 1 arba $aky iSmetimo anga 8.
Prietaisg iSjungus, kelias sekundes jis dar
veikia i$ inercijos.

Prie§ jjungiant prietaisa, jj reikia sumontuoti, kaip
nurodyta instrukcijoje.

i

Saugumui uztikrinti siiloma naudoti apsauginj
nuotékio sroves jungiklj (RCD), kurio maksimali
nuoteékio srové yra 30 mA. Sis nuotékio srovés
jungiklis turéty bati tikrinamas pries kiekviena,
naudojimg,.

Naudokite tik lauko darbams skirtg, nuo vandens
pursly apsaugotg ilginamajj laida.

Nelieskite kiStuko ir kiStukinio lizdo Slapiomis
rankomis.

Laido nepervaziuokite, nesuspauskite ir
netempkite.

Siuo prietaisu draudziama naudotis ribotos regos,
klausos, fizinés ir intelektinés galios ir turintiems
nepakankamai patirties bei Ziniy asmenims (taip
pat vaikams), i8skyrus tuos atvejus, kai jie yra
priZiurimi uZ saugumag atsakingo asmens ir
instruktuojami, kaip prietaisu naudotis.

Nepalikite vaiky be prieZitros ir jsitikinkite, kad jie
neZaidzia su prietaisu.

Dirbant su prietaisu paSaliniams asmenims ar
gyvunams artintis prie prietaiso ar¢iau kaip 3 m
atstumu draudZiama. Su prietaisu dirbantis asmuo
yra atsakingas uZ 3alia esanciy Zmoniy sauguma,.
Bosch gali uZtikrinti, kad prietaisas nepriekaistingai
veiks tik tada, jei naudojama originali, Siam
prietaisui skirta papildoma jranga.

Prie§ pradédami dirbti su prietaisu, iSstudijuokite
naudojimo instrukcijg.

Nedirbkite su placiais drabuziais, kabanciais

Prietaisg statykite laisvame plote ant tvirto,
horizontalaus pagrindo, ne per arti sieny ar kity
stacionariy klia€iy.

Nestatykite prietaiso ant grjsto ar Zvyruoto
pagrindo. Prietaiso iSmestos medZiagos gali
suzeisti.

PrieS naudojima visada butinai patikrinkite, ar gerai
priverti varztai, verzlés ir kiti tvirtinamieji elementai,
ar tinkamai sumontuoti apsauginiai jtaisai ir
gaubtai. Pakeiskite paZeistus arba nejskaitomus
ispéjamuosius uZrasus bei Zenklus.

Prie§ jjungdami prietaisg jsitikinkite, kad piltuvo
anga yra tuscia.

Stovekite taip, kad veidas ir kitos kiino dalys baty
saugiu atstumu nuo prietaiso pripildymo angos.

Saugokités, kad rankos bei kitos kiino dalys ar
drabuziy dalys nepatekty j prietaiso pripildymo
anga ar iSmetimo anga, ir nepriartéty prie judanciy
prietaiso daliy. Prie§ pakabindami ar nukabindami
surinkimo maisg prietaisg visada iSjunkite.

Visada iSlaikykite pusiausvyrg ir tvirtai stovékite.
Nepasilenkite per daug arti prietaiso.
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Kai pildote prietaisg smukinamaja medZiaga,
nestovekite aukSciau nei prietaiso koja.

Dirbdami su prietaisu laikykités saugaus atstumo
nuo iSmetimo zonos.

Ypac atidZiai stebekite, kad j pripildymo angg,
nepatekty pasaliniy daikty, pvz., metaliniy daliy,
akmeny, buteliy, skardiniy ir kitokiy svetimkaniy.
Jei peiliai atsitrenkia j kokj nors pa3alinj daiktg arba
prietaisas pradeda skleisti nejprasta triukSma ar
vibruoti, nedelsdami jj iSjunkite, kad peilis sustoty.
13 kiStukinio lizdo iStraukite kiStukg ir atlikite Siuos
veiksmus:

— patikrinkite, ar prietaisas nepazeistas

— pakeiskite arba suremontuokite visas paZeistas
dalis

— patikrinkite, ir, jei reikia, priverzkite
atsilaisvinusias dalis.

Neremontuokite prietaiso, nebent turite prietaiso

remontui bating iSsilavinima,.

Stebékite, kad smulkinamoji medziaga

neuzblokuoty iSmetimo angos; uZstrigusi

medZiaga trukdys tolimesniam smulkinimui, o

smulkinamieji objektai i$ pripildymo angos gali bati

iSmetami atgal.

peiliai visiSkai sustos. Prie$ Salindami
smulkinamagjg medZiagg i$ prietaiso iStraukite
kistuka i$ kiStukinio lizdo.

Nenuimkite jokiy apsauginiy jtaisy bei gaubty ir
stebékite, kad jie tinkamai veikty.

Nereguliuokite variklio stikiy skaiciaus. 13kilus
problemai kreipkités j Bosch klienty aptarnavimo
skyriy.

Techniniai duomenys

Smulkintuvas
UZsakymo numeris

Nominali naudojamoji galia, S 6 (4/6 min) ) W]
Nominali naudojamoji galia, S 1 [W]
Tu&giosios eigos siikiy skaigius [min"]
maksimalus naSumas [kg/h]
Smulkinamuyjy $aky skersmuo, maks. 2 [mm]
Svoris, apie [kq]

Apsaugos klasé
Serijos numeris

Kad neperkaisty variklis ir nekilty gaisras, i8

ventiliaciniy angy visada iSvalykite smulkinamosios
mases liekanas ar kitokias apna3as.

Veikiant varikliui prietaisa transportuoti
draudZiama.

Jei norite pasitraukti i§ darbo vietos, prietaisg
butinai visada iSjunkite, palaukite, kol sustos peilis
ir iStraukite kiStuka.

Neverskite veikiancgio prietaiso.

Techniné prieziiira ir sandéliavimas

Prie§ pradédami prietaisg reguliuoti, keisti
darbo jrankius, valyti ar sandéliuoti, i$ kiStukinio
lizdo iStraukite kiStuka ir palaukite, kol prietaisas
atvés. Prie§ kiekvieng apZitrg ar reguliavimg,
isitikinkite, kad visos judamosios dalys yra
visi8kai sustojusios.

— Prietaisa rupestingai priZiurékite ir valykite.

— Dél savo paties saugumo pakeiskite
susidévéjusias ar pazeistas dalis. Jsitikinkite, kad
visos keiCiamos dalys yra patikrintos ir
aprobuotos Bosch firmos.

— Jei naudojate ilginamajj laida, jis turi bati
pritaikytas ne maZesnei srovei nei prietaiso
maitinimo laidas.

— Reguliariai tikrinkite, ar nepazeisti maitinimo ar
ilginamieji laidai, ar néra pastebimy senéjimo
pozZymiy.

Nedirbkite su prietaisu, jei paZeisti jo laidai.

— Reguliuodami smulkintuvo peilj atminkite, kad
nepaisant to, jog esant nuimtam dangdiui,
variklis yra iSjungtas ir jo jjungti nejmanoma,
smulkintuvo peiliai vis tik gali suktis, jei variklj
pasuksite ranka.

— Niekada nebandykite uZblokuoti apsauginiy
iSjungimo jtaisy.

AXT Rapid 2000 AXT Rapid 2200

3600 H535.. 3600 H53 6..
2000 2200

1800 2000

3650 3650

80 90

35 40

11,5 12

O /1 O] /11

Zr. ant masinos (firminéje lenteléje) nurodytg serijos

numerj 10.
) Darbo rezimas S 6 (40 %) nurodo apkrovos profilj, kurj sudaro 4 min. apkrova ir 6 min. veikimas tusGiaja eiga.

Praktiniam naudojimui leistinas ilgalaikis darbo rezimas.

2) priklausomai nuo smulkinamosios medziagos savybiy
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Pavaizduoti prietaiso elementai

Pripildymo anga
lilungimo-iSjungimo jungiklis
Apsauginis mygtukas
KiStukas**

Ventiliacinés angos
VaZiuoklé

Surinkimo mai8as *
I8metimo anga

Kabliukas surinkimo mai8ui tvirtinti
10 Serijos numeris

11 Dangtelis

12 Sesiabriaunis raktas

0 NO G R WN =

©

13 Gristuvas
*Speciali papildoma jranga
**priklauso nuo Salies, j kurig yra tiekiamas prietaisas

*Prietaiso komplekte gali biti ne visa pavaizduota
arba apraSyta jranga.

Prietaiso paskirtis

Sis prietaisas skirtas pluostinems bei medinéms
buitinéms ir sodo atliekoms smulkinti, kad jas buty
galima tinkamai kompostuoti.

Naudojant mobilyjj elektros srovés generatoriy, jo
iSvystoma galia turéty siekti 4 kVA.

& Jisy saugumui

Démesio! PrieS pradédami prietaisg
reguliuoti arbavalyti, arba perpjove, pazeide
laida ar jam susipainiojus, iSjunkite prietaisg
ir iStraukite kistukg.

ISjungus masing, peiliai dar kelias sekundes
sukasi.

Atsargiai—nelieskite besisukangiy peiliy.

Elektrosauga

Jusy saugumui uztikrinti prietaisas turi apsaugine
izoliacija, todél jam nebereikia jZeminimo. Darbiné
tinklo jtampa yra 230 V AC, 50 Hz (ne ES Salims
skirty modeliy naudojama jtampa gali bati 220 V,
240V, priklausomai nuo prietaiso modifikacijos).
Buatina naudoti tik tam tikslui specialiai pritaikytg
ilginamajj laida,.

LeidZiama naudoti tik HO5VV-F arba HOSRN-F tipo
ilginamuosius laidus.

i

Jeidirbdami su prietaisu naudojate ilginamajj laida,
jo skersmuo turi bti ne mazesnis, kaip:

- 1,0 mm?: kai ilgis ne didesnis nei 40 m

- 1,5 mm?: kai ilgis ne didesnis nei 60 m

- 2,5 mm?: kai ilgis ne didesnis nei 100 m
Saugumui uztikrinti siiloma naudoti apsauginj
nuotékio sroves jungiklj (RCD), kurio maksimali
nuoteékio srové yra 30 mA. Sis nuotékio srovés
jungiklis turéty bati tikrinamas pries kiekviena,
naudojimg,.

llginamojo laido jungtis turi bati apsaugota nuo
tySkancio vandens, ji turéty bati guminé arba
aptraukta guma.

liginamasis laidas turi bti naudojamas su laido
jtempimo sumazinimo jtaisu.

Maitinimo laidas turi bati periodiSkai tikrinamas ir
gali buti naudojamas tik tuomet, jei jo techniné
buklé yra nepriekaistinga.

Jei laidas yra paZeistas, jj reikia taisyti tik
autorizuotose Bosch remonto dirbtuvése.

Montavimas

) Prietaisg iSpakuokite.

E] Sumontuokite ratukus ir vaZiuokle.

A Pritvirtinkite eSiabriaunj raktg, 12 kaip
parodyta.

4 Naudojimas
ISjungus masing peiliai dar kelias

( ) sekundes sukasi. Pries jjungdami
masing i$ naujo, palaukite, kol variklis/
peiliai sustos.
Nejunginékite masinos daznai, t.y.
nejjukite ir nejjunkite trumpais intervalais.
lJjungimas:
Noredami smulkintuvg jjungti, jjungimo/iSjungimo
jungiklj 2 i§ padéties ,0“ pasukite j padétj 11,
palaukite, kol prietaisas jsibégeés, ir jungiklj vél
atleiskite. Jis grj$ | padétj ,1“ (normalus reZimas).

Svarbi nuoroda: jei sukant jjungimo/iSjungimo
jungiklj 2, jis paspaudZiamas j vidy, prietaisas
nepradés veikti.

Dél saugumo prietaisas jsijungia tik tada, kai tvirtai
priverziama apsauginio sraigto rankeneélé 3.
ISjungimas:

Jjungimo/i8jungimo jungiklj 2 pasukite j padétj 0.
Nuoroda: nuémus dangtelj 11, peiliai sustoja
automatiskai.

Avarinis iSjungimas:

Paspauskite jjungimo/iSjungimo jungiklj 2.
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Apsauga nuo savaiminio jsijungimo

Jei tinkle dingo elektros srove arba suveiké
apsauga nuo per didelés apkrovos, tai vél atsiradus
elektros srovei arba apsaugos jtaisui grjZus j
parengties bikle prietaisas savaime veikti
neprades.

Pakartotinis prietaiso paleidimas:
lijungimo/iSjungimo jungiklj 2 nustatykite j padétj
»,0%.
Pasukite jjungimo/i§jungimo jungiklj2 j
padetj ,II, palaukite, kol prietaisas jsibégeés,
ir jungiklj vél atleiskite. Jis grj$ j padétj ,1“
(normalus rezimas).
Svarbi nuoroda: jei sukant jjungimo/iSjungimo
jungiklj 2, jis paspaudziamas j vidy, prietaisas
nepradés veikti.

Apsauga nuo per didelés apkrovos

Jei prietaisas veikiamas per didele apkrova, pvz.,
uZblokavus smulkinimo peilj, po keliy sekundziy
prietaisas galiiSsijungti. Siek tiek palauke, prietaisg,
vel galite jjungti. Jei prietaisas ir vél uZsiblokuoja, jj
iSjunkite.

PaSalinkite kliatj (Zr. ,Klidties paSalinimas®) ir vél
jjunkite prietaisa.

Smulkinimas

Norédami susmulkintg medZiagg surinkti, ant
iSjungto smulkintuvo abiejy kabliy 9 pakabinkite
surinkimo maio 7 (papildoma jranga) rankenas.

| pripildymo angg sudékite smulkinamajg,

medZiaga,.
IS prietaiso kySancios ilgesnés Sakos
jtraukiant gali trenkti! MaZesnés
smulkinamosios medzZiagos dalys i$
pripildymo angos gali buti
iSsviedZiamos. Visada uztikrinkite, kad
dirbant su prietaisu buty naudojami
apsauginiai akiniai, apsauginés pirstinés
ir klausos apsaugos priemonés.

Smulkinamosios medZiagos dékite tiek, kad

neuzsikimsty pripildymo anga 1.

Nesmulkinkite minkSty, nepatvariy medziagy, pvz.,

virtuves atlieky, o kompostuokite jas i karto.

Stebékite, kad smulkinamoji mase laisvai kristy pro
iSmetimo anga 8, prieSingu atveju gali uzsikimsti
anga.

Pasirtpinkite, kad ventiliaciniy angy 5 neuzdengty
surinkimo mai$as arba neuzkimsty susmulkinta
medZiaga.

Saugokite, kad neuzblokuotumete iSmetimo
angos 8, prieSingu atveju smulkinamieji objektai
gali bati iSmetami i8 pripildymo angos.

i

Kliuciy pasalinimas

ISjunkite prietaisg ir iStraukite kiStuka i$

kiStukinio lizdo.
VisiSkai iSsukite apsauginj sraigtg 3, nuimkite
dangtelj 11 ir iSvalykite ertme aplink peil]. Jei
smulkinamoji medZiaga yra supresuota peilio
sukimosi zonoje, jg paSalinkite mediniu strypeliu
arba plastmasiniu jrankiu. Taip pat paSalinkite ir
visas klittis, esancias iSmetimo angoje 8.

Smulkinimo patarimai

Smulkinamy 8aky kietumas priklauso nuo jy rasies,
senumo ir iSdZitvimo laipsnio.

Optimaliy rezultaty pasieksite, jei smulkinsite kg tik
nupjautas, nesudZitvusias Sakas.

Smulkinant mink§tas medZiagas patogu naudoti
grustuvg 13.

Mink§tos sodo atliekos, ypac tada, kai jos yra
drégnos, bus susmulkintos geriau, jei jas désite
mazomis dalimis.

Prietaisas neuzsikim§, jei pakaitomis su minksta
mase bus smulkinamos ir Sakos.

Techniné prieziura

ISjunkite prietaisg ir iStraukite kiStuka i
kistukinio lizdo.
Nuoroda: reguliariai atlikite prietaiso aptarnavimo ir
priezitros darbus, kad jis ilgai ir patikimai tarnauty.
Reguliariai tikrinkite prietaisg, ar néra pastebimy
pazeidimy, pvz., ar neatsilaisvino ir nepaZeisti
peiliai, ar néra laisvy jungciy, susidévéjusiy ar
paZeisty daliy.
Patikrinkite, ar nepaZeisti ir tinkamai uzdéti gaubtai
ir apsauginiai jtaisai. Prie$ pradédami naudoti
atlikite butinus techninés priezitros ir remonto
darbus.
Jei reikia pakeisti maitinimo laidg, dél saugumo
sumetimy tai turi bati atliekama gamintojo jmonéje,
gamintojo jgaliotose elektriniy jrankiy remonto
dirbtuvése arba pavedama kvalifikuotam
specialistui.
Jei, nepaisant kruopsc¢ios gamybos ir patikrinimo,
sodo prieZitros jrankis sugesty, jo remontas turi
bati atliekamas jgaliotose Bosch prietaisy remonto
dirbtuvése.

leSkant informacijos ir uZzsakant atsargines dalis
batina nurodyti deSimtZenklj prietaiso uzsakymo
numerj.
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A Peiliy prieziura Po smulkinimo/sandéliavimas
ISjunkite prietaisg ir iStraukite kiStuka i$ ISjunkite prietaisg ir iStraukite kiStuka i$
kiStukinio lizdo. kiStukinio lizdo.

Abi smulkintuvo peilio briaunos yra pjaunamosios. Prietaiso iSorine dalj kruop3ciai nuvalykite Svelniu

AtSipus pjaunamajai briaunai, peilj galima apversti, ~ SePeteliuir skuduréliu. Nenaudokite vandens,
Kai atSimpa abi peilio pjaunamosios briaunos, peilj ~ tirPikliy ar poliravimo priemoniy. Nuvalykite visus
pakeiskite. neSvarumus, ypac nuo ventiliaciniy angy 5.

Noredami i§imti, apversti arba pakeisti peilj, atlikite ~ Prietaisa laikykite sausoje vietoje. Ant prietaiso
Siuos veiksmus: nedékite jokiy daikty.
© Issukite apsauginj sraigta, 3. Saugumui uztikrinti jjungimo/i§jungimo jungiklj 2
® Nuimkite dangteli 1. Kai avt 'E galima uZrakinti pakabinamaja spyna (kartu
uimkite dangtel} 11, kaip parodyta pav. netiekiama), kaip parodyta pav. [
Dirbkite su sodininko pirstinémis (kartu
netiekiamos). Pasukite peilj 14 ir sulyginkite jj su
Zyme, esancia atraminéje plokstéje 18.
© Kad uzblokuotumeéte pavaros mechanizma, j
angg 15 jstatykite atsuktuva.
@ Sesiabriauniu raktu 12 i8sukite peilio
tvirtinamajj varzta 17 ir nuimkite peilio
poverZle 16.
© Isimkite smulkintuvo peilj 14, jj atkeldami ir
pastumdami Zemyn, kaip parodyta pav.
UZdékite smulkintuvo peilj ir pritvirtinkite jj poverZle
ir varztu.
Naudokite tik Bosch aprobuotus peiliy varztus.
Varzta tvirtai priverZkite (uzverzimo momentas
12 Nm).
Patikrinkite, ar iSéméte SeSiabriaunj raktg 12 ir
atsuktuva. Prie$ jjungdami prietaisg taip pat
patikrinkite, ar uzdétas dangtelis 11 ir jsuktas
apsauginis sraigtas 3.

Papildoma jranga

Smulkintuvo peilis ..........ccccoeeeennnnn. F 016 800 276
Surinkimo mai8as...........cccceeevvneen. 2605411073
Apsauginés pirStinés...................... 2607 000 134
Apsauginiai akiniai............c..ccc....... 2607 990 041
Pur8kiamos alyvos flakonas ........... 1609 200 399
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Galimi gedimai

Sioje lentelgje rasite nuorodas, kokie yra gedimy pozymiai ir kokiy veiksmy reikia imtis, jei prietaisas blogai
veikia. Jei problema nebus nustatyta ir paSalinta, kreipkités j remonto dirbtuves.

Démesio: prie$ ieSkodami gedimo iSjunkite prietaisg ir iStraukite kiStuka.

Gedimas Galima priezastis Pagalba

Prietaisas neveikia Nesuveike jungiklis Atlikite veiksmus, aprasytus skyrelyje
»Pakartotinis prietaiso jjungimas*”
(Naudojimas)

Sukdami jjungimo/i§jungimo

jungiklj 2, jo nespauskite

Nebuvo iki galo priverzta apsauginio | Priverzkite rankenéle 3

sraigto rankenélé 3

Néra tinklo jtampos Patikrinkite ir jjunkite

PaZeistas kiStukinis lizdas Naudokités kitu kiStukiniu lizdu

PaZeistas ilginamasis laidas Laidg patikrinkite, jei reikia, pakeiskite

Suveikeé saugiklis Saugiklj pakeiskite/po to vel jjunkite

Suveiké apsauga nuo per didelés Atlikite veiksmus, aprasytus skyrelyje

apkrovos ~Apsauga nuo per didelés apkrovos*
(Naudojimas)

Svyruoja tinklo jtampa Atlikite veiksmus, aprasytus skyrelyje

~Apsauga nuo per didelés apkrovos*”
(Naudojimas)

liungimo/iSjungimo jungiklis 2 grjzta j | Palaukite, kol prietaisas atvés ir
padetj 0" atlikite veiksmus, aprasytus skyrelyje
~Apsauga nuo per didelés apkrovos”
(Naudojimas)

Prietaisas veikia su PaZeistas ilginamasis laidas Laidg patikrinkite, jei reikia, pakeiskite

pertrikiais PaZeisti vidiniai maginos laidai Kreipkités j remonto dirbtuves
Suveiké apsauga nuo per didelés Atlikite veiksmus, apradytus skyrelyje
apkrovos LApsauga nuo per didelés apkrovos”

(Naudojimas)

lilungimo/iSjungimo jungiklis 2 grjZzta j | Palaukite, kol prietaisas atvés ir
padétj ,,0* atlikite veiksmus, apradytus skyrelyje
~Apsauga nuo per didelés apkrovos*
(Naudojimas)

MaZas smulkinimo AtSipes peilis Pakeiskite peilj (Zr. ,Peilio prieziara“)
nasumas Nesvarus peilis I8imkite ir nuvalykite peilj (Zr. ,Peilio
priezitra®“)
UZblokuota pripildymo arba iSmetimo | ISvalykite prietaisg (Zr. ,KliGties
anga pasalinimas”) ir iStustinkite surinkimo
maisg
Peilis nesisuka Peilis uzsiblokavo Pa3alinkite blokavima, (Zr. ,Blokavimo
pasalinimas®)
Atsilaisvinusi peilio verzlé/varZtas Peilio verZle/varzta priverzkite
Labai vibruoja, kelia Atsilaisvinusi peilio verZlé/varztas Peilio verZle/varztg priverzkite
didelj triukSma, Pazeistas peilis Pakeiskite peilj
Prietaiso vidinis gedimas Kreipkités j remonto dirbtuves
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Salinimas

Sodo priezitros jrankis, papildoma jranga ir
pakuoteés turi ekologiskai utilizuojami.

Nemeskite sodo prieZitros jrankiy j buitiniy atlieky
konteinerius!

Tik ES salims:

Pagal Europos direktyva,
2002/96/EB dél elektros ir
elektroninés jrangos atlieky ir Sios
direktyvos perkélimo j nacionaling
teise aktus, naudoti nebetinkami
elektriniai ir elektroniniai jrankiai turi
bati surenkami atskirai ir perdirbami aplinkai
nekenksmingu budu.

Klienty aptarnavimo skyrius ir
klienty konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j
klausimus, susijusius su jusy gaminio remontu,
technine prieZitra bei atsarginémis dalimis.
Detalius bréZinius ir informacijg apie atsargines
dalis rasite Cia:

www.bosch-garden.com

Bosch klienty konsultavimo tarnybos specialistai
mielai jums patars gaminiy ir papildomos jrangos
pirkimo, naudojimo bei nustatymo klausimais.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: +370 (037) 713350
Irankiy remontas: +370 (037) 713352
Faksas: +370 (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Informacija apie triukSma ir
vibracija,

Triuk8mo vertés iSmatuotos pagal 2000/14/EB
(1,60 m aukstyje, 1 m atstumu).

Pagal A skale iSmatuotas prietaiso triukSmo lygis
tipiniu atveju siekia: garso slégio lygis 89 dB(A)
(AXT RAPID 2000)/90 dB(A) (AXT RAPID 2200);
garso galios lygis 103 dB(A) (AXT RAPID 2000)/
103 dB(A) (AXT RAPID 2200). Paklaida K=3 dB
(AXT RAPID 2000)/4 dB (AXT RAPID 2200).
Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

i

C € Atitikties deklaracija

Atsakingai pareiSkiame, kad skyriuje ,Techniniai
duomenys* apraSytas gaminys atitinka Zemiau
pateiktus standartus arba norminius dokumentus:
EN 60335, EN 50434 pagal Direktyvy
2004/108/EB, 2006/42/EB, 2000/14/EB
reikalavimus.

2000/14/EB: garantuotas garso galios lygis

106 dB(A) (AXT RAPID 2000)/107 dB(A)

(AXT RAPID 2200).

Atitikties vertinimas atliktas pagal V prieds.

Produkto kategorija: 50
Techniné byla laikoma: Bosch Lawn and Garden

Ltd., PT-LG/EAE, Stowmarket, Suffolk IP14 1EY,
England
Dr. Egbert Schneider

Senior Vice President
Engineering Certification

Wﬂ_/m N4 %ﬁ%ﬁ‘ﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
15.11.2010

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

Galimi techniniai pakeitimai
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